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  Griekse affaire


  LYNNE GRAHAM


  


  Noem haar saai en serieus, maar Tally Spencer heeft genoeg redenen om zich niet halsoverkop in een spannende affaire te storten. Als dochter van een wispelturige moeder en een vader die haar niet wil erkennen, heeft ze aan den lijve ondervonden waar onbezonnen acties toe kunnen leiden. Totdat ze Sander Volakis ontmoet. De aantrekkingskracht tussen hen blijkt gewoon onweerstaanbaar. Eén blik op deze Griekse playboy, en de altijd zo verstandige Tally laat al haar reserves varen – met verstrekkende gevolgen. En dan lijkt de geschiedenis zich te herhalen…


  


  Of zal Sander wél met haar trouwen en een vader willen zijn voor hun nog ongeboren kind?


  Biografie


  


  


  


  Lynne Graham is geboren in Noord-Ierland, waar ze nog steeds woont. Ze is getrouwd met haar jeugdliefde en heeft vijf kinderen. Hoewel ze haar eerste verhaal al op haar vijftiende schreef, duurde het nog enige jaren voordat een roman van haar hand werd uitgegeven. Dat gebeurde in 1987, en sindsdien zijn er wereldwijd al meer dan 10 miljoen van haar romans verkocht. Het liefst schrijft ze over hartstochtelijke mannen uit warme gebieden, zoals de landen rond de Middellandse Zee of in het Midden-Oosten. Kennelijk spreekt dat haar lezers erg aan, want ze heeft inmiddels een hele schare trouwe fans!


  


  Kijk ook eens op www.lynnegraham.com


  Ook van deze auteur


  


  


  


  Zinderende liefde (Bouquet 2995)


  Onverbiddelijke minnaar (Bouquet 3119)


  Aan verlangen ten prooi (Bouquet 3127)


  Spaans, trots en arrogant (Bouquet 3135)


  Tranen in de woestijn (Bouquet 3175)


  Arrogant en meedogenloos (Bouquet 3183)


  Verzengende kus (Bouquet 3191)


  Nooit vergeven (Bouquet 3223)


  Griekse verleider (Bouquet 3234)


  Gekust onder de mistletoe (Bouquet 3258)


  Spaanse wraak (Bouquet 3295)


  Ontembare begeerte (Bouquet 3302)


  Onvoorziene verleiding (Bouquet 3310)


  


  Eiland van verleiding (Bouquet Favorieten 306)


  Vergeten liefde (Bouquet Favorieten 306)


  Onder de Turkse zon (Bouquet Favorieten 306)


  Rendez-vous in Parijs (Bouquet Favorieten 338)


  Nachten in Napels (Bouquet Favorieten 338)


  Verliefd in Genève (Bouquet Favorieten 338)


  


  Bemind en bedrogen (Collectie Favorieten 343)


  


  4 Zusjes, 4 Bruiden (Verzamelbundel)


  Deel 1


  


  


  Onmogelijke hartstocht


  Proloog


  


  


  


  ‘Ik doe niet aan weekendjes op het Engelse platteland,’ informeerde Sander Volakis zijn vader.


  Met moeite wist Petros Volakis een diplomatieke glimlach op zijn gezicht te plakken. Voor de honderdste keer wenste hij dat hij na de dood van zijn oudste zoon wat meer tijd en aandacht aan de moeizame relatie met zijn jongere zoon had besteed.


  Op het eerste gezicht was Lysander, die door zijn vrienden Sander werd genoemd, een zoon waar elke man trots op zou zijn. Sander was niet alleen erg knap om te zien en atletisch, hij was ook een schrander zakenman. Dankzij zijn ondernemerskwaliteiten had hij zonder hulp van de familie al enorm veel geld verdiend. Helaas had het vurige temperament van Sander ook een donkere kant. Hij was bijzonder koppig, arrogant en extreem onafhankelijk. Hij was een extroverte individualist binnen een bijzonder conservatieve familie. Door de jaren heen hadden vader en zoon aanvaringen gehad. Aanvaringen die onvermijdelijk waren, omdat Sander zijn eigen weg ging… altijd. De afkeuring van het ouderlijk gezag hield hem niet tegen. Maar door de dood van Titos, de oudere broer van Sander, was de noodzaak om nader tot elkaar te komen nog veel groter geworden, dacht Petros somber.


  ‘Het is je plicht om bij Eleni’s familie in Engeland te gast te zijn,’ stelde Petros. ‘Het is niet hun schuld dat je broer bij dat auto-ongeluk is omgekomen en dat zijn verloofde het heeft overleefd.’


  Sceptisch trok Sander een wenkbrauw op. Zijn knappe gezicht stond grimmig. ‘Eleni mag blij zijn dat ze niet voor roekeloos rijden is aangeklaagd –’


  ‘Ze reden in Eleni’s auto, dus zat zij achter het stuur!’ snauwde Petros, gefrustreerd door de onverzoenlijke houding van zijn zoon. ‘Het sneeuwde en de wegen waren onbetrouwbaar. Kun je niet een beetje medeleven hebben en begrip opbrengen voor een menselijke fout? Eleni was diepbedroefd door de dood van Titos.’


  Zo diepbedroefd dat ze slechts een paar weken na de begrafenis van Titos met zijn jongere broer had geflirt, dacht Sander cynisch. Maar hij hield dat detail voor zich. Hij wist maar al te goed dat zijn vader zou zeggen dat Sander haar signalen verkeerd moest hebben opgevat. Ofschoon het pas een halfjaar geleden was dat zijn broer was gestorven, wist Sander dat de tragische gebeurtenis zijn vooruitzichten in de ogen van zijn vrienden en kennissen hadden veranderd. Omdat hij de enige erfgenaam was van het miljoenenbedrijf van zijn vader, een scheepsmagnaat, werd hij nu als een nog veel grotere vangst beschouwd dan toen hij nog als gewone zakenman werd gezien die zich van de familie had losgemaakt.


  ‘Als jij de uitnodiging aanneemt om bij de familie Ziakis te logeren, zal dat de verhouding tussen onze families weer versoepelen,’ verklaarde Petros.


  Sander beet zijn tanden op elkaar. Hij had geen zin om zijn overleden broer op te volgen. Zijn huidige leventje beviel hem prima. Hij vroeg zich af of zijn ouders misschien hoop koesterden dat hij op wonderbaarlijke wijze gevoelens voor Eleni zou krijgen en met haar zou trouwen. Als je het van de kant van een scheepsmagnaat bekeek, was zij net zo’n goede vangst als hij. Hij kromp bijna ineen bij dat deprimerende vooruitzicht. Eleni mocht dan mooi en succesvol zijn, maar op zijn vijfentwintigste had Sander nog helemaal geen zin om te trouwen of zich aan een vrouw te binden.


  ‘Ik zou het heel erg op prijs stellen, Sander,’ zei de oudere man schoorvoetend. Het kostte hem duidelijk veel moeite om zijn zoon om een gunst te vragen.


  Sander bekeek de oudere man. Hij zag de rimpels van ouderdom op het gezicht van zijn vader die door het verdriet nog dieper waren geworden. Hij voelde zijn geweten en loyaliteitsgevoelens opspelen. Maar hij kon de leegte die Titos in de familie had achtergelaten niet opvullen. Vanaf zijn geboorte was zijn oudere broer de favoriet geweest. Sander had altijd geweigerd met zijn broer te wedijveren, want hij had al op jonge leeftijd gemerkt dat zijn ouders het vervelend vonden als hij ergens beter in was dan Tito. Toch, wat maakte dat ene weekend uit als het zijn ouders blij maakte, vroeg hij zich plotseling geërgerd af.


  ‘Goed dan, ik ga… alleen deze keer,’ voegde hij eraan toe.


  ‘Dank je wel. Dat zal een hele opluchting voor je moeder zijn. Zeer waarschijnlijk zijn er op Westgrave Manor ook nog vrienden van je, en je komt er zeker een aantal zakelijk interessante mensen tegen.’


  Na dit vervelende gesprek waren beide mannen niet echt blij met elkaar. Omdat hij zijn plichten wilde nakomen, ging Sander naar de bovenste verdieping van hun huis in Athene om zijn moeder, Eirene, een bezoekje te brengen. Onderweg ging zijn mobiele telefoon over. Hij zag dat het Lina was, zijn huidige minnares. Hij zette het geluid af. Zodra hij de kans kreeg, zou hij haar laten vallen, besloot hij. Waarom veranderden alle vrouwen van opwindende bedgenoten in voorspelbare stalkers op zoek naar een belofte van trouw, die hij, zoals hij meer dan duidelijk had gemaakt, niet wilde geven?


  Zoals gewoonlijk gedroeg zijn moeder zich alsof Tito nog maar net was overleden. Sander liet haar huilbuien over zich heen komen en luisterde naar haar verwijten dat hij niet met zijn perfecte broer te vergelijken was. Zo snel als hij kon, ging hij terug naar het vliegveld en de vrijheid waar hij zo van genoot. Het zou heel wat maanden duren voordat hij zichzelf er weer toe zou kunnen brengen zijn ouders te bezoeken. Wat hem betreft was het altijd een nare ervaring om naar huis te gaan.


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  ‘Natuurlijk moet je ernaartoe gaan en de gelegenheid nemen om je zus beter te leren kennen!’ riep Binkie uit. Ze straalde bij het idee dat Tally op een luxueus weekend in een landhuis zou worden getrakteerd. ‘Je kunt wel een verzetje gebruiken na al dat studeren.’


  Tally was niet verbaasd dat de oudere vrouw alleen de positieve kant van de uitnodiging zag. Daarom vertelde ze haar niet dat het telefoontje van haar vader niet bepaald een prettige verrassing was geweest. Ze duwde haar honingblonde krullen uit haar ogen. ‘Het is niet zo eenvoudig. Mijn vader wil alleen maar dat ik meega zodat ik Cosima in de gaten kan houden.’


  ‘Heeft hij dat gezegd?’ vroeg Binkie verbaasd.


  ‘Niet precies.’


  ‘Nou, dan. Is dit niet gewoon inbeelding van je?’ vroeg Binkie. Haar vriendelijke bruine ogen waren op het bezorgde gezicht van de jongere vrouw gericht. ‘Je vader neemt inderdaad zelden contact met je op, maar waarom zou je onmiddellijk het slechtste van hem denken? Misschien wil hij simpelweg dat zijn twee dochters elkaar leren kennen.’


  ‘Ik ben twintig en Cosima is zeventien. Als hij dat wil, waarom heeft hij dan zo lang gewacht?’ Tally’s stem klonk wrang, want na een leven vol teleurstellingen en pijnlijke afwijzingen was ze een door de wol geverfde cynicus waar het haar ouders betrof.


  Binkie zuchtte. ‘Misschien heeft hij ingezien dat hij fout zat. Naarmate ze ouder worden, worden mensen vaak zachtmoediger.’


  Omdat ze niet graag haar bittere gevoelens wilde tonen aan de vrouw die bijna een moeder voor haar was geweest – de enige liefhebbende moeder die ze had gekend – staarde ze naar het tafelblad. Binkie was altijd zo optimistisch, en Tally wilde niet weer een negatieve opmerking maken. Binkie, of eigenlijk Mrs. Binkiewicz, een Poolse weduwe, had vanaf Tally’s geboorte voor haar gezorgd. Al snel had ze niet alleen voor het kind gezorgd, maar had ze ook het huishouden van haar werkgever op zich genomen. Anatole Karydas was een steenrijke Griekse zakenman die zijn uiterste best had gedaan om het bestaan van zijn oudste dochter te negeren. Hij haatte Tally’s moeder Crystal uit de grond van zijn hart, en Tally had de prijs voor zijn haat betaald. Crystal was een beroemd fotomodel geweest. Ze was met Anatole verloofd geweest toen ze zwanger was geworden.


  ‘Natuurlijk had ik het gepland!’ had Crystal in een zeldzaam moment van eerlijkheid toegegeven. ‘Je vader en ik waren al meer dan een jaar verloofd, maar zijn dierbare familie mocht mij niet. Ik had gemerkt dat hij niet meer zo enthousiast was bij het idee dat we zouden gaan trouwen.’


  Omdat Crystal ook nog was betrapt op een verhouding met een andere man, had Tally wel begrip gehad voor zijn tanende enthousiasme. Daarbij hadden haar ouders zo’n verschillend idee over het leven, dat ze niet inzag hoe ze elkaar ooit gelukkig hadden kunnen maken. Jammer genoeg had Anatole de vernedering van zijn moeders verhouding en de pijnlijke interviews die ze na het verbreken van hun verloving aan tijdschriften had verkocht, nooit kunnen vergeven of vergeten. Daarnaast had hij ook twijfels gehad over het vaderschap van het kind dat Crystal had gedragen. Uiteindelijk had Crystal haar ex-verloofde voor de rechter moeten slepen om een toelage te krijgen waarmee ze haar dochter kon grootbrengen.


  Hoewel haar vader zijn verplichtingen was nagekomen, had hij er pas in toegestemd om Tally te ontmoeten toen ze elf jaar was. Tegen die tijd was Anatole al lange tijd met een Griekse vrouw, Ariadne, getrouwd, met wie hij ook een dochter, Cosima, had gekregen. Altijd had Tally het gevoel gehad dat ze een buitenstaander was en een blok aan het been van haar ouders. Ze had haar vader tijdens haar leven slechts enkele keren ontmoet. Nu ze in het laatste jaar van haar studie interieurontwerpen zat, was ze zich ervan bewust dat Anatole haar opleiding had betaald. En daar was ze hem dankbaar voor, want haar spilzieke moeder had aan het eind van de maand doorgaans geen cent meer over.


  ‘Je vindt Cosima aardig,’ zei Binkie vrolijk. ‘Je vond het heel leuk dat je vorig jaar op haar zeventiende verjaardag werd uitgenodigd.’


  ‘Dat was anders. Toen was ik een gast,’ zei Tally meesmuilend. ‘Mijn vader maakte het aan de telefoon maar al te duidelijk dat hij wil dat ik Cosima dit weekend gezelschap hou, om ervoor te zorgen dat ze geen problemen veroorzaakt. Ze schijnt nogal veel te drinken en te feesten, en ze gaat om met een naar zijn zeggen verkeerde man.’


  ‘Ze is nog erg jong. Het is logisch dat je vader zich zorgen maakt.’


  ‘Maar ik betwijfel of ze naar mij zal luisteren. Ze is veel wereldwijzer dan ik en ontzettend koppig.’


  ‘Toch is het bemoedigend dat je vader je genoeg vertrouwt om je om hulp te vragen, en Cosima mag jou graag…’


  ‘Ze zal me niet meer zo leuk vinden als ik haar plezier probeer te verstoren,’ antwoordde Tally wrang.


  Een paar keer had ze Cosima kort ontmoet, vooral om de nieuwsgierigheid van haar jongere zusje te bevredigen. Tally was degene die nog steeds geïntrigeerd was door haar mooie halfzusje, die regelmatig in het gezelschap van rijke en beroemde mensen in de roddelbladen verscheen. De twee jonge vrouwen hadden niets met elkaar gemeen. Niet alleen leken ze uiterlijk niet op elkaar, ook hun persoonlijkheid was heel verschillend en ze leefden in totaal verschillende werelden.


  Cosima was de geliefde en verwende dochter van een bijzonder rijke man. Ze droeg kleding en juwelen van bekende ontwerpers, en liet zichzelf alleen zien op bijeenkomsten en feestjes van de elite. Vanaf haar geboorte was ze in een cocon van privileges opgegroeid, en ze was nooit in aanraking geweest met de hardere realiteit die Tally had gemaakt tot wie ze was. Cosima had zich nooit druk hoeven maken over onbetaalde rekeningen, deurwaarders of een moeder die liever een nieuwe jurk kocht dan boodschappen deed. Alleen het dak boven hun hoofd was veilig, omdat het huis in Londen waar Tally samen met haar moeder en Binkie woonde eigendom was van haar vader.


  


  Ruim een week later kwam er een limousine voorrijden om Tally op te halen. Ze gaf haar weekendtas aan de chauffeur, waarna ze op de achterbank kroop, waar haar halfzusje haar met een gepijnigde blik taxeerde.


  ‘Je hebt totaal de verkeerde kleren aan,’ klaagde Cosima met een grimas naar Tally’s kleurige regenjas en spijkerbroek.


  ‘Ik heb niet veel kleren. Ik ben student. En ik heb twee pakjes die ik vorig jaar heb aangeschaft voor mijn stage. Dat is het wel zo’n beetje,’ vertelde Tally haar openhartig. Ze bestudeerde Cosima, die erg knap was. Ze had lang zwart haar en grote bruine ogen. Haar slanke lichaam kwam prachtig uit in het modieuze minijurkje en haar gevaarlijk hoge hakken. ‘Je ziet eruit alsof je een avondje gaat stappen.’


  ‘Natuurlijk. Er zijn dit weekend op Westgrave heel wat geschikte jonge mannen die blijven logeren,’ merkte Cosima op. Toen verscheen er een brede grijns op haar levendige gezicht. ‘Je zou je gezicht eens moeten zien! Dat was namelijk wat mijn vader zei. Hij zou het heerlijk vinden om me aan een of andere rijke kerel uit te huwelijken, zodat hij zich geen zorgen meer over me hoeft te maken. Maar ik heb al een vriend.’


  ‘Wat fijn. Wie is het?’ vroeg Tally vol belangstelling en met het enthousiasme dat haar persoonlijkheid kenmerkte.


  ‘Hij heet Chaz en hij is dj.’ Cosima’s blik versluierde. ‘En heb jij iemand?’


  ‘Op het moment niet, nee.’ Tally’s gezicht werd warm. Het was al lang geleden dat ze een afspraakje had gehad. Maar ze vond het verschrikkelijk als een man die ze nauwelijks kende haar probeerde te betasten, en nog erger als de man in kwestie dronken was.


  Omdat ze door een gelovige en deugdzame vrouw als Binkie was opgevoed, liep ze niet helemaal gelijk met haar leeftijdgenoten. Omdat haar leven door het kleurrijke liefdesleven van haar moeder voortdurend in een staat van beroering was, had ze de opvattingen van Binkie geestdriftig omarmd. Crystal was in de veertig, maar ze was nog steeds een erg mooie vrouw. Geen van haar relaties had echter standgehouden, vooral omdat ze meestal gebaseerd waren op oppervlakkigheden en lichamelijke aantrekkingskracht. Tally wilde meer dan alleen lust, een paar gezellige avondjes of een goed gevulde portemonnee. En ze bleef met plezier alleen slapen totdat ze het had gevonden.


  Cosima beantwoordde haar rinkelende mobiele telefoon en begon in een stortvloed van Grieks te praten. Tally had een aantal jaren een cursus gevolgd. Ze sloot haar oren voor het gebabbel van haar halfzusje in het besef dat Cosima dacht dat ze helemaal geen Grieks sprak.


  Tegen de tijd dat Cosima klaar was met haar gesprek, reed de limousine over een laan door een bosrijk gebied. Met een behoedzame blik naar Tally liet ze haar telefoon in haar tas glijden. ‘Je weet dat ik niet van plan ben om mijn vrienden en vriendinnen te vertellen wie je bent. Het spijt me als ik je daarmee beledig, maar zo is het nu eenmaal,’ verklaarde ze. ‘Als papa je als zijn dochter had willen erkennen, zou hij je wel zijn naam hebben gegeven.’


  Bij die diep kwetsende achteloze opmerking voelde Tally alle kleur uit haar gezicht trekken, en voordat Cosima er nog iets aan kon toevoegen, vroeg ze snel: ‘Wie ben ik dan voor je vrienden?’


  ‘Nou, je bent natuurlijk gewoon Tally Spencer, want tegenwoordig kan niemand zich meer herinneren dat papa ooit met iemand anders verloofd was dan met míjn moeder. Maar ik wil absoluut niet dat de vuile was buiten wordt gehangen. Daarom denk ik dat ik het beste kan zeggen dat je voor mij werkt.’


  ‘Als wat?’ vroeg Tally met gefronst voorhoofd.


  Cosima trok haar schattige neusje op. ‘Zeg maar dat je mijn assistente bent. Je bent hier alleen maar omdat ik van papa niet zonder jou mocht komen!’ klaagde ze met een pruillip.


  Met een rood gezicht knikte Tally. Ze onderdrukte haar woede met haar gezond verstand en een aangeboren tolerantie voor lichtgeraakte personen. Het was niet Cosima’s bedoeling om beledigend of grievend te zijn. Ze was gewoon verwend en eraan gewend om door iedereen op handen te worden gedragen. Ze had niet geleerd om Tally als een echte zus te beschouwen.


  ‘Als ik voor je werk, kan ik niet met je mee als je uitgaat en kan ik ook niet op je passen.’


  ‘Waarom zou ik willen dat je op mij past?’ vroeg Cosima vernietigend. ‘Tussen mijn vrienden val je volledig uit de toon.’


  ‘Ik zal proberen je niet in de weg te lopen of je in verlegenheid te brengen. Maar ik heb onze vader beloofd dat ik voor je zou zorgen en ik kom graag mijn belofte na,’ diende Tally haar van repliek. Haar ogen werden groot toen haar halfzusje een heel lelijk woord zei. ‘En als je mij niet laat doen wat ik moet doen, kan ik net zo goed meteen weer naar huis gaan –’


  ‘Je geeft me geen enkele keuze! Papa zal woedend zijn als ik hier blijf zonder jou. Ik kan gewoon niet geloven dat wij familie van elkaar zijn. Je bent zo saai, Tally!’ siste Cosima. ‘Is het niet ironisch dat je me aan papa doet denken?’


  Tally zei niets omdat ze het vuur niet aan wilde wakkeren.


  ‘En je lijkt ook nog op hem,’ wierp Cosima haar bitter voor de voeten, als het kind dat ze eigenlijk nog steeds was. ‘Je hebt zijn neus, en je bent klein en mollig. Gelukkig lijk ík op mijn moeder!’


  Mollig? Tally klemde haar kaken op elkaar. Ze had een zandloperfiguur met volle borsten en heupen maar een smal middeltje, en ze had geen enkel probleem met haar gewicht. Zag ze er mollig uit? Ze kromp ineen. En ja, ze was klein. Ze was maar een meter vijfenvijftig lang.


  Ondertussen was de luxueuze auto voor een groot Victoriaans landhuis gestopt.


  Ze stapte uit de auto en zag dat haar halfzusje de lange aantrekkelijke brunette bij de indrukwekkende voordeur begroette.


  ‘Eleni Ziakis, onze gastvrouw. Tally Spencer, mijn assistente,’ verkondigde ze vrolijk.


  Een groepje giechelende jonge meisjes verdrong zich rond Cosima in de galmende hal, en Tally had geen andere keuze dan de huishoudster naar boven te volgen. Toen Cosima even later de slaapkamer in kwam, zag ze dat Tally haar weekendtas op een van de twee bedden had gezet. Hooghartig wendde ze zich tot de huishoudster.


  ‘Ik kan mijn kamer niet met iemand delen… Ik deel nóóit!’


  Er volgden een paar onaangename minuten waarin de huishoudster uitlegde dat alle gastenkamers al vergeven waren, waarop Tally verkondigde dat ze op de vloer zou slapen als dat nodig was. Uiteindelijk werd ze op een andere verdieping in een kamer ondergebracht waarin iemand van het huishoudelijk personeel sliep, die woedend keek bij de inbreuk op haar privacy door een vreemde. Tally begreep onmiddellijk dat ze niet welkom was, dus deed ze geen moeite om uit te pakken. Snel verliet ze de kamer om zich bij haar zusje te voegen.


  Op weg door de gang naar Cosima’s kamer verscheen er opeens een lange breedgeschouderde gestalte met nat rechtopstaand zwart haar in een deuropening. Onbewust bleef ze als bevroren staan om hem snel van boven tot onder te bekijken. De man had alleen een handdoek om zijn slanke bruine heupen geslagen. Wat niet door de handdoek werd bedekt zag er zo goed en gespierd uit, dat zelfs Tally hem alleen maar kon aanstaren.


  Hij was zeker een meter tachtig lang, met de brede schouders, gespierde borstkas en de buik als een wasbord van een atleet. Zonder enige twijfel was hij de mooiste man die ze ooit had gezien. Hij had hoge jukbeenderen, zijn huid had de kleur van mat goud en zijn mond was prachtig sensueel gevormd. Een zwarte stoppelbaard accentueerde zijn vierkante kaak en vergrootte zijn mannelijke seksuele aantrekkelijkheid. Tot haar ontsteltenis kon ze haar ogen niet van hem af houden.


  ‘Ik kom net uit het buitenland, en ik heb te veel honger om op het avondeten te wachten. Ik wil graag wat broodjes en koffie,’ verkondigde hij. Zijn schitterende goudbruine ogen gleden verwachtingsvol over haar heen.


  Sander zag onmiddellijk dat ze een uitzonderlijk mooi meisje was, ook al was ze niet helemaal zijn type. ‘Zou dat kunnen?’


  ‘Ik ben ervan overtuigd, maar…’


  ‘Op de huistelefoon kan ik niemand bereiken. Ik heb het wel geprobeerd.’ Er verscheen een verpletterende glimlach om zijn mooie mond, die hem meer charisma verleende dan hij met zijn toch al verbluffende uiterlijk nodig had.


  ‘Ik hoor niet bij het personeel,’ zei ze vriendelijk.


  ‘O, nee?’ Hij bekeek haar grondig, en hoe langer hij keek, hoe meer ze hem beviel. Ze straalde een ongelooflijke warmte en vriendelijkheid uit, die hij bijzonder aantrekkelijk vond.


  Haar volle bos donkerblonde pijpenkrullen was erg opvallend. Haar ogen waren bijna paarsblauw, op haar neus zaten schattige sproetjes en haar volle sexy mond zag eruit alsof ze het liefst lachte of glimlachte. Haar huid was smetteloos en glad als verse room. Ze zag er heel natuurlijk uit, iets wat hij van de vrouwen die hij gewoonlijk ontmoette niet kon zeggen, en dat intrigeerde hem. Met één blik zag hij dat ze zichzelf niet te serieus nam, want de vrouwen die hij kende zouden nog niet dood willen worden gevonden in een doodgewone spijkerbroek en kakikleurig T-shirt. Aan de andere kant omhulden die eenvoudige kledingstukken een goed gevormd figuur dat op alle juiste plaatsen smal was en prachtig vol op andere plekken. Zijn halfdichte ogen bleven waarderend op haar volle borsten onder het dunne katoenen shirt rusten. Hij hield van een vrouw die eruitzag als een vrouw en niet als een mager jongetje.


  Door die speculatieve taxerende blik raakte Tally een beetje buiten adem. ‘Nee, ik hoor niet bij het personeel, maar ik ben ook niet echt een gast. Ik ben hier om voor een van de jongere gasten te zorgen.’ Zodra ze doorhad dat ze praatte zonder erbij na te denken, zweeg ze. Toen ze zag dat zijn aandacht op haar borsten was gevestigd, werd ze vuurrood. Ze vond het vreselijk als mannen dat deden, maar op de een of andere manier was het anders nu híj het deed, want er schoot een hete bliksemschicht naar haar onderlijf en haar tepels werden stijf, waardoor haar beha plotseling vervelend aanvoelde.


  ‘Als ik beneden iemand van het personeel zie, zal ik uw verzoek doorgeven,’ zei Tally.


  ‘Ik ben Sander Volakis,’ informeerde Sander haar op luie toon. Zijn scherpe ogen waren op haar gericht als die van een havik op zijn prooi. Ze was anders, en nu hij zijn laatste bedgenote had gedumpt omdat hij genoeg had van haar schrille vragen om aandacht, was hij in de stemming voor iets anders op vrouwelijk gebied. Iemand die wat meer ingehouden en minder verwend was, redeneerde hij. Een vrouw die zijn belangstelling wellicht zou waarderen, zonder een tijdelijke verhouding in de romance van de eeuw te willen veranderen. Een vrouw die een gewone baan had waarmee ze haar geld verdiende, zou een verfrissende afwisseling zijn van de beroemde schoonheden en modellen die hij gewoonlijk als vriendinnen had. Als ze roem niet belangrijk vond, zou ze wellicht ook betrouwbaarder zijn en het verhaal van hun affaire niet aan een of ander roddelblad verkopen, dacht hij somber.


  Tally knikte. Ze herkende zijn naam niet, maar ze vond zijn buitenlandse accent prettig. Het zorgde ervoor dat zijn diepe donkere stem enigszins ruw klonk.


  ‘En jij bent?’ vroeg hij. Het viel Sander op dat ze niet op zijn naam reageerde. Hij vond het een prettig idee dat ze niets over hem wist. Als ze vooraf geen verwachtingen had, zou de affaire meer ontspannen verlopen.


  Verrast knipperde ze met haar ogen. ‘Tally… Tally Spencer.’


  ‘En Tally is een afkorting van?’


  Gewoonlijk namen mensen niet de moeite om dat te vragen. Aarzelend gaf Tally toe: ‘Tallulah.’


  Hij grinnikte geamuseerd. ‘Lysander,’ zei hij op zijn beurt spottend, terwijl hij zich weer in zijn kamer terugtrok. ‘Wat bezielde onze ouders?’


  De opwindende ontmoeting nam haar gedachten zo in beslag, dat ze bijna tegen een pilaar botste. Lachend liep ze de trap af, omdat ze moest denken aan de manier waarop ze naar hem had gestaard; alsof hij op magische wijze uit de lucht was komen vallen. Klaarblijkelijk was ze gevoeliger voor een knappe kerel dan ze had gedacht. Bij de herinnering aan de reactie van haar hormonen was ze minder geamuseerd – die had haar slechts verward en geërgerd. Nog nooit eerder had ze zich in het bijzijn van een man zo dwaas en heet en huiverig tegelijk gevoeld. Lysander Volakis. Grieks. Hij had de naam van een Spartaanse generaal. En zo zag hij er ook uit, voegde haar brein er opstandig aan toe.


  Ze gaf zijn bestelling door aan een dienstmeisje dat door de hal liep.


  Een paar minuten later trof ze Cosima aan te midden van een giechelende kluwen meisjes in een hoek van een smaakvol ingerichte zitkamer. Ze had de waarschuwende blik van haar zusje niet nodig om te begrijpen dat ze op afstand moest blijven. Er stonden glazen op de tafel, maar ze kon niet zien wie wat dronk. Tally vroeg zich ongerust af of haar zusje alcohol dronk en of haar vader een oogje dichtkneep, gezien het feit dat ze volgens de wet nog een jaar te jong was. Omdat ze haar niet tegen de haren in wilde strijken, besloot ze een ontdekkingstocht door het huis en de tuin te maken.


  


  Eleni Ziakis, de voormalige verloofde van zijn overleden broer, bracht eigenhandig de koffie en broodjes naar zijn slaapkamer. Daarna bleef ze nog een hele tijd in zijn kamer rondhangen. De praatzieke brunette wilde hem zo graag ter wille zijn, hing zo aan zijn lippen en vertelde hem zo overtuigend keer op keer dat hij meer dan welkom was in haar huis, dat al zijn eetlust verdween.


  Dit begon langzaam maar zeker op een weekend in de hel te lijken, dacht Sander grimmig toen hij haar eindelijk uit zijn kamer had weten te werken. Eleni’s ouders waren niet aanwezig om als gastheer en gastvrouw te fungeren. Er was alleen een stelletje tieners die met Eleni’s kleine zusje Kyra door het huis renden, en Sander was binnen een paar minuten twee van zijn ex-vriendinnen tegen het lijf gelopen. Hij vond het geen enkel probleem om met het ene meisje bij te praten, maar de andere – Birgit Marceau – was een minder welkome verrassing. Birgit, de wispelturige dochter van een Franse zakenman, had hun korte verhouding van een jaar geleden veel te serieus genomen, en ze had het moeilijk kunnen verkroppen toen hij een eind aan hun affaire had gemaakt. Hoewel hij wist dat hij niets verkeerd had gedaan, voelde hij zich nooit op zijn gemak als haar grote bruine ogen hem treurig door de kamer volgden.


  


  Tally besteedde een heerlijk uurtje in de grote tuin en belandde op een gegeven moment bij de stallen. Ze maakte kennis met de paarden, maar het aanbod om de volgende ochtend te komen rijden moest ze afslaan. Ze had het nooit geleerd. Zodra ze genoeg geld had om de lessen te betalen, zou ze het doen, beloofde ze zichzelf. Crystal had haar dochter balletlessen laten nemen, terwijl die er een grondige hekel aan had gehad. Ze had echter geweigerd het meisje dat in haar ogen al zorgwekkend jongensachtig was paardrijlessen te laten nemen.


  Moeder en dochter hadden niet veel gemeen, want Tally had weinig belangstelling voor kleren, geld en mannen. Tally gaf nooit meer geld uit dan ze had en droomde van een carrière als zelfstandig interieurontwerpster. Crystal, die een gruwelijke hekel had aan budgets en verwachtte dat de man in haar leven haar onderhield, begreep daar niets van. En Tally’s levenslust en enthousiasme voor nieuwe ervaringen waren al net zo ongewoon voor haar luie moeder.


  ‘Waar ben je geweest?’ vroeg Cosima toen Tally de grote hal in liep.


  ‘Ik was bij de paarden.’


  Vol afkeer trok Cosima haar neus op. ‘Ik ruik het!’


  ‘Ik zal me voor het eten douchen,’ zei Tally vrolijk op weg naar de trap, waar juist op dat moment Sander naar beneden kwam. Hij zag er onmogelijk zelfverzekerd uit in zijn katoenen broek en open overhemd.


  ‘Tally, je bent buiten geweest,’ merkte Sander op. Hij zag dat haar haren in een prachtige wilde bos krullen om haar hoofd lagen, en haar wangen waren roze van de buitenlucht. Ze zag er nu nog levendiger en sensueler uit. Ze zag eruit om te zoenen. Hij vond het geweldig dat ze niet moeilijk deed over haar uiterlijk of hem probeerde te ontwijken omdat ze er niet perfect uitzag.


  ‘Ik heb met de paarden kennisgemaakt,’ zei Tally met haar gulle glimlach. Ze keek in zijn ogen die door dikke zwarte wimpers werden omringd en voelde zich duizelig worden. Van dichtbij was hij adembenemend. Haar mond werd droog en haar knieën begonnen te knikken.


  ‘Nu je pauze hebt gehad, kun je misschien Cosima’s kleding strijken. Ik ben bang dat het personeel het vanavond erg druk heeft,’ sprak een andere vrouwenstem op luide toon.


  Enigszins verbaasd draaide Tally zich om en keek haar gastvrouw, Eleni Ziakis, aan. ‘Het spijt me, maar waarom zou ik voor Cosima moeten strijken? Ik ben haar dienstmeid niet.’


  ‘Nee, dat is ze niet,’ beaamde Cosima snel. Ze voelde zich duidelijk niet op haar gemak.


  Ongeduldig begreep Sander dat Eleni nu wist dat hij belangstelling voor Tally had. Voordat zijn aanwezigheid nog meer getreiter kon veroorzaken, liep hij met grote stappen weg. Vrouwen, dacht hij geprikkeld – je kunt niet met ze, en je kunt niet zonder ze. Instinctief ging zijn blik naar het voluptueuze wiegen van Tally’s prachtige ronde achterwerk toen ze de trap op liep. Onmiddellijk voelde hij de opwinding in zijn kruis, die hem vertelde dat hij te lang geen seks had gehad. Dankzij haar uitbundige glimlach wist hij nu zeker dat zijn belangstelling werd beantwoord. Hij zou die avond niet alleen slapen.


  ‘Hoe is het in hemelsnaam mogelijk dat jij Sander Volakis kent?’ vroeg Cosima ongelovig. Ze was zo nieuwsgierig dat ze haar zus was gevolgd.


  ‘Ik kwam hem een uurtje geleden tegen en hij stelde zichzelf voor. Het is niks bijzonders,’ reageerde Tally luchtig.


  ‘Te oordelen naar de manier waarop Eleni naar jullie twee keek, was het voor haar heel erg bijzonder!’ Cosima lachte. ‘Ze was verloofd met Titos, de oudere broer van Sander. Hij is afgelopen winter bij een auto-ongeluk om het leven gekomen. Volgens mij wil Eleni in de familie blijven, maar dan zal ze erg haar best moeten doen. Sander is een echte vrouwenjager!’


  Hoewel Tally wilde doen alsof die informatie haar niets interesseerde, vroeg ze toch: ‘Is dat zo?’


  ‘Hij heeft elke maand een ander. Verspil je tijd niet met hem, Tally,’ waarschuwde Cosima. ‘Iedereen droomt ervan om Sander te strikken, maar jij zult nooit aan zijn eisen kunnen voldoen.’


  Tally bloosde. ‘Ik wil helemaal niet aan zijn eisen voldoen,’ loog ze. Het ergerde haar dat ze zich tot zo’n arrogante kerel aangetrokken voelde, die de een na de andere vrouw versierde. Ze had altijd gedacht dat ze daar te verstandig voor was.


  ‘Ik wil je niet kleineren, maar je bent absoluut niet zijn type. Hij gaat altijd achter écht mooie vrouwen aan… Modellen, actrices,’ vertelde Cosima, terwijl haar bruine ogen enigszins laatdunkend over Tally’s onbewust teleurgestelde gezicht gingen.


  ‘Ik heb geen belangstelling voor Sander Volakis!’ riep Tally gekweld uit.


  Cosima deed geen poging om haar plezier te verbergen. ‘Nou, ik zou geen nee zeggen als ik de kans kreeg, en papa me zou steunen. Sander is een zogenaamde geschikte kandidaat, wat betekent dat het meisje dat hem naar het altaar weet te slepen, het heel erg goed voor elkaar heeft.’


  ‘Dus als ik het goed begrijp, zit hij goed bij kas,’ merkte Tally op. Haar trots wilde dat ze het onderwerp liet rusten, maar ze was te nieuwsgierig.


  ‘Ik heb gehoord dat hij nog voordat hij van school af was zijn eerste miljoen had verdiend. En daarnaast is er ook nog het familiefortuin,’ vervolgde Cosima op zachtere toon. Er blonk een hebzuchtig licht in haar ogen. ‘Ze zitten in de scheepvaart, en het bedrijf is bijzonder welvarend.’


  Plotseling had Tally medelijden met Sander Volakis. Het was duidelijk dat hij dankzij zijn rijkdom en die van zijn familie een doelwit was van op geld beluste vrouwen. Ze vond het ironisch dat Cosima, die zich nooit zorgen had hoeven maken over financiële middelen, juist zo geobsedeerd was door de hoeveelheid geld die mensen hadden. Haar halfzusje beoordeelde mensen puur in termen van geld, en Tally wist dat haar eigen gebrek daaraan haar lage status in Cosima’s ogen nog verergerde.


  Toch kreeg ze medelijden met het meisje toen Cosima haar verkreukelde avondjurk liet zien. Hoewel Cosima nog nooit in haar leven een strijkbout had vastgehouden, moest ze het wel proberen toen Tally aanbood het haar te leren. Voor het eerst voelde Tally zich een echte zus, en ten slotte kregen ze een hevige lachbui door Cosima’s stuntelige strijktechniek.


  ‘Wat doe jij aan?’ vroeg Cosima eindelijk.


  ‘Niks opwindends.’


  ‘Ik zou je wel iets willen lenen, maar…’ Cosima wierp een blik op hun spiegelbeeld, maar ze hoefde niets uit te leggen. Terwijl Cosima lang was en erg slank, was Tally klein met ronde vormen. Ze zouden nooit met elkaar van kleding kunnen ruilen.


  ‘Het is al goed.’ Omdat Tally in de schaduw van haar lange magere moeder was opgegroeid, die haar op haar negende jaar al op dieet had gezet, was ze aan dat soort opmerkingen gewend. Binkie had heel wat tact moeten gebruiken om Crystal ervan te overtuigen dat geen enkel dieet ervoor zou zorgen dat Tally zo lang en slank als haar moeder zou worden.


  Ze trok de saaie zwarte jurk aan die ze bij een grote winkelketen had gekocht. In haar sombere kleding zou ze veel weg hebben van een kraai tussen een zwerm exotische vogels. Voor het eerst voelde ze een steek van spijt dat ze er niet anders uitzag. Waarom had ze pijpenkrullen, sproeten en borsten als meloenen in plaats van stijl, zijdeachtig haar en sierlijke vrouwelijke proporties? Binkie had haar verteld dat het niet belangrijk was hoe je eruitzag, maar Tally wist dat ze in een wereld leefde waarin uiterlijk altijd belangrijk was. Het was belangrijk hoe je eruitzag als je een baan zocht, en het was nog belangrijker als je een man wilde bekoren.


  Wilde ze werkelijk een rijke vrouwenjager bekoren? Wie probeerde ze eigenlijk voor de gek te houden?


  Onderweg naar beneden gaf ze zichzelf een standje omdat ze zo dwaas en oppervlakkig was. Ze zag dat Sander helemaal aan de andere kant van de tafel naast Eleni Ziakis zat. De vrouw droeg een opvallende witte japon die een schouder bloot liet, en Tally probeerde niet blij te zijn om het feit dat hij eruitzag alsof hij zich dood verveelde. Cosima zat alleen maar met haar vriendinnen te giechelen en in het Grieks te fluisteren. Daarnaast was ze voortdurend met haar mobiele telefoon in de weer. Toen de maaltijd voorbij was, werd hen verteld dat de drankjes later zouden worden geserveerd.


  ‘Ik ga vroeg naar bed.’ Cosima verborg een geeuw achter haar hand. ‘Ik heb zo’n slaap, en morgen is er een groot feest.’


  Tally was opgelucht dat ze van haar plicht werd verlost. Opgewekt dacht ze aan de roman die ze had meegenomen en liep naar de hal, waar Sander haar onderschepte.


  ‘Laten we een drankje gaan drinken,’ stelde hij op luie toon voor. Sanders blik dwaalde onverbiddelijk van haar mooie heldere ogen naar haar volle mond en ronde borsten.


  ‘Ik was eigenlijk van plan naar bed te gaan…’ begon ze. Tally kwam erg in verleiding om ja te zeggen. Toen ze echter de geamuseerde glimp van zelfvertrouwen in zijn ogen zag bij haar onbedoeld dubbelzinnige opmerking, begreep ze dat hij verwachtte dat ze de nacht met hem zou doorbrengen. Ze ving een glimp op van Eleni Ziakis, die hen vanuit een deuropening koel aanstaarde, waardoor ze nog dieper bloosde.


  Zonder aarzelen bedankte ze hem vriendelijk.


  Verbaasd staarde Sander haar aan. Hij werd zelden afgewezen.


  Opgelaten door de plotselinge stilte zei Tally: ‘Ik heb een geweldig boek dat ik wil lezen.’


  Daar had hij geen antwoord op. Zich ervan bewust wat een dwaze opmerking ze had gemaakt, vluchtte ze naar boven. Gelukkig was haar norse kamergenote nergens te bekennen, en ze klom in bed met haar boek. Jammer genoeg ergerde ze zich alleen maar aan de hoofdpersoon, die in staat leek een ongelooflijk aantal verschillende mannen te bekoren van wie ze er niet een wilde. Dus legde ze het boek weg. Het lukte haar echter maar moeilijk in slaap te vallen, want de uitnodiging van Sander bleef door haar hoofd spoken.


  Ze bleef zich afvragen waarom ze hem op zo’n manier had afgewezen dat ze ervan verzekerd kon zijn dat hij haar nooit opnieuw zou vragen. Het feit dat hij haar had benaderd terwijl er zoveel mooie jonge alternatieven beschikbaar waren, had haar geschokt. Ze wist dat ze bij de exclusieve gasten op Westwood Manor uit de toon viel. Ze had niet de juiste kleding, niet het juiste accent, de juiste achtergrond of houding. Waarom had hij haar dan uitgekozen? Kon het zijn omdat hij had aangenomen dat ze gevleid zou zijn? Dat ze zo onder de indruk zou zijn dat hij op seksueel gebied alles van haar gedaan kon krijgen? Of dacht ze dit alleen maar omdat ze weinig zelfvertrouwen had?


  Een rijke wereldwijze knappe kerel had haar mee uit gevraagd, en zij had nee gezegd omdat ze er niet op voorbereid was geweest. En omdat ze diep vanbinnen zo onzeker was dat ze dacht dat hij wel een heimelijk en verachtelijk motief moest hebben gehad om haar uit te kiezen. Dat was niet alleen zielig, maar hoogstwaarschijnlijk ook nonsens, zei ze ongeduldig tegen zichzelf. Ze viel in slaap, wensend dat ze ja had gezegd…


  


  Korte tijd later werd Tally wakker omdat haar kamergenote het licht aan had gedaan en in een lade zat te rommelen. Met knipperende ogen kwam ze overeind. Haar blik viel op de beautycase van Cosima, die achter de deur stond. Haar zusje zou er zeker naar op zoek gaan. Ze keek op haar horloge. Het was pas middernacht, zag ze. Nadat ze haar ochtendjas had aangetrokken, pakte ze de beautycase.


  Zachtjes deed ze de deur van Cosima’s slaapkamer open. Het licht was aan. Er lag echter niemand in het bed en de badkamer was ook leeg. Ze vroeg zich af waar Cosima was. Toen ze terugliep naar de overloop, hoorde ze de stem van haar zusje, die vreemd schril klonk. Tally leunde over de balustrade.


  Tot haar verbijstering zag ze dat de voordeur wijd open stond en dat Sander Volakis met haar wankelende zusje naar de trap liep. Mijn hemel, waren ze samen ergens naartoe geweest? Ik zou geen nee zeggen als ik de kans kreeg, had haar halfzusje eerder die avond aan haar toegegeven. Had Cosima ja gezegd op de vraag die Tally met nee had beantwoord? Ze had echter geen tijd om langer na te denken, want Cosima liep luid met dubbele tong in het Grieks te babbelen. Haar make-up was uitgelopen en haar rokje was veel te ver omhooggekropen. Het was duidelijk dat ze te veel had gedronken en daardoor nauwelijks nog kon lopen. Verschrikt haastte Tally zich de trap af, om erachter te komen hoe de jongere vrouw in deze toestand terecht was gekomen.


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  ‘Wat heb je in hemelsnaam met haar gedaan?’ vroeg Tally boos, nog voordat ze beneden in de hal was.


  Sander Volakis keek haar met zijn vurige ogen verontwaardigd aan. ‘Dat is een gesprek dat jij en ik niet gaan voeren…’


  Met haar armen over elkaar geslagen, blokkeerde ze hem de weg. ‘Wij voeren dat gesprek wél, of je wilt of niet. Zo te zien heeft Cosima gedronken. Weet je wel dat ze pas zeventien is?’


  ‘Ben jij niet degene die voor haar moet zorgen?’ berispte hij haar op zijn beurt. ‘Dan heb je het er vanavond niet bepaald goed van afgebracht!’


  Zijn opmerking was raak. Ze voelde zich vernederd en voelde haar lichte huid opvlammen. Het was duidelijk dat Cosima haar voor de gek had gehouden toen ze had gezegd dat ze moe was en naar bed ging. Nadat ze Tally had afgeschud, was ze uitgegaan. Maar waarom Sander? Ze voelde een rauwe pijn in haar maag.


  Op dat moment voegde Eleni Ziakis zich bij hen. In een oogopslag nam ze de situatie in zich op, waarna ze met een opgetrokken wenkbrauw naar Tally staarde, die slechts een gekreukelde nachtpon en een ochtendjas droeg. Ook het jongere zusje van Eleni verscheen in de hal, waarop de brunette zachtjes iets tegen haar zei. Daarna wendde ze zich tot Tally. ‘Kyra zal Cosima naar haar kamer brengen. Het is duidelijk dat ze heeft gedronken. En ik vind het niet bepaald een goed idee om aandacht op haar toestand te vestigen door een scène te schoppen, Miss Spencer.’


  Tally perste haar volle roze lippen op elkaar. ‘Ik was me er niet van bewust dat ik een scène maakte. Ik wilde alleen maar weten wat er was gebeurd.’


  ‘Cosima is op dit moment niet echt in staat om dat te vertellen, en ik kan u verzekeren dat haar ouders dit liever geheim houden,’ zei Eleni droogjes.


  Terwijl Kyra zich over Cosima ontfermde en haar de trap op hielp, duwde Sander een deur aan de andere kant van de hal open. ‘Wij praten hier verder, Tally.’


  Ze wist dat ze werd uitgedaagd. In zijn blik zag ze een boze gloed en op zijn prachtige jukbeenderen lag een agressieve kleur. Hij was beledigd, zoals alleen een man die niet gewend is aan tegenspraak zich beledigd kan voelen. Ze vermoedde dat hij een vurig temperament had, dat net zo explosief kon zijn als een smeulende vulkaan. En die eigenschap, die ze in haar moeder zo verafschuwde, werd plotseling een bron van fascinatie voor haar.


  ‘Dit is echt niet nodig, Sander,’ verklaarde Eleni. ‘Je hoeft aan niemand iets uit te leggen. Miss Spencer gedraagt zich dom en beledigend.’


  ‘Ik kan dit wel alleen af, dank je wel,’ pareerde Sander gladjes. Hij duwde Tally langs zich heen naar binnen en sloot de deur voor Eleni’s neus.


  ‘Waar ben je vanavond met Cosima naartoe geweest?’ vroeg Tally kortaf.


  ‘Ik ben helemaal nergens met haar naartoe gegaan. Waarom zou ik?’ Een van zijn donkere wenkbrauwen ging geringschattend omhoog bij het idee. ‘Voor mij is ze nog maar een kind. Als ik het goed heb, heeft ze zich samen met haar vriendinnen met een taxi naar de pub in het dorp laten brengen. Toen ik daar binnen kwam, weigerde de barman Cosima nog te schenken als ze hem niet eerst haar ID liet zien. Ze heeft een tijdje ruzie met hem staan maken, en daarna liep ze woedend de deur uit.’


  ‘O, hemel,’ zei Tally met een kreun toen hij was uitgesproken. ‘Ze zei tegen mij dat ze vroeg naar bed ging.’


  ‘Hoeveel tieners ken jij?’ vroeg hij ongelovig. ‘Vroeg naar bed?’


  ‘Oké, oké.’ Ze zuchtte. Ze voelde zich een dwaas omdat ze zo goed van vertrouwen was geweest. ‘En daarna?’


  ‘Ik heb een drankje gedronken en ben een uurtje later uit de pub weggegaan. Op de terugweg zag ik Cosima ongeveer een kilometer buiten het dorp op een muurtje zitten. Ze was zo dronken dat ze nauwelijks op haar benen kon staan. Hoewel ik er liever niet bij betrokken wilde raken, vond ik dat ik haar daar niet zomaar kon laten zitten. Eenmaal bij mij in de auto begon ze hysterisch te huilen… Blijkbaar had ze met haar vriendje in de pub afgesproken, maar kwam hij niet opdagen.’


  Haar gezicht werd vuurrood van schaamte en ze had het onaangenaam warm.


  Sanders volledige aandacht richtte zich op haar en ging ongewild naar het indrukwekkende decolleté dat werd tentoongesteld dankzij haar openhangende ochtendjas en de laag uitgesneden nachtpon. Het kanten randje van haar nachtpon week uit elkaar en was niet bepaald geschikt om haar prachtige borsten te verbergen, die hoog, vol en rond waren. Eén lange blik op die weelderige vrouwelijke heuvels en hij werd zo hard als staal.


  ‘Ik had zelfs geen idee dat Cosima weg was gegaan,’ gaf ze toe.


  ‘En als ze stiekem weggaat, wil je niet dat het met mij is,’ voegde hij er scherpzinnig aan toe.


  Bij die opmerking bevroor Tally, alsof ze door een kogel was geraakt. Het duizelde haar. Een moment lang kon ze niet geloven wat hij insinueerde. ‘Ik weet niet wat je bedoelt,’ zei ze alsof ze het niet begreep.


  ‘Je weet precies wat ik bedoel. Ik keek naar je toen je mij met Cosima samen zag,’ zei hij op gezaghebbende toon. ‘Je vond het niet leuk. De reden dat je boos op me was, had meer te maken met jaloezie dan met het feit dat je dacht dat ik met Cosima uit was geweest!’


  Ze verstijfde. Alle kleur trok weg uit haar gezicht. ‘Dat is belachelijk. Ik ken je nauwelijks… Waarom zou ik in hemelsnaam jaloers zijn?’


  ‘Zeg jij het maar.’ Er verscheen een schaamteloze glimlach om zijn mooie mond.


  Niet alleen zijn mond, maar alles aan hem was mooi, dacht ze met pijn in haar hart. Hij was een bijna perfect mannelijk exemplaar, zo beeldschoon dat ze wel naar hem moest blijven kijken en hem als een levenselixer moest opzuigen.


  ‘Ik weet genoeg van vrouwen om te weten wat ik in je ogen zie, glikia mou,’ voegde hij er nog aan toe.


  Boos balde ze haar vuisten. ‘Je hebt helemaal niets in mijn ogen gezien, want er wás niets te zien!’


  ‘Leugenaar,’ zei hij gladjes en zo koel dat er een golf van woede door haar lichaam stroomde.


  Voor het eerst in haar leven was ze zo boos op een man dat ze hem wilde slaan. Nu begreep ze waarom mensen hun zelfbeheersing verloren als ze werden geprovoceerd. Plotseling stond ze op scherp en wilde ze haar trots verdedigen.


  ‘Je bent wel heel erg ijdel,’ zei ze fel. Ze zag dat hij dichterbij kwam. Hij bewoog zich met de voorzichtigheid van een leeuw die uit een kooi stapt. Die soepele tred droeg nog bij aan zijn seksuele aantrekkingskracht, waardoor ze alleen nog naar hem kon staren. ‘Ik vind je niet eens aardig.’


  ‘Je hoeft me niet aardig te vinden,’ mompelde Sander. Zijn opmerkzame bruine ogen hielden haar wijd open groene ogen gevangen, en hij genoot van de lust die hij daar zag. ‘Je hoeft alleen maar naar me te verlangen.’


  Tally voelde een prikkelende sensatie onder aan haar nek, alsof hij haar had aangeraakt. Een deel van haar wilde wegrennen, maar een nog veel groter deel wilde zien wat er zou gebeuren. Ze had het gevoel dat ze op het punt stond om eindelijk te ervaren waar ze al zo lang op had gewacht. Ze wilde hem dan wel slaan, tegen hem schreeuwen en hem straffen voor zijn aanmatigende arrogantie, maar tegelijkertijd wilde ze niets liever dan dat hij haar zou kussen… en dat ze hem kon proeven. Hij straalde een mannelijke kracht uit die haar aantrok, ook al wekte het ook vijandigheid in haar op. Ergens onder in haar buik voelde ze een vochtige hitte opkomen en haar beha voelde aan als een metalen band die strak om haar gezwollen borsten gespannen zat.


  ‘En je verlangt naar me,’ zei Sander vol zelfvertrouwen. Heel even had hij zich afgevraagd of hij het mis had. Ze had hem tenslotte afgewezen toen hij haar eerder die avond mee uit had gevraagd. Maar nu hij die bekende blik van verlangen in haar ogen zag, vroeg hij zich al af of die weigering wellicht een vrouwelijke list was geweest om zijn belangstelling aan te wakkeren. ‘Net zoals ik naar jou verlang, glikia mou.’


  Die woorden drongen door Tally’s boze verdedigingsmechanisme heen. Tot op dat moment had geen enkele man haar ooit het gevoel gegeven dat ze aantrekkelijk en sexy was, maar het was Sander Volakis met een enkele opmerking gelukt. Terwijl hij haar intens aankeek, met een hartstocht die hij niet kon verbergen, ontplofte in haar lichaam een vuurwerk van opwinding, en ze glimlachte verrukt.


  Voor hem was die glimlach duidelijk aanmoediging genoeg. Hij trok haar tegen zijn slanke krachtig gebouwde lichaam en drukte zijn mond vurig op de hare. De vaardige streling van zijn tong tussen haar geopende lippen veroorzaakte een schok van genot. Die eerste zoete kennismaking werd echter al snel gevolgd door een bijna ondraaglijke hunkering. De kus was niet genoeg, bij lange na niet genoeg om tegemoet te komen aan de hartstocht die elke cel in haar lichaam deed branden van verlangen. Onbewust maakte ze een ontevreden geluidje. Ze greep met haar vingers zijn brede schouders beet en duwde zichzelf tegen de harde gespierde contouren van zijn brede borstkas en zijn lange krachtige dijen. Ze had het lichamelijke contact nodig om de tintelende gevoeligheid van haar tepels en de knagende pijn tussen haar benen te verlichten.


  In antwoord sloeg Sander zijn armen om haar heen en drukte hij zijn mond opnieuw stevig op de hare, genietend van haar smaak en de weelderige stevige zachtheid van haar goedgevormde lichaam. Hij wilde haar optillen en naar het dichtstbijzijnde bed brengen om de dwingende begeerte te bevredigen die ze in hem opwekte. Hij vlocht zijn vingers in haar dikke blonde krullen en boog haar hoofd naar achteren. Daarna keek hij in haar prachtige groene ogen die fel afstaken bij haar roomkleurige huid. Opnieuw probeerde hij de oorzaak van haar sterke aantrekkingskracht te ontdekken. Was het de onverschrokken eerlijkheid in die ogen, die geen kokette of suggestieve blikken in zijn richting wierpen zoals hij was gewend? Of de wilde sensualiteit waarmee ze zich aan zijn mond overgaf en hem zoen voor zoen terugbetaalde, waardoor zijn begeerte tot nog grotere hoogten werd opgestookt? In bed, zo vermoedde hij, zou ze met haar passie en spontaniteit niet voor hem onderdoen.


  Er ging een mobiele telefoon over. Ze knipperde met haar ogen alsof ze gehypnotiseerd was en nu terug in de werkelijkheid werd gebracht. Onmiddellijk hief ze haar handen op om zich uit zijn greep te bevrijden. Met haar plotselinge stijve houding wees ze de intimiteit af die ze zojuist hadden gedeeld.


  Met gefronst voorhoofd zette hij zijn telefoon uit. ‘Doe niet zo,’ kreunde hij.


  Tally had het heet en ze was duizelig. Tot haar ontzetting zag ze dat haar ochtendjas openhing. Snel sloeg ze het kledingstuk dicht en maakte een nieuwe knoop in de sjerp. Haar handen trilden en haar ademhaling ging sneller dan normaal. Haar verwarde gedachten dwarrelden door haar hoofd, maar ze begreep al snel dat de gevoelens die hij haar had bezorgd de grootste verleiding waren die ze ooit had weerstaan. En ze wist dat wat ze beiden voelden bijna angstaanjagend krachtig was. Haar tepels waren hard en deden bijna pijn, en het centrum van haar vrouwelijkheid voelde oncomfortabel heet en vochtig aan door lustgevoelens die haar dreigden te overspoelen. Hij smaakte zo ongelooflijk heerlijk dat ze alleen maar naar meer kon verlangen…


  Hij stak een slanke bruine hand uit. ‘Kom…’


  ‘Nee, niet doen!’ Ze deed nogmaals een stap achteruit. Het was belachelijk, maar ze had het gevoel alsof ze op het punt stond haar ziel kwijt te raken. ‘Welterusten, Sander.’


  ‘Dat meen je niet,’ zei hij ongelovig, terwijl ze naar de deur liep.


  ‘Dat meen ik wel.’ Haar hand ging naar de deurknop. Ze weigerde nog om te kijken. ‘Ik wil niet dat er meer gebeurt.’


  Sander vloekte boos. Wat was er met haar aan de hand? Was dit haar idee van flirten? Hij had nog nooit zo erg naar een vrouw verlangd om vervolgens onbevredigd achter te blijven omdat ze wegliep. Noch was hij ooit zo verrast door de krachtige aantrekkingskracht van een vrouw. Hij had niet veel zin om een koude douche te nemen om zijn opgewonden lichaam af te koelen.


  Tally ging kijken hoe het met Cosima was, en ze trof het meisje slapend boven op de dekens op bed aan. Nadat ze de schoenen van haar halfzusje had uitgetrokken, legde ze een sprei over haar heen. Ze onderdrukte een zucht. Ze zou niet boos op haar blijven. Morgen zou ze beter haar best doen om het vertrouwen van Cosima te winnen. Misschien zou ze de kans krijgen om haar zusje ervan te overtuigen dat ze haar weekend niet met een gevangenisbewaarder doorbracht.


  Later, in haar eigen bed, maakte ze zich echter meer zorgen over zichzelf. Als het op het mannelijk geslacht aankwam, had ze altijd geloofd dat ze intelligent en verstandig was. Als ze eerlijk was, had ze altijd op de impulsieve romantische keuzes van haar moeder neergekeken. Ja, dacht ze beschaamd, ze had zichzelf op dat gebied superieur gevoeld, en ze was er altijd van overtuigd geweest dat zij nooit zo dom zou zijn. Waarschijnlijk was dit dus niet meer dan ze verdiende, omdat ze zo zelfvoldaan en kortzichtig was geweest.


  Ze had gedacht dat ze alles wist, en nu was ze erachter gekomen dat ze nog een kleuter was als het om mannen ging. Eén opvallend detail was haar ontgaan. Totdat ze zich werkelijk sterk tot een man aangetrokken voelde, had ze helemaal niet geweten waar ze het over had. In het tijdsbestek van slechts vierentwintig uur had Sander Volakis haar dingen over zichzelf geleerd die ze helemaal niet had willen weten. Haar ontmoeting met hem was een vreselijk vernederende ervaring geweest, dacht ze berouwvol. Ze had geleerd dat ze net zo duizelig, hitsig en leeghoofdig kon zijn als een puber. Ze had geleerd dat ze menselijk en feilbaar was, en dat ook zij in staat was om domme dingen te doen. Bovendien had ze geleerd dat het echt pijn kon doen om een dergelijke sterke begeerte te voelen en er niet aan toe te geven.


  Het was dus geen wonder dat haar moeder zoveel van haar relaties te gronde had gericht door haar ontrouw. Crystal Spencer had nooit nee tegen een dergelijke verleiding kunnen zeggen. Ze had nooit haar geliefde van dat moment of zelfs haar kind vóór seksuele verleiding gesteld. Crystal had gedaan waar ze zin in had en wanneer ze daar zin in had, en vaak had ze daar een prijs voor moeten betalen. Maar Tally had ook een hoge prijs betaald.


  Meer dan eens had ze zich in haar jeugd gehecht aan het vriendje waar haar moeder mee had samengewoond. Het had verwarring en verdriet bij Tally veroorzaakt als die man vervolgens plotseling uit haar leven was verdwenen. Al op jonge leeftijd had ze besloten dat mannen onbetrouwbaar waren en dat het veiliger was om niet om ze te geven. Pas toen ze ouder was en erop terugkeek, moest ze toegeven dat het gedrag van haar moeder er meestal de oorzaak van was geweest dat de relatie op de klippen was gelopen.


  In ieder geval zou het nergens toe leiden als ze zich met Sander Volakis inliet. Ze zou vanavond zeker in zijn slaapkamer zijn geëindigd, zei ze berispend tegen zichzelf. En hij was er ongetwijfeld niet aan gewend om zijn pleziertjes uit te stellen. Ze hadden elkaar gekust, ze hadden er beiden van genoten, en ze hadden beiden meer gewild. Hij zou niet hebben ingezien waarom ze hun verlangens niet onmiddellijk zouden hebben kunnen bevredigen. Ze wist precies wat hij van plan was geweest. De omvang van zijn begeerte had ze tegen zich aan gedrukt gevoeld, en die van zichzelf herkend.


  Misschien zou ze wel als maagd sterven, dacht ze plotseling verschrikt – onaangeraakt en ongewenst. Sander was te zelfverzekerd om haar achterna te zitten in de hoop dat ze zou toegeven. Het feit dat ze plotseling zo begeerlijk was in de ogen van een man met zijn knappe uiterlijk en maatschappelijke positie, was stom geluk. Een van die idiote onverklaarbare dingen.


  Volkomen idioot, herhaalde ze tegen zichzelf. Ze hadden helemaal niets met elkaar gemeen, behalve dat zij een Griekse vader had, wat Sander niet eens wist omdat haar vader en zijn gezin er geen behoefte aan hadden om aan mensen te vertellen wie ze was. Sander en zij woonden in twee verschillende werelden. Naar zij had begrepen was hij een rijke eerzuchtige zakenman, terwijl zij student was. Kijk maar eens hoe weinig ze zelfs met Cosima gemeen had, die uit diezelfde wereld vol privileges kwam. Bijzonder weinig, dacht ze bedroefd.


  Was dit echter niet juist de periode in haar leven waarin ze fouten moest maken en erachter moest komen wie ze werkelijk was? Waarin ze grenzen en regels overschreed en experimenteerde? Toch zou het beslist een grote fout zijn om met Sander Volakis het bed in te duiken. Ze had geen toekomst met hem, en ze zou slechts gekwetst raken. Maar moest elke relatie een toekomst hebben? Moesten er altijd serieuze gevoelens bij komen kijken? Was er geen ruimte voor iets dat wat luchtiger en tijdelijk was?


  In haar eenpersoonsbed lag ze te woelen en met zichzelf te debatteren. Het was niet dat ze zo graag snel verliefd wilde worden en trouwen. Ze was niet zo dom om te denken dat Sander ook maar in de verste verte het verlangen koesterde om met haar een duurzame relatie te beginnen.


  


  Omdat het al bijna ochtend was geweest voordat ze in slaap was gevallen, werd Tally laat wakker. Ze was helemaal gedesoriënteerd toen ze door Cosima wakker werd geschud en erachter kwam dat het al middag was.


  ‘O, verdorie,’ mompelde ze. Ze duwde haar krullen uit haar gezicht en kwam overeind. ‘Hoelang ben jij al op?’


  Haar zusje zag er ergerlijk fris en fruitig uit voor een jonge vrouw die beneveld door de alcohol naar bed was gebracht. ‘Lang genoeg om een paar partijtjes tennis te spelen en te lunchen. Nu zijn de mannen aan het jagen en wij gaan winkelen, dus je kunt maar beter snel opstaan –’


  ‘Winkelen? Waarom?’ vroeg Tally.


  ‘Die vraag zegt alles, Tally. Je hebt geen reden nodig om te winkelen! Er is hier vanavond een groot feest en je kunt echt niet nog een keer dat goedkope zwarte jurkje aan. En ik wil zelf ook iets nieuws.’


  ‘Wat gisteravond betreft…’ begon Tally onbeholpen.


  ‘Niet preken,’ zei Cosima op dwingende toon. ‘Maar ik moet wel mijn excuses aanbieden voor deze kamer… Wat een hok.’


  Tally zag dat ze met een grimas naar de flets gekleurde muren en het versleten meubilair keek dat geschikt was voor het personeel, maar niet voor de gasten. Ze lachte. ‘Zo erg is het niet. Wat is er gisteravond met Chaz gebeurd?’


  Bij die vraag verstijfde Cosima afwerend. ‘Hij kwam niet opdagen omdat hij niet kon komen – hij was verdwaald,’ sprak ze. Er lag een uitdagende toon in haar stem, die Tally deed vermoeden dat haar vriendinnen al niet bepaald onder de indruk waren geweest van dat excuus.


  Een halfuurtje later werd ze het huis uit gesleept naar een grote terreinwagen van een van de vriendinnen van haar zusje. Omdat ze nog niet de kans had gehad om iets te eten, rommelde haar maag van de honger. Tijdens de rit naar Londen probeerde ze Cosima zover te krijgen om iets over Chaz te vertellen, maar tot haar teleurstelling wilde ze niets loslaten.


  


  In Westgrave Manor waren het personeel en de cateraars druk in de weer tegen de tijd dat Tally in een taxi terugkeerde. De andere meisjes hadden een afspraak in de plaatselijke schoonheidssalon. Haar vader belde om te vragen hoe het weekend verliep. Ze vertelde hem niets, maar ze nam wel de gelegenheid te baat om hem te vragen wat hij precies had tegen het vriendje van haar zus.


  ‘Charles Roberts is veroordeeld voor drugsbezit. Hij is een gewetenloos figuur, en ik wil hem niet in de buurt hebben van mijn dochter,’ zei Anatole Karydas grimmig.


  Tally had gebruik gemaakt van Cosima’s badkamer zoals haar was verteld. Ze had zich gedoucht en haar haren gewassen. Het was een gezellige middag geweest. Haar zusje had erop gestaan om voor haar een nieuwe jurk te kopen, en hoewel de zeegroene satijnen minijurk met de met kralen afgezette halslijn korter was dan Tally gewend was, voelde ze zich er heerlijk in. Ze vond de felle flitsende kleur prachtig. Hij leek haar gezicht op te lichten. Ze had geen idee wat de jurk had gekost, en ze wilde het ook niet weten. Soms voelde ze zich veel ouder dan ze was omdat ze verstandiger was dan haar moeder, en voor één keer wilde ze zich jong en zorgeloos voelen.


  Het diner werd in de vorm van een buffet geserveerd. Omdat ze bijna was uitgehongerd, schepte ze een bord vol. Toen ze op een afstandje het trotse donkere hoofd van Sander ontwaarde, zette ze het echter weg, waarna ze een wat bescheidener portie op een nieuw bord legde. Straks dacht hij nog dat ze een hebberige schrokop was.


  Het was alsof ze door de bliksem was geraakt. Ze werd al opgewonden zodra hij in dezelfde ruimte was als zij, en ze was verbaasd over haar eigen onvolwassen reactie. Maar haar hart sloeg op hol en leek wel in haar keel te zitten. Ze kon niets eten.


  Een donkerharige jongeman glimlachte naar haar en duwde een koel glas in haar hand. ‘Neem wat champagne. Volgens mij kennen wij elkaar nog niet,’ mompelde hij vriendelijk. ‘Ik ben Robert Miller.’


  ‘Tally Spencer… O, gut, dit is heel onhandig.’ Ze lachte en probeerde intussen het glas, haar bord en het bestek vast te houden, en dan had ze ook nog een avondtasje aan haar pols bungelen.


  Hij nam het bord van haar over en liep voor haar uit naar een tafeltje.


  Een golf van woede schoot door hem heen en gouden vonken flikkerden in zijn bruine ogen. Sander keek naar de briljante jonge softwareontwerper Robert Miller, die zijn aandacht op Tally had gericht. Ze zag er ook wel ongelooflijk sexy uit in die turquoise jurk. De met glinsterende steentjes afgezette halslijn vormde een verleidelijke etalage voor de romige ronding van haar borsten, en de jurk was zo kort dat er veel meer van haar goedgevormde benen te zien was dan de avond ervoor. De harde zwelling in zijn kruis irriteerde hem, want normaal gesproken had hij zijn libido een stuk beter onder controle.


  Toen ze Cosima voorbij zag lopen, hangend aan de arm van een lange man met donkerblond haar dat recht overeind stond, riep Tally haar naam. Haar zus bleef aarzelend staan om hen aan elkaar voor te stellen. Luisterend naar Cosima, die vertelde dat haar vriend later op de avond in een drukbezochte club zou draaien, zag Tally dat Chaz een berekenende blik in zijn blauwe ogen had en de jongere vrouw in een strakke overheersende greep hield. Hij was minstens dertig jaar. Veel ouder dan ze had verwacht en veel te volwassen voor een zeventienjarige, dacht ze bezorgd.


  ‘Ik ga zo met Chaz naar de club en waarschijnlijk kom ik niet meer terug,’ zei de tiener. ‘Maar je mag het niet tegen papa zeggen…’


  De moed zonk haar in de schoenen, maar Tally hief haar kin op. ‘Ik ga niet tegen hem liegen, Cosima.’


  Boos keek haar zusje haar aan. ‘Maar je móét –’


  ‘Ik moet helemaal niets,’ reageerde Tally met spijt in haar stem. ‘En jij ook niet. Ik vind dat je het weekend hier met je vrienden en vriendinnen moet blijven.’


  Sissend zei Cosima een beledigend woord, waarna ze met grote stappen boos wegliep.


  Tally richtte zich tot haar gezelschap. ‘Het spijt me, maar ik moet op haar passen.’


  ‘Ik vermoed dat ze een behoorlijke lastpost is,’ merkte Robert op met een wrange glimlach. Hij trok een stoel naar achteren zodat ze kon gaan zitten. ‘Ze is toch de dochter van Anatole Karydas? Werk je voor hem?’


  Ongemakkelijk wendde Tally haar hoofd af. ‘Zoiets…’


  Haar blik ging als een magneet naar Sander, die vanaf de andere kant van de kamer naar haar stond te kijken. Eén glimp van zijn knappe gezicht en ze snakte naar adem. Zelfs op deze afstand konden zijn mooie ogen haar doen huiveren van sensueel bewustzijn en werden haar tepels onder haar kleding hard. Ze had zich nog nooit zo gevoeld, en de tintelende vochtige warmte tussen haar benen fascineerde haar. Hij was de eerste man die een dergelijke seksualiteit in haar los wist te maken.


  Plotseling verscheen er een kelner met een glas op een dienblad. ‘Dit drankje wordt u aangeboden door Miss Karydas.’


  ‘O…’ Tally wierp een korte blik op de kleurige cocktail, waarna ze om zich heen keek om te zien of haar zusje in de buurt was. Was dit haar manier om te zeggen dat het haar speet? Het glas werd voor haar neergezet.


  ‘Als je dat eten niet opeet, wordt het koud,’ zei Robert.


  Het kostte haar alle discipline die ze in zich had om haar aandacht van Sander Volakis weg te trekken. Ze ging zitten, wierp een blik op het eten en merkte dat haar eetlust was verdwenen. Voorzichtig proefde ze van het drankje dat ze had gekregen. Het was fruitig en veel lekkerder dan ze had verwacht.


  ‘Tally…’ zei Sander zacht. Zijn lange gestalte wierp een schaduw over de tafel. ‘Robert…’


  Toen Tally opkeek, zag ze zijn glinsterende goudbruine ogen, en ze kon zijn boosheid en ongenoegen voelen die hij met zijn glimlach probeerde te verbergen. Onbewust stond ze op. Het was een intuïtieve reactie op de onuitgesproken emotionele claim in zijn blik, want ze wist onmiddellijk dat hij het niet prettig vond om haar in het gezelschap van een andere man te zien. Sander was jaloers. Geen enkele man had zich ooit bezitterig ten opzichte van haar gedragen. Voor het eerst in haar leven voelde ze de macht die ze als vrouw had. Ze merkte echter ook dat ze geen enkel verlangen had die macht tegen hem te gebruiken.


  Trouwens, die explosieve flits van warmbloedig temperament die hij niet kon verbergen, wond haar op en fascineerde haar.


  Eleni Ziakis kwam ook bij hen staan en begon een praatje. In het midden van het gesprek pakte Sander Tally’s hand vast, zodat hij haar van haar stoel kon trekken. Ze wierp Robert een verontschuldigende blik toe, greep haar drankje en protesteerde niet toen Sander een arm om haar heen sloeg. Demonstratief drukte hij haar dicht tegen zijn krachtige lichaam aan, waarop er een geërgerde blik in Eleni’s ogen verscheen. Tally negeerde haar. Op dat moment kon ze alleen maar denken aan zijn mond die de avond daarvoor zo dwingend de hare had gezoend, zodat ze ongelooflijk gelukkig, maar tegelijkertijd een beetje duizelig was.


  ‘Vanavond ben je met mij samen,’ informeerde Sander haar duister, terwijl hij haar met zich meenam.


  ‘En morgen?’ vroeg ze gedurfd. Ze nam een grote dorstlessende slok van haar drankje.


  Hij bleef staan en duwde een handvol blonde pijpenkrullen achter haar oor. Het was een zelfverzekerd, liefkozend gebaar. Zijn felle ogen waren op haar hartvormige gezicht gericht, en ze kon haar blik niet afwenden, al had haar leven ervan afgehangen. ‘Morgen ben je nog steeds bij mij, glikia mou,’ verzekerde hij haar.


  Daarna bracht hij zijn andere hand naar haar heup om haar kleine goedgevormde lichaam dichter naar het zijne te brengen. Zelfs door hun kleding heen kon ze het lange harde bewijs van zijn begeerte voelen, waarop ze door een donkere, verboden opwinding werd gegrepen.


  ‘Wat heb je in dat glas?’ vroeg hij met hese stem.


  ‘Ik weet het niet… Cosima liet het naar me toe brengen. Ik was een beetje verrast, want we hadden een meningsverschil en ze was boos op me.’ Toen ze hoorde hoe onduidelijk ze haar woorden uitsprak, fronste ze licht haar voorhoofd.


  ‘Waar hadden jullie een meningsverschil over?’


  ‘Ze wilde met haar vriendje weggaan, en ik zei dat ik dat niet voor haar vader kon verzwijgen. Dat vriendje van haar is voor drugsbezit veroordeeld,’ fluisterde ze met dubbele tong.


  ‘Ik zal wat te eten voor je halen.’


  ‘Geen honger… Ik voel me een beetje raar,’ vertrouwde ze hem toe. Haar benen voelden vreemd aan, alsof ze niet aan haar lichaam vast zaten, en het kostte haar grote moeite om te praten.


  ‘Hoeveel heb je gedronken?’


  ‘Alleen dit ene glas… Ik zweer het,’ voegde ze er fel aan toe bij de achterdochtige blik op zijn gezicht. ‘Ik kan niet geloven dat ik me zo voel… Na één drankje…’ Om zichzelf staande te houden, klampte ze zich aan zijn arm vast. Ze was blij dat hij haar naar een stoel aan een tafeltje bracht, zodat ze niet meer haar best hoefde te doen om overeind te blijven. Ze voelde zich afschuwelijk. De wereld om haar heen vervaagde. ‘Sander… het spijt me zo… Ik denk dat ik ga flauwvallen.’


  Sander wenkte Cosima, die hen voortdurend in de gaten had gehouden. Hij tilde het glas op. ‘Moet ik dit aan de politie geven?’


  ‘De politie?’ mompelde Tally geschokt, terwijl ze probeerde overeind te komen.


  ‘De politie?’ riep Cosima schril.


  ‘Je hebt iets in Tally’s drankje gedaan –’


  ‘Geen… politie…’ wist Tally op te brengen. Ze ving een glimp op van het schuldige gezicht van haar zusje.


  ‘Verstoorde ze je leuke avondje? Nou, je hebt zojuist mijn avond verstoord!’ zei hij op ruwe toon. ‘En dat is geen goede zet, Cosima. Nu ga je me vertellen wat er in dat drankje zat, en dan zal ik besluiten wat er moet gebeuren. In de tussentijd vertrekt dat vriendje van jou. Eleni wil niet dat iemand op haar feest verdovende middelen in de drankjes doet.’


  Cosima keek naar Sander alsof ze een slang was, kijkend naar een slangenbezweerder. Op haar mooie gezichtje streden angst en woede om voorrang. Tally knipperde slaperig met haar ogen. Even later sloot ze ze opgelucht. Zelfs een brandalarm zou haar niet uit haar comateuze toestand hebben kunnen wekken.


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  Tally voelde zich heerlijk. Langzaam opende ze haar ogen, en ze zag de overdadig gedrapeerde zijden hemel boven zich…


  Gealarmeerd schoot ze overeind. Met wijd open ogen keek ze ontzet om zich heen. Dit was niet de slaapkamer die zij toegewezen had gekregen. Het ochtendlicht kroop door de kieren van de gordijnen en verlichtte de grote kamer die met antieke meubels was ingericht. Dit was ook niet Cosima’s kamer. Haar blik viel op de mannenkleding die op een stoel lag, waarna haar aandacht onmiddellijk naar haar eigen lichaam onder de lakens ging. Ze droeg slechts haar beha en slipje, en ze kromp ineen toen ze zag dat de turquoizen jurk die ze de avond ervoor had gedragen in een hoopje op de vloer lag, samen met haar schoenen en avondtasje.


  De laatste herinneringen aan het feest kwamen langzaam terug, voordat ze zag dat in het kussen naast haar een kuil zat en ze het onmiskenbare geluid van stromend water hoorde achter de deur aan de andere kant van het bed. De deur van de badkamer?


  Tot haar ontzetting kwam even later Sander Volakis de slaapkamer in met alleen een handdoek om zijn heupen geslagen. Hij zag er fantastisch uit, van zijn brede bruine schouders tot zijn golvende platte buik en zijn lange krachtige benen.


  ‘Aha, je bent wakker,’ zei hij onmogelijk kalm.


  Ze hield het laken tegen haar hals aan geklemd. Woest keek ze hem aan. ‘Hoe ben ik hier terechtgekomen? Wat is er gebeurd? Heb jij hier ook geslapen?’


  ‘Natuurlijk. Dit is mijn kamer,’ antwoordde hij lui.


  ‘Wat doe ik hier dan?’


  ‘Er was niemand anders die voor je kon zorgen. Nadat de arts je had onderzocht –’


  ‘De arts?’ Ze hapte naar adem. Opeens besefte ze dat haar haren waarschijnlijk overeind stonden en haar make-up over haar gezicht zat uitgesmeerd. Op dat moment was ze het liefst onder het bed gaan liggen om zich te verstoppen. Helaas moest ze daar wel blijven zitten en zich door hem laten bekijken. ‘Welke arts?’


  ‘Het leek Eleni en mij het beste om de huisarts even naar je te laten kijken, voor het geval je naar het ziekenhuis moest. Cosima zwoer dat ze je gewoon een slaappil had gegeven – die ze volgens haar zeggen van een vriendin had gekregen, niet van haar vriendje,’ legde hij droogjes uit. ‘De huisarts heeft om de verpakking gevraagd en met een collega gebeld. De conclusie was dat je waarschijnlijk geen blijvende schade zou ondervinden. Daarna heeft hij Cosima een preek gegeven en uitgelegd hoe gevaarlijk het is om medicijnen van iemand anders aan een derde te geven, waardoor ze hysterisch werd.’


  ‘O, mijn hemel,’ kreunde ze. Ze vond het verschrikkelijk dat haar toestand zoveel drama en gedoe had veroorzaakt. Maar ze vond het wel zorgelijk dat haar zusje haar aan zo’n gevaarlijk experiment had blootgesteld. Ze besloot een ernstig gesprek met Cosima te voeren. Nu had ze echter een dringender probleem. Het feit dat ze haar ondergoed nog aanhad, suggereerde dat er geen intimiteit tussen Sander en haar was voorgevallen, maar ze wilde het zeker weten. ‘Ik neem aan dat, eh… dat we gisteravond niets hebben gedaan?’ vroeg ze met vuurrode wangen.


  ‘Ik heb graag een wakkere vrouw in bed,’ verzekerde hij haar. ‘Wakker, levendig en willig. Ik zou nooit misbruik van een hulpeloze vrouw maken.’


  ‘Het spijt me. Ik wilde je niet beledigen. Maar ik begrijp nog steeds niet waarom ik de nacht in jouw kamer heb doorgebracht.’


  ‘Cosima bood niet aan om je te helpen, en ik wilde je niet aan het personeel overlaten. Ze kennen je niet. Ik wilde er zeker van zijn dat het goed met je zou gaan.’


  ‘Dank je wel.’ Ze kon daar niet langer blijven zitten, want ze moest heel erg nodig naar de wc. Dus kronkelde ze onder het laken vandaan, liep haastig om het bed heen en rende naar de badkamer.


  Sander genoot van het uitzicht op haar volle borsten en billen die op en neer deinden, en lachte slechts toen de deur achter haar dichtging. Hij vond haar kleine maar welgevormde lichaam prachtig. En ze was verlegen, daar was hij ook niet aan gewend. Verlegen, misschien zelfs een beetje preuts, wat een nog vreemdere vrouwelijke eigenschap voor hem was, dacht hij wrang. De vrouwen waarmee hij gewoonlijk het bed deelde, hadden er geen enkel probleem mee om naakt te zijn. Midden in de nacht had hij een koude douche genomen om de vlammen te doven die Tally bij hem had opgewekt toen ze met haar halfnaakte rondingen dicht tegen hem aan was gekropen.


  Bij de aanblik van haar verfomfaaide reflectie in de vele spiegels die haar omringden, ontsnapte er een kreun van afschuw aan Tally’s keel. Dit was een verschrikkelijke badkamer, besloot ze, van haar stuk gebracht door de spiegels waarin ze zichzelf van alle kanten kon zien. Ze pakte een kam en probeerde haar krullen in bedwang te krijgen en het pluizen tot een minimum te beperken. Daarna nam ze een douche. Ze voelde zich nog steeds opgelaten over de manier waarop ze de slaapkamer uit was gevlucht.


  Immers, voor iemand met de reputatie van een rijke verwende vrouwenjager had Sander Volakis zich verbazingwekkend goed gedragen. Hoewel hij haar nauwelijks kende en ze slechts een paar hartstochtelijke zoenen hadden uitgewisseld, had hij gisteravond, op het moment dat het nodig was, voor haar gezorgd. Er waren genoeg mannen die zich van zo’n penibele situatie zouden hebben afgekeerd. Ze trok de witte badjas aan die aan de deur hing, duwde haar ondergoed in een van de zakken en ging terug de slaapkamer in.


  ‘Ontbijt?’ vroeg hij luchtig. Hij stond bij het raam naast het tafeltje waarop eten en drinken stond uitgestald. In zijn spijkerbroek, die als een tweede huid om zijn smalle heupen en gespierde dijen zat, en een wit T-shirt zag hij er adembenemend aantrekkelijk uit.


  ‘Nee, dank je. Ik moet terug naar mijn kamer.’


  ‘Waarom wil je altijd van me wegrennen?’ vroeg hij met een gefronst voorhoofd.


  Ze wilde hem niet vertellen dat hoe meer ze voor hem voelde, hoe meer hij haar bang maakte en hoe meer haar aangeboren behoedzaamheid haar waarschuwde dat ze afstand moest houden. Sander Volakis vormde een gevaar voor haar gemoedsrust, want bij hem wilde ze alle voorzichtigheid overboord gooien. Ze hoefde maar naar hem te kijken of ze wilde zich in zijn armen werpen en hem aanraken. Daarom leek het haar verstandiger om zich terug te trekken. ‘Ik ren helemaal niet weg,’ beweerde ze met een gespannen glimlach.


  Als een leeuw die op het punt stond zijn prooi te bespringen, kwam Sander een paar stappen dichterbij. ‘Jij voelt dezelfde spanning als ik.’


  Het was waar. Want als hij zo dichtbij was, werd ze zo gespannen dat ze nauwelijks nog kon ademhalen. En toen hij zijn handen uitstak en haar naar zich toe trok door de sjerp om haar middel vast te pakken, maakte ze geen bezwaar. Sterker nog, ze lachte met een speels gevoel van vrijheid die nieuw voor haar was.


  ‘Ik verlang naar je, moli mou,’ grauwde hij zachtjes. Zijn stem met het lichte accent klonk ongelooflijk sexy.


  ‘Je kunt me niet hebben,’ vertelde ze hem uitdagend.


  ‘Een snelle kus voordat je weggaat,’ zei hij met hese stem, terwijl hij haar tegen zich aan hield. Toen liet hij zijn arrogante donkere hoofd zakken om langzaam en sensueel met haar volle roze lippen te spelen.


  Hij zoog zachtjes aan haar onderlip en ze huiverde. Een fractie van een seconde later vergrootte hij de druk van zijn mond zodat haar lippen vaneengingen en zijn plunderende tong vrij spel had. Er raasde een wilde stroom van seksuele vonken door haar heen. Dit was geen snelle kus, dit was een festijn. Een mannenhand omvatte zelfverzekerd de zachte zwelling van een ronde borst, zijn duim schuurde over het gevoelige harde puntje zodat ze in zijn mond hijgde. Al haar zintuigen verdrongen zich gretig om tot het uiterste van elke nieuwe sensatie te genieten. Je moet weg, echode het door haar hoofd. Weg? Waar naartoe? Ze wilde nergens heen, als dat betekende dat ze dan niet meer bij hem zou zijn.


  Vervolgens tilde hij haar op in zijn armen en kuste haar grondig. De arm om haar heupen duwde haar tegen zijn viriele harde mannelijkheid. Tegen de tijd dat hij haar met zich meetrok op het bed, raasde de opwinding als een hogesnelheidstrein door haar lichaam. Ze had het gevoel alsof alle macht haar uit handen was genomen. Eigenlijk zou dat haar bang moeten maken, maar in plaats daarvan was ze verrukt en genoot ze van de reacties van haar lichaam en het gevoel dat wat er tussen hen gebeurde, goed was. Hij voelde aan als de man die ze al zo lang hoopte te ontmoeten. Hoewel een klein stemmetje haar waarschuwde dat ze hem nog maar net kende, had hij haar vertrouwen al gewonnen door haar de vorige avond te helpen. En vertrouwen was alles voor haar.


  ‘Je hebt prachtige borsten, glikia mou.’ Zijn stem klonk hees. Hij duwde de voorpanden van de badjes opzij zodat haar zachte volle rondingen werden blootgelegd. Zijn handpalmen duwden ze tegen elkaar, zijn vingers trokken op een opwindende liefkozende manier aan haar tepels. ‘Vanaf het moment waarop we elkaar voor het eerst zagen, fantaseer ik al over ze…’


  Haar gezicht werd rood. Ze wist niet wat ze moest zeggen en voelde zich heel erg ongemakkelijk bij het zien van haar naakte huid in het daglicht dat door de ramen naar binnen kwam. Voordat ze echter kon reageren, had hij een roze tepel tussen zijn lippen gevangen en streelde hij deze met zijn tong. In haar onderlichaam ontbrandde een hete vlam. Voor het eerst in haar leven voelde ze de hartstocht in golven door haar lijf gaan, en ze kon niet geloven hoe sterk het was.


  Hij kuste haar nogmaals, dit keer hard en snel, waarop ze stopte met nadenken. Rusteloos liet ze haar handen over de satijnen huid van zijn brede schouders glijden, en ze spreidde haar vingers op zijn met ruwe haartjes bedekte borstkas. De warme schone geur van zijn lichaam was ongelooflijk prikkelend.


  ‘Blijf je hier?’ vroeg hij met verstikte stem.


  Een moment lang vroeg ze zich af waarom hij die vraag stelde.


  Plagend streelde hij met een vingertop over haar onderlip. ‘Ik verlang naar je. Vanaf het moment waarop ik je voor het eerst zag, wilde ik je. Maar ik wil eerlijk zijn. Ik wil ook zeker weten dat je helemaal van gisteravond bent hersteld.’


  ‘Natuurlijk ben ik dat.’ Zijn woorden klonken als muziek in haar oren. Want het was precies wat zij had gevoeld toen ze hem voor het eerst zag. Het verlangen, de brandende begeerte, had wel een chemische reactie geleken.


  Ze keek in zijn bruine ogen, waarin in dit licht gouden vlekjes schitterden. Haar hart sloeg zwaar in haar borstkas, de spieren in haar onderlichaam trokken samen in een reactie die net zo natuurlijk kwam als de adem in haar longen. De waanzinnige drang van begeerde die haar verscheurde maakte het bijna onmogelijk om nog helder na te denken. Ging ze met hem naar bed? Ze wilde het wel. Hoewel ze wist dat ze, als ze even nadacht, minstens twintig redenen kon bedenken waarom ze het niet moest doen, ging ze voor één keer tegen haar voorzichtige verstandige kant in. Sander was knap, sexy en verrassend attent, en ze was gevleid dat hij haar zo aantrekkelijk vond. Ze was ervan overtuigd dat ze nooit een geschiktere man zou vinden om haar eerste minnaar te zijn.


  ‘Tally…’ Hij glimlachte naar haar.


  Omdat ze bang was dat ze te veel nadacht en haar pas ontdekte zelfvertrouwen en spontaniteit erdoor zouden afnemen, trok ze hem naar zich toe om hem te zoenen met alle vurige hartstocht die ze altijd had onderdrukt.


  Sander was helemaal ondersteboven van haar enthousiasme: ze leek wel een fakkel in zijn armen, en ze had het lichaam van een godin. Hij raakte haar gezwollen vrouwelijkheid aan en voelde dat ze nat was en klaar voor de volgende stap. Met geoefende handen deed hij een condoom om, waarna hij haar zonder omhaal – want hij was enorm opgewonden – onder zich trok en haar knieën omhoog duwde.


  Hij wilde zo graag tot de daad overgaan en de begeerte in haar kruis werd zo urgent, dat Tally niet protesteerde. Toch werd ze bij het voelen van de druk van zijn mannelijkheid bij haar ingang plotseling gespannen. Toen hij in haar stootte, deed het pijn.


  Bij het geluid van haar uitroep en de grimas die op haar gezicht verscheen, moest Sander zijn uiterste best doen om zich niet te verliezen in het genot van de strakke intieme greep waarmee ze hem omsloot. Even was zijn lichaam bewegingloos, toen trok hij zich met een vloek in een abrupte beweging terug. ‘Wat voor de…’ riep hij uit.


  Tally voelde zich ongelooflijk opgelaten door zijn reactie op haar kreet. ‘Je hoefde niet op te houden.’


  Met gefronst voorhoofd keek hij haar aan alsof ze een andere taal sprak. ‘Natuurlijk wel. Ik deed je pijn.’


  Ze voelde dat ze zo rood werd, dat het leek alsof ze levend werd geroosterd. ‘Ik wist dat het, eh… de eerste keer zo onaangenaam zou zijn,’ mompelde ze verontschuldigend.


  Toen Sander zich nog verder terugtrok, zag hij een druppel bloed op de witte badjas die onder haar lag. ‘De eerste keer? Bedoel je dat je nog maagd was?’


  Starend naar zijn sterke bruine schouder zei ze: ‘Eh… ja.’


  In een beweging rolde hij weg en sprong van het bed. ‘Wat voor spelletje speel jij eigenlijk?’ riep hij uit voordat hij in de badkamer verdween.


  ‘Wat zeg je?’ Verward sloeg ze de badjas om haar lichaam. Ze kwam overeind en kromp ineen bij het pijnlijke gevoel tussen haar dijen. Ze vond het verschrikkelijk dat hun vrijpartij op zo’n beschamende manier was geëindigd. Hij was onmiddellijk gestopt, en het was duidelijk dat hij geen zin had om verder te gaan. En hij was ook nog boos. Omdat ze altijd had aangenomen dat mannen het moeilijk vonden om op het laatste moment te stoppen, was ze verbijsterd en dacht ze dat hij nu op haar was afgeknapt.


  Toen verscheen hij weer in de slaapkamer. Hij raapte zijn boxershort op en trok hem aan. Wantrouwend keek hij haar aan. ‘Wat speel je voor spelletje? Je bent maagd. Ik wil geen complicaties.’


  Hoewel ze het liefst door het matras was weggezakt, maakte zijn houding haar boos. ‘Wat is eigenlijk het probleem? Misschien had ik je moeten waarschuwen –’


  ‘Natuurlijk had je me moeten waarschuwen!’ schreeuwde hij terug. Zijn knappe gezicht stond grimmig. ‘Als ik het had geweten, had ik de tijd genomen en zou ik je geen pijn hebben gedaan!’


  Blozend knoopte ze de sjerp van haar badjas dicht. Ze stapte uit bed. Haar benen leken wel gevoelloos. ‘Nou, laten we het niet overdrijven. Ik snap dat je verrast bent, maar ik vind niet dat je reden hebt om zo boos op me te zijn.’


  ‘Ik hou niet van verrassingen. Vrouwen hebben meestal verborgen bedoelingen.’


  Ze trok een gezicht. Snel raapte ze haar jurk en schoenen op. ‘Zou het kunnen dat het mijn bedoeling is om zo snel mogelijk bij je uit de buurt te komen?’ zei ze zacht. Uit alle macht probeerde ze het gevoel van vernedering te onderdrukken.


  ‘Vrouwen geven normaal gesproken hun maagdelijkheid niet op bij een vluchtige seksuele ontmoeting.’


  ‘Nou, het spijt me dat ik van de norm ben afgeweken en je heb afgeschrikt. Ik wist niet dat je maar met één soort vrouwen vrijt. Wat voor soort vrouwen is dat eigenlijk? Of vind je dat een onbeleefde vraag?’


  Sander kon zich niet herinneren dat hij ooit een vrouw had ontmoet die zo onschuldig was als Tally Spencer. Zelfs toen hij nog een tiener was, was zijn vrouwelijke gezelschap net zo wereldwijs en nonchalant op het gebied van seks geweest als hij. In de wereld waarin hij leefde, had iedereen ervaring op seksueel gebied. Ondanks de verlegenheid die hij bij haar had gezien, was het niet eens in hem opgekomen dat ze anders kon zijn.


  ‘Je bent mijn eerste maagd,’ gaf hij toe. Hij ritste ondertussen zijn spijkerbroek dicht. ‘Ik heb gehoord dat hoe minder ervaring een vrouw heeft, hoe meer ze van een man verwacht.’


  ‘Dat heb je dan verkeerd gehoord, in ieder geval wat mij betreft. Ik mag dan nul ervaring hebben, maar ik verwacht helemaal niets van jou. En al helemaal geen preek over het opgeven van mijn maagdelijkheid bij een vluchtige ontmoeting!’ riposteerde ze. Ze maakte een hoofdbeweging, waardoor haar krullen uit haar verhitte gezicht slingerden. Haar groene ogen waren nu nog opvallender.


  ‘Ik zou niet met je naar bed zijn gegaan als ik had geweten dat ik je eerste minnaar was. Er moet toch een reden zijn dat je zo lang met seks hebt gewacht.’


  Tally kromp ineen. Ze was niet van plan zijn ego te strelen door toe te geven dat ze dat verlangen nooit eerder had gehad. ‘Ik ben niet bepaald bejaard. En ik ben ook niet zo uitzonderlijk als jij denkt. Niet alle meisjes gaan vanaf jonge leeftijd met Jan en alleman naar bed. Het leek gewoon het juiste moment.’


  ‘Maar waarom heb je mij uitgekozen? Of is dat een stomme vraag?’ vroeg hij op cynische toon.


  ‘Een stomme vraag?’ vroeg ze bij de badkamerdeur. Ze was niet van plan om zich voor zijn ogen aan te kleden.


  ‘Misschien heb je door je werk voor de dochter van Karydas wel besloten dat je ook zo’n leventje wilt en hoop je dat ik je dat kan geven,’ sneerde hij.


  ‘O, dus nu denk je dat ik een goudzoeker ben… Mijn hemel. Je bent net zo geobsedeerd met je financiële waarde als Cosima!’ riep ze woedend uit. ‘Ga toch weg, Sander! We hebben seks met elkaar gehad, maar ik verwacht geen enkele toezegging van jou. Om eerlijk te zijn zal ik blij zijn als ik je na dit fiasco nooit meer zie!’


  Binnen luttele minuten had ze haar eigen kleren weer aan. Ze stoof uit de badkamer en wrong zich langs hem heen door krachtig met haar handen tegen zijn borstkas te duwen.


  ‘Tally –’


  ‘Donder op!’ snauwde ze boos. Met grote stappen liep ze de kamer uit naar de trap die naar haar eigen kamer leidde.


  En zij had nog wel gedacht dat hij de speciale man was waarmee ze een bijzondere band leek te hebben, dacht ze verbitterd.


  Ze zorgde ervoor dat niemand kon zien dat ze de nacht niet in haar eigen bed had doorgebracht. Daarna trok ze gemakkelijke kleren aan en pakte haar tas in. Plotseling kon ze niet wachten om naar huis te gaan. Dus haalde ze haar mobiele telefoon tevoorschijn om te kijken hoe laat de treinen gingen en om haar vader te bellen. Ze vond het niet prettig om hem te bellen, maar ze vond het niet meer dan redelijk om hem te vertellen wat er was gebeurd, voor het geval hij een andere versie van de waarheid van zijn dochter te horen kreeg.


  Anatole Karydas was geschokt en nogal zwijgzaam, en nadat ze had opgehangen liep ze met lood in haar schoenen naar beneden om met haar zusje te praten.


  ‘O, ben jij het…’ Gehuld in een kleurige zijden kimono trok Cosima een lijdzaam gezicht. ‘Je verwacht zeker dat ik nu voor je kruip, maar je had je gisteravond met je eigen zaken moeten bemoeien. Chaz had er niets mee te maken, en toch is hij eruit gegooid. Daar ben je zeker wel blij om?’


  ‘Op dit moment kan dat vriendje van jou me helemaal niets schelen. Dankzij jou ben ik in het openbaar bewusteloos geraakt en was ik afhankelijk van vreemden die mij hebben geholpen.’ Tally’s lichtgroene ogen keken de jongere vrouw beschuldigend aan. Ze wilde haar niet laten zien dat ze gekwetst was dat Cosima geen enkele bezorgdheid of schuldgevoelens toonde. Ze had tenslotte haar trots. ‘Hoe kon je me dat aandoen? Het was heel erg gevaarlijk en ook een bijzonder vervelende ervaring.’


  ‘Nou en?’ zei Cosima opstandig. ‘Ik wilde niet dat jij er dit weekend bij was.’


  ‘Dat probleem zul je ook nooit meer hebben,’ verzekerde Tally haar droogjes. ‘Ik zie je wel weer… of misschien ook niet.’


  Haar zusje volgde haar naar de deur en zag op dat moment pas de tas die Tally in de gang had laten staan. ‘Waar ga je heen?’


  ‘Ik moet mijn trein halen.’


  ‘Maar je zou vanmiddag met mij weggaan,’ protesteerde de knappe brunette verbaasd en geërgerd tegelijk.


  ‘Ik wil nu naar huis. Ik wens je het allerbeste, Cosima,’ zei Tally welgemeend, waarna ze opgelucht vertrok…


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  Nadat Sander had ontbeten, wilde hij zich juist in de financiële bijlage van de zondagskrant verdiepen toen hij uit het raam keek en Tally zag, die met een weekendtas in haar hand kordaat de oprijlaan af liep.


  Omdat hij dacht te weten waarom ze zo plotseling vertrok, vloekte hij binnensmonds. Hij kon er niets aan doen dat die verwende kleine feeks van een Cosima haar assistente had ontslagen. Toch schoot hij een paar seconden later overeind.


  Niet dat hij spijt had van wat hij tegen Tally had gezegd – dat was het niet. Als hij had kunnen kiezen, zou hij nooit met een maagd naar bed zijn gegaan. En het was ook niet dat hij nog belangstelling voor haar had – dat had hij niet. Hij vond het prettig als de seks eenvoudig was, en zijn bijzonder frustrerende vrijpartij met Tally had hem ervan overtuigd dat het een grote fout was geweest om van zijn gewoonlijke stijl af te wijken. In plaats van een verfrissende nieuwe ervaring en een heleboel passie met een ‘eenvoudig’ meisje, was hij met een maagd in bed beland die ook nog eens lichtgeraakt en ondankbaar was. In de toekomst zou hij zich bij de ervaren, mondaine vrouwen houden die hij gewend was.


  


  Tally keek op toen de auto die haar van achteren naderde, vaart minderde. Maar toen ze Sander zag die door het open raam van de auto naar haar keek, werden haar wangen rood en stak ze haar kin uitdagend naar voren. ‘Wat wil je van me?’


  Haar donkerblonde haren waaiden in een spectaculaire bos krullen om haar gezicht. Haar levendige groene ogen keken hem verdedigend aan. Haar huid was romig en haar zachte volle lippen, die naar rijpe aardbeien hadden gesmaakt, waren een beetje vochtig. Sander voelde dat hij een erectie kreeg, en dat maakte hem woedend. Met gefronst voorhoofd keek hij haar aan. Wat was er zo bijzonder aan haar, dat hij telkens weer seksueel opgewonden raakte als hij haar zag? ‘Ik zal je een lift geven,’ zei hij.


  ‘Bedankt, maar ik ga naar het station en dat is aan het eind van deze weg,’ zei Tally ijzig. Ze was ervan overtuigd dat hij haar alleen maar had gevolgd omdat hij medelijden met haar had.


  Dat gebruinde gezicht was zo adembenemend knap dat ze weer de neiging kreeg om hem aan te staren. Toen zijn goudbruine, met lange zwarte wimpers omringde ogen haar aankeken, wilde ze het wel uitschreeuwen. Ze had seks met hem gehad, en hoewel de daad niet tot het gebruikelijke einde was gekomen, was het nog steeds een ramp geweest. Die gedachte vond ze zo verschrikkelijk dat ze zijn blik probeerde te ontwijken. Haar ruggengraat was kaarsrecht en verkrampt omdat ze zich bijzonder ongemakkelijk voelde.


  Alsof ze niets had gezegd, stapte hij uit de auto. Hij pakte haar weekendtas van haar af en duwde die in de kleine ruimte achter de voorstoelen. ‘Kom op,’ drong hij ongeduldig aan.


  Omdat ze geen ruzie met hem wilde maken terwijl ze in het zicht van het landhuis stonden, perste ze haar volle lippen op elkaar. Met een opgelaten gevoel ging ze op de passagiersstoel zitten.


  ‘Heeft dat verwende kind je ontslagen?’ vroeg hij nadat hij weer achter het stuur was gaan zitten. Sander deed zijn uiterste best om niet te zien hoe haar dunne wollen trui haar borsten omspande of hoe de strakke spijkerstof haar dijen aftekende. Ook probeerde hij om niet aan dat heerlijke lichaam te denken dat naakt voor hem had gelegen.


  ‘Eh… nee. We hebben gewoon besloten om wat eerder afscheid te nemen.’ Tally wilde niet liegen of Cosima als leugenaar afschilderen. Ze voelde zich er niet gemakkelijk onder, maar ze kon de waarheid niet vertellen. Net als haar zusje was hij een geboren en getogen Griek, en hij bewoog zich in dezelfde sociale kringen. Aangezien haar vader en zijn gezin haar bestaan niet wilden erkennen, was ze te trots om toe te geven wie ze werkelijk was.


  ‘Dat kind is helemaal losgeslagen. Ze heeft gisteravond een misdrijf begaan,’ zei hij, terwijl hij de hoofdweg in reed.


  ‘Ze is jong en eigenzinnig. Ze groeit er wel overheen –’


  ‘Hoe oud ben jij?’ vroeg hij abrupt.


  ‘Twintig.’


  ‘Je komt veel volwassener over.’ Sander was verrast en vond het niet bepaald prettig dat ze net geen tiener meer was.


  ‘Alleen niet volwassen genoeg om jou vanochtend te ontwijken!’ viel ze bitter uit.


  ‘Neem het niet zo zwaar op,’ teemde hij. Hij parkeerde de auto op de stille weg bij het treinstation.


  Ze wierp hem een blik vol afkeer toe. ‘Hoe moet ik het dan opnemen? Het was een waardeloze ervaring en bovendien heb je me beledigd!’


  In de zware stilte die volgde, krabbelde ze uit de auto. Toen ze zich omdraaide om haar tas te pakken, was hij haar echter te snel af. Er was een kleur op zijn jukbeenderen verschenen bij het bijtende woord ‘waardeloos’ en haar onverwacht krachtige afkeer. Hij tilde haar tas op en stak zijn andere arm zwijgend naar haar uit. Zijn zelfbeheersing vormde zo’n groot contrast met haar emotionele uitbarsting, dat ze zich een dwaas voelde.


  Sander vond het wel grappig dat ze zo verstijfd van ingehouden woede en met een opstandige blik in haar ogen voor hem stond. Vrouwen maakten nooit ruzie met hem en hadden zelden kritiek op hem. En ze zag er ook helemaal niet uit alsof zij dat wel zou doen, want ze was zo klein en goedgevormd. Een bijzonder vrouwelijke vrouw om te zien. Was het die vrouwelijkheid die zoveel aantrekkingskracht op hem uitoefende? Hij kwam in de verleiding om haar in zijn armen te nemen en haar te bewijzen dat hij ‘waardeloos’ in een orgastische genoegen kon veranderen. Het irriteerde hem dat hij die kans niet zou krijgen. ‘We moeten een keer samen uit eten gaan,’ mompelde hij verleidelijk.


  ‘Je maakt zeker een grapje!’ viel ze uit. Zonder ook maar even te aarzelen, draaide ze zich om en liep weg.


  ‘Je weet niet wat je mist, glikia mou.’


  ‘O, nee? Ik heb je al verteld hoe ik over jou denk!’ riep ze over haar schouder. ‘En noem me niet je lieve schat. Ik ben helemaal niets van jou!’


  


  ‘Ze zijn werkelijk prachtig!’ zei Binkie verrast, waarna ze haar neus in het heerlijk geurende boeket rozen stak dat zojuist was bezorgd.


  ‘Mijn hemel,’ zei Tally, die op dat moment de keuken in kwam. ‘Denkt een van mama’s aanbidders misschien dat ze uit Portugal terug is?’


  ‘Ze zijn niet voor je moeder, ze zijn voor jou!’ verkondigde Binkie. Haar ogen glansden tevreden.


  ‘Voor míj?’ Tally plukte het kaartje uit de hand van de oudere vrouw. Nadat ze de envelop had losgescheurd, keek ze naar het kaartje, waarop slechts twee woorden en een telefoonnummer stond geschreven.


  


  Eten? Sander.


  


  ‘O,’ mompelde ze gespannen. Ze liet het kaartje vallen alsof het gloeiend heet was. Dacht Sander Volakis nou werkelijk dat een bosje bloemen genoeg was om te vergeten hoe hij haar had beledigd? En dat ze hem als een braaf meisje zou opbellen en dankbaar zou zijn omdat hij haar aandacht gaf?


  Binkie wilde alles weten over de man die haar de bloemen had gestuurd, dus gaf Tally een beetje laat toe dat ze Sander op Westgrave Manor had ontmoet. Ze vertelde wat ze over de man wist. Omdat ze Binkie niet van streek wilde maken, zei ze niets over de streken die Cosima dat weekend had uitgehaald. Toen Binkie haar veelbetekenend aankeek, legde Tally hevig de nadruk op de slechte reputatie die Sander had met betrekking tot vrouwen. De romantische hoopvolle blik in Binkies ogen verdween langzaam.


  Tally genoot van de rozen, die ze in een vaas in haar slaapkamer zette, maar ze was niet van plan om Sander te bellen. In een zwak moment zocht ze echter wel op internet op zijn naam, waar ze onmiddellijk nog meer redenen vond om hem op afstand te houden. Het was duidelijk dat hij zich specialiseerde in lange bekende blondines die model, actrice of gewoon rijk waren. Hij ging uit met dames die erg korte jurkjes of kleine bikini’s droegen en die voortdurend werden gefotografeerd als ze bij een discotheek naar buiten kwamen of op een jacht poseerden. En ze vertelde zichzelf nog maar eens dat ze hem helemaal niet aardig vond. Die ochtend op Westgrave had ze hem het liefst een klap verkocht, en ze had zichzelf alleen ingehouden omdat ze haar waardigheid niet helemaal wilde kwijtraken.


  Al met al vond ze het nogal pervers dat ze elke nacht wakker lag met haar hoofd vol gedachten aan de warmbloedige Griek en de harde trekken van zijn onvergetelijke gezicht. Verstandelijk wist ze dat hij absoluut niet bij haar paste. Toch bleef hij maar door haar hoofd spoken. Maar hij had ervoor gezorgd dat ze nu afkerig was van seks, dacht ze gekwetst. Heel erg opwindend tot een bepaald punt, om vervolgens in een pijnlijke teleurstelling te eindigen, herinnerde ze zich met een grimas.


  Toch vroeg ze zich af of het beter zou zijn geworden als hij door was gegaan, waarna ze zichzelf meteen een standje gaf omdat ze nog steeds nieuwsgierig was. Ze had haar lesje geleerd, zei ze tegen zichzelf. Het was geen goed idee om intiem te worden met een vreemde. Sander had aangenomen dat ze haar maagdelijkheid had opgeofferd omdat ze op de een of andere manier indruk op hem wilde maken. Waarom had hij dan niet willen luisteren toen ze had gezegd dat ze hem niet meer wilde zien?


  De volgende ochtend belde Cosima om haar te vertellen dat Sander haar had gebeld om Tally’s adres te vragen. ‘Ga je met hem uit?’


  ‘Nee, maar hij heeft me bloemen gestuurd.’


  ‘Papa was heel erg onder de indruk toen ik hem vertelde –’


  ‘Je had er niets over moeten zeggen,’ onderbrak Tally haar. ‘Er is niets aan de hand.’


  ‘Misschien heeft Sander met iemand een weddenschap afgesloten,’ opperde haar zusje. ‘Waarom zou hij anders achter je aan zitten?’


  ‘Geen idee, maar jij lijkt daar meer ideeën over te hebben dan ik,’ zei Tally droogjes.


  Die avond kwam Crystal terug van een maand vakantie in de Portugese villa van haar vaste vriend van dat moment. Ze was erg bruin en had een heleboel gouden sieraden om. Toen ze zag dat haar dochter aan het werk was met een project voor school, zuchtte ze. ‘Word je er nou niet moe van om altijd zo verstandig te zijn, Tally?’


  ‘Wat bedoel je?’ vroeg Tally. Ze vroeg zich af waarom haar moeder zulke donkere schaduwen onder haar ogen had.


  ‘Peter heeft besloten dat hij me een tijdje niet wil zien,’ zei ze. Ze haalde haar schouders op alsof het haar niets kon schelen. ‘Hij vindt dat het te serieus is geworden. We wonen al een halfjaar praktisch samen…’


  Tally hoorde dat er een breekbare klank in haar moeders stem lag en krabbelde uit haar stoel om haar armen om de slanke aantrekkelijke blondine te slaan. Crystal mocht dan een rommelig liefdesleven hebben en haar geld onverstandig uitgeven, maar Tally hield van haar moeder en vond het vreselijk om te zien dat ze verdriet had. ‘O, mam, wat erg voor je!’


  ‘Hij heeft me laten vallen,’ vertrouwde Crystal haar met verstikte stem toe. Er blonken tranen in haar ogen. ‘Normaal gesproken ben ik degene die een eind aan de relatie maakt. Ik zag het niet aankomen. Ik ben zo’n dwaas geweest. Ik dacht dat Peter een toekomst met mij wilde opbouwen.’


  Troostend omhelsde Tally haar moeder. ‘Vergeet het. Je ontmoet wel weer iemand anders.’


  ‘Dat is niet meer zo gemakkelijk.’ Crystal zuchtte. ‘Ik ben bijna drieënveertig, geen drieëntwintig. Mannen van mijn leeftijd willen een jongere vrouw, die ze ook kunnen krijgen.’


  Navelstaren was echter niets voor Crystal, en binnen een paar dagen had Tally’s moeder haar goede humeur weer terug dankzij haar grote kennissenkring en drukbezette agenda. Dat weekend ging Crystal met een vriendin een weekendje naar een elegant kasteel in Schotland.


  Tally, die de financiële zaken van haar moeder op orde probeerde te houden, bleef thuis en was verbijsterd toen ze de hoge creditcardrekeningen onder ogen kreeg. Crystal gaf geld uit als water, en de welgestelde gepensioneerde Peter was er nu niet meer om aan haar levensstijl mee te betalen. Tally besloot dat ze nog een poging zou doen haar moeder zover te krijgen om niet boven haar stand te leven. De week daarop nam ze afscheid van Binkie, die zoals elk jaar de zomer bij haar familie in Polen zou doorbrengen.


  De volgende avond ging om zeven uur de deurbel. Omdat de kinderen uit de buurt telkens aan het belletje trekken waren, maakte Tally de deur open met gefronst voorhoofd, in de verwachting dat er niemand op de stoep zou staan. Toen ze in plaats daarvan Sander Volakis zag, zijn lange goed gebouwde lichaam elegant gekleed in een donkergrijs kostuum met goudkleurige zijden das, was ze volledig van haar stuk gebracht.


  Een deel van haar wilde de deur voor zijn neus dichtslaan. Die neiging werd ingegeven door het feit dat ze sinds die ochtend haar haren niet meer had gekamd en ze nauwelijks make-up op had. Als jonge vrouw die trots was op haar gezonde verstand, was ze geschokt door haar plotselinge gevoelens van ijdelheid. Het andere deel van haar, dat de overhand had, wilde hem alleen maar aanstaren en van het uitzicht genieten.


  ‘Tally,’ zei hij zachtjes, terwijl hij naar haar keek als een roofdier naar zijn prooi.


  Omdat ze niet met de mode meedeed, waren haar korte spijkerrok en witte katoenen topje heel eenvoudig. Toch was Sander zich zelden zo bewust geweest van de weelderige ronde borsten en heupen van een vrouw. Er verscheen een verlegen kleur op haar wangen en haar groene ogen werden groot, waarop hij door een voor hem ongewoon bezitterig gevoel werd overvallen.


  ‘Vraag of ik binnen wil komen,’ zei hij.


  ‘Nee,’ mompelde ze. Ze hield de deur stevig vast en duwde hem opstandig bijna dicht.


  ‘Ben je bang voor wat er zou kunnen gebeuren?’ vroeg hij geamuseerd.


  ‘Er zou niets gebeuren,’ pareerde ze stijfjes. ‘Dat heb ik nu wel meegemaakt.’


  ‘Maar dat is niet waar. We zijn nauwelijks begonnen,’ zei hij gefrustreerd.


  ‘Dat was jouw keuze.’ Sally’s gezicht was warm bij de herinnering aan de manier waarop hij een eind aan hun intieme samenzijn had gemaakt. ‘Het is nu mijn keuze om er geen vervolg aan te geven.’


  ‘Maar je maakt de verkeerde keuze,’ zei hij vol overtuiging.


  ‘Dat vind jij alleen maar omdat het niet is wat jij wilt. En ik weet bijna zeker dat jij altijd alleen maar doet wat jíj wilt,’ verklaarde ze. ‘Ik denk dat ik altijd ruzie met je zou hebben.’


  Die opmerking ontlokte een spontane lach aan hem, die zijn donkere sombere gezicht oplichtte. ‘Je daagt me uit.’


  ‘Wat je misschien een minuut of vijf leuk zou vinden?’ zei ze. Ze was niet onder de indruk. ‘Weet je wat jouw probleem is? Je verveelt je. Dat is de enige reden dat je mij bloemen stuurt en bij me langskomt terwijl je niet welkom bent.’


  Heel even stond Sander met zijn mond vol tanden. Ze had gelijk. De laatste tijd waren de vrouwen met wie hij naar bed ging ontzettend voorspelbaar en niet bepaald aantrekkelijk meer. In feite kon hij zich niet herinneren wanneer hij voor het laatst zo door een vrouw geboeid was geweest. Hij vroeg zich af of Tally’s weerstand het grootste deel van haar aantrekkingskracht vormde. Voor één keer viel een vrouw niet als een overrijpe vrucht in zijn armen en deed ze niet haar uiterste best om hem te behagen en te vleien. Integendeel. Tally Spencer had geen hoge pet van hem op, en ze had er geen problemen mee om hem dat te vertellen.


  ‘Ik ben te openhartig geweest en heb je beledigd. Is dat alles wat je tegen me hebt?’


  ‘Nee. Je bent rijk en verwend, en je denkt dat je recht hebt op een speciale behandeling. We hebben niets met elkaar gemeen, Sander.’


  ‘Behalve dít, en dat kun je niet ontkennen…’


  Voordat Tally zijn bedoeling kon raden, was hij op haar af gestapt en drukte hij zijn mond op de hare. Zijn zoen suisde als een dieptebom door haar onvoorbereide lichaam. Huiverend, haar lippen gezwollen en tintelend van de verdovende druk van zijn mond, voelde ze dat er een zeurende pijn in haar onderlichaam werd opgewekt, die letterlijk haar knieën week maakte.


  Langzaam liet hij haar los. Zijn ogen glinsterden. ‘Morgenavond uit eten. Ik kom je om acht uur halen.’ En met de zelfverzekerde houding die zo wezenlijk deel van hem uitmaakte, liep hij zonder op een reactie te wachten weg.


  Ze knipperde met haar ogen. Duizelig leunde ze tegen de deur, zodat die dichtviel. Hij had het goed gespeeld. Die ene verschroeiende kus, waardoor haar hart nog steeds als een razende tekeerging, had alle gedachten binnen een paar seconden weggevaagd. Ze overwoog om gewoon niet thuis te zijn als hij haar kwam ophalen, maar dat leek haar te laf.


  Later viel ze als verdwaasd in bed. Haar verstand was in gevecht met een allesoverheersend, maar bijzonder onverstandig, verlangen om hem weer te zien…


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  Tally ging uit eten in haar beste spijkerbroek, gecombineerd met een rood topje met een laag uitgesneden rug.


  Ze weigerde zich druk te maken over haar schamele garderobe en wilde geen nieuwe kleding kopen die ze zich niet kon veroorloven. Hoewel haar gebrek aan merkkleding de verschillen tussen hen heel goed duidelijk zou maken, zou ze zich er niet ongemakkelijk onder voelen, zei ze streng tegen zichzelf. Het feit dat ze haar moeders make-up moest gebruiken en pas voor de tweede keer in haar leven eyeliner gebruikte, was echter niet iets om trots op te zijn.


  ‘Wat heb je vandaag gedaan?’ informeerde Sander op luie toon. Zijn aandacht bleef gericht op de schommelende beweging van haar borsten onder de dunne stof van haar topje. Er ontbrandde een verwachtingsvol vuur in zijn kruis bij de gedachte dat ze er niets onder droeg. Tijdens zijn werk was hij voortdurend afgeleid geweest, omdat hij steeds aan Tally had moeten denken. Dat op zich was al ongewoon voor een man die zijn seksleven normaal gesproken strikt beperkte tot zijn privéleven. Toch was hij ervan overtuigd dat zijn afstandelijkheid zou terugkeren zodra zijn hartstocht was bevredigd.


  ‘Stage bij een ontwerpbureau in Putney,’ vertelde ze hem. Tally zei niets over het feit dat ze nog bij de klanten uit de buurt werd gehouden en alleen boodschappen mocht doorgeven en de voorraden mocht aanvullen. Ze wilde dolgraag een kans hebben om haar creatieve talenten toe te passen. ‘Over een paar maanden heb ik mijn examens, dus ik ben nu ook begonnen met het zoeken naar een baan.’


  ‘Studeer je?’ Hij fronste verbaasd zijn voorhoofd. ‘Waarom werk je dan bij Cosima Karydas?’


  Ze kromp bijna ineen. Het was een logische vraag. Dat ze nooit een goede leugenaar zou zijn, werd wel weer aangetoond door het feit dat ze de leugentjes die haar zusje over hun relatie had gemaakt alweer bijna was vergeten. ‘O, dat was maar tijdelijk,’ mompelde ze wat ongemakkelijk. ‘Ik studeer binnenhuisarchitectuur. Dit is mijn laatste jaar.’


  ‘Ik wist niet dat je een student was.’


  ‘Vertel eens over jouw werk,’ drong ze aan. Ze wilde het graag over iets anders hebben.


  Daarna vertelde hij over zijn belangen in onroerend goed, de farmaceutische industrie, hotels en restaurants. Hij bekende dat hij altijd op zoek was naar nieuwe investeringsmogelijkheden. Ze was onder de indruk van de lange dagen die hij maakte en van zijn ambitie. Toch had ze het gevoel dat hij nooit tevreden was met wat hij had bereikt, en ze vroeg zich af waarom.


  Terwijl ze samen een prachtig gerenoveerd gebouw met een statige foyer in liepen, zag ze in gedachten het exclusieve restaurant voor zich waar ze naartoe zouden gaan. Ze was dan ook verbaasd toen hij haar naar de lift leidde.


  ‘Waar is het restaurant?’ vroeg ze.


  ‘Er is geen restaurant.’ Hij stapte opzij en liet haar als eerste uit de lift stappen. Daarna stak hij de sleutel in het slot van de deur aan de andere kant van de ruime hal. ‘We eten thuis…’


  Onmiddellijk voelde ze zich niet meer op haar gemak. Ze had er niet op gerekend dat haar een intiem etentje in zijn huis te wachten stond. Ze was echter nieuwsgierig naar zijn woning, zodat ze de eerste paar minuten zwijgend om zich heen keek. De hightech afwerking, houten vloeren en bescheiden meubels waren erg mannelijk. Op de reeds gedekte eettafel stonden flakkerende kaarsen, en haar roze mond veranderde in een streep. ‘Ik was liever naar een restaurant gegaan.’


  Verbaasd trok hij een van zijn donkere wenkbrauwen op. ‘Waarom?’


  Even vroeg ze zich af of ze eerlijk zou zijn. ‘Het lijkt erop alsof je me erin wilt laten lopen.’


  ‘Wat bedoel je daar in hemelsnaam mee?’ Met gefronst voorhoofd keek hij naar de vrouw die in de kamer was verschenen en onzeker bleef staan. In het Grieks zei hij tegen haar dat ze binnen kon komen en het eten kon opdienen.


  Stijfjes en enigszins tegen haar zin nam Tally plaats aan tafel.


  ‘Leg uit wat je met die opmerking bedoelde,’ drong hij aan.


  Het voorgerecht zag er bijzonder lekker uit, maar door de spanning had ze nu een fladderend gevoel in haar buik. Haar trek was verdwenen. ‘Je hebt het diner hier gepland omdat je verwacht dat ik vanavond met je naar bed ga,’ zei ze kortaf. Er lag een verwijtende blik in haar ogen. ‘Je durft wel!’


  Dat was inderdaad precies het scenario dat Sander voor ogen had gehad. ‘Omdat ik met je naar bed wil? Moet ik daar soms mijn verontschuldigingen voor aanbieden?’


  ‘Nee, maar… Maar ik ben meer dan alleen een lichaam. Ik ben een mens, en ik wil hier niet met jou samen zijn als je alleen maar in seks bent geïnteresseerd.’


  ‘Ik zou het fijn vinden als je blijft slapen,’ zei hij zonder enige gêne. ‘Voor mij is dat iets heel normaals.’


  Er verscheen een kleur op haar gezicht. Tally had zichzelf met haar opmerking in een hoek gewerkt. Ze had hem duidelijk gemaakt dat zij graag een diepere, meer betekenisvolle relatie wilde, terwijl dat niet haar bedoeling was geweest. ‘Ik vind het gewoon niet prettig dat je van alles als vanzelfsprekend aanneemt,’ zei ze op gespannen toon.


  ‘Je hebt het recht om nee te zeggen.’ Zijn stem klonk zijdezacht.


  ‘Doe niet zo neerbuigend!’ riep ze. Ze liet haar mes en vork op tafel vallen en duwde met een boos gebaar haar bord van zich af.


  ‘Je bent nogal opvliegend,’ merkte hij op.


  In verlegenheid gebracht door zijn opmerking schoof ze haar bord weer naar zich toe. Koppig begon ze te eten. Ze deed zo haar best om kalm te lijken dat ze nauwelijks iets van het voortreffelijke gerecht proefde.


  ‘Altijd bereid om ruzie met me te maken,’ vervolgde hij.


  ‘Ik weet niet eens waarom ik hier met jou samen ben!’ riep ze hulpeloos uit.


  ‘O, dat is heel eenvoudig,’ grapte hij, wijn in haar glas schenkend. ‘Jij bent hier bij mij om dezelfde reden als ik bij jou ben. Je kunt niet bij me vandaan blijven.’


  De waarheid trof haar als een mokerslag. Ze keek hem aan. Het was alsof hij haar had betoverd, want het was al moeilijk om haar ogen van hem af te houden, laat staan weg te lopen. De hartstocht had zich met gretige klauwen in haar lichaam vastgezet en al haar hormonen waren tot leven gekomen. Hij maakte haar woedend en hij had haar beledigd, maar toch had ze zijn uitnodiging voor een etentje aangenomen. Plotseling was ze nog bozer op zichzelf dan op hem. Ze stond op. ‘Ik zou hier niet moeten zijn. Maak je geen zorgen, ik kom zelf wel thuis.’


  Langzaam kwam hij overeind. ‘Ben je altijd zo impulsief?’


  Haar gezicht werd bleek. Ze vroeg zich af of ze meer met haar moeder gemeen had dan ze had gedacht. Hij leek een kant van haar wakker te maken die ze niet kende: een vurige grillige onzekere kant, waardoor ze zich ongelooflijk kwetsbaar voelde. Plotseling gedroeg ze zich heel anders dan de stabiele verstandige en nogal emotieloze jonge vrouw die ze altijd was geweest. Door hem wilde ze dingen die ze nooit had gewild, zoals lang stijl blond haar, een lichaam in de vorm van een potlood en benen waar geen eind aan kwam. Dankzij hem wilde ze onweerstaanbaar zijn, het soort vrouw waar mannen om vochten en waar ze zoveel van hielden dat ze bijna krankzinnig werden. ‘Jij maakt me zo impulsief,’ gaf ze met tegenzin toe.


  ‘Jij hebt ook een vreemde uitwerking op mij,’ vertrouwde hij haar toe. ‘Ik was ervan overtuigd dat ik niets meer met je te maken wilde hebben, maar zodra ik je van Westgrave Manor weg zag lopen, reed ik achter je aan en vroeg ik je mee uit eten.’


  Door de bijna verbijsterde manier waarop hij die woorden uitsprak, werden haar zorgen en wantrouwen weggenomen. Het klonk niet als een versiertruc, zoals ze er al zoveel had gehoord, van het vleiende ‘Deed het pijn toen je uit de hemel viel?’ tot het ruwe ‘Heb je zin in seks?’ Het klonk alsof hij de waarheid sprak en alsof hij net zo verbaasd was over zijn reacties op haar. Ze ging weer zitten, en even later werd het hoofdgerecht geserveerd. Eindelijk begon ze zich te ontspannen.


  Terwijl ze at, stelde ze vragen over het appartement, want ze vond de combinatie van moderne meubels en de klassieke elegante architectuur uit de tijd van koning George bijzonder aantrekkelijk. Sander vertelde dat hij het hele gebouw had laten renoveren voordat hij het in appartementen had laten splitsen. Het grootste appartement had hij voor eigen gebruik gehouden. Zij babbelde over haar studie en liet haar waakzaamheid zo ver varen dat ze een onverstandige opmerking over haar vader moest inslikken. Ze vertrouwde hem toe dat ze haar eigen ontwerpbureau wilde beginnen.


  In de zitkamer ging Sander ontspannen zitten. Hij genoot van haar geanimeerde manier van doen. Tot zijn verrassing vond hij haar prettig gezelschap. Ze was absoluut niet arrogant en oppervlakkig, zoals de meeste vrouwen die hij kende.


  Tally keek hem aan. Er lag zo’n intense blik in zijn ogen dat haar mond droog werd en haar hart sneller begon te slaan. Met een gracieuze beweging pakte hij haar wijnglas uit haar hand en zette het weg. Zonder ook maar enigszins te aarzelen, schoof ze een beetje dichterbij. Ze wilde contact met hem maken. Zijn vingers gleden om haar slanke schouder. Toen boog hij zijn hoofd om haar zachte volle lippen te plagen, totdat er een verwachtingsvolle warmte tussen haar dijen brandde. Wat haar schokte, was de snelheid waarmee ze door zijn seksuele aantrekkingskracht werd verleid.


  Zachtjes kuste hij haar. Daarna kuste hij haar hard, zijn lippen dwingend en eisend terwijl zijn tong vaardig de gevoelige binnenkant van haar mond onderzocht. Ze klampte zich aan hem vast. Geschrokken hijgde ze toen hij een gretige hand onder haar topje liet glijden en op haar volle borsten legde. Met zijn vingers masseerde hij de rondingen en harde tepels, waardoor er een onhoudbare golf van opwinding door haar heen ging.


  ‘Laten we naar de slaapkamer gaan,’ zei hij met hese stem. Hij trok haar overeind en kuste haar met een hartstochtelijke dominantie.


  Elke vezel in haar lichaam begon te trillen. Ze sloeg haar armen om hem heen en kuste hem met evenveel passie terug. Ze hield van de smaak van zijn sensuele mond en van de geur van zijn huid.


  Met een tevreden grom nam hij haar in zijn armen en droeg haar naar de slaapkamer. Toen hij haar op het bed had gelegd, werd hij plotseling gespannen. ‘Ik ben iets vergeten te zeggen,’ zei hij. ‘Ik doe niet aan exclusiviteit…’


  ‘Oké,’ antwoordde ze zonder nadenken. ‘Jij doet niet aan exclusiviteit. Ik doe niet aan seks.’


  Hij bevroor. Langzaam trok hij zijn handen terug. ‘Dat meen je niet.’


  ‘Nemen andere vrouwen wel genoegen met die “Ik doe niet aan exclusiviteit”-onzin?’


  ‘Wie wil zich in deze tijd, met alle keuzes die er zijn, nog binden? Ja, ze nemen er genoegen mee.’


  Zuchtend schudde ze haar hoofd. ‘Ik niet,’ zei ze bijna verontschuldigend. Bedroefd keek ze naar zijn knappe gezicht.


  Hij slaakte een luide kreun en deed een stap naar achteren. De duidelijk zichtbare bult van zijn erectie in zijn spijkerbroek was niet missen. ‘Je hebt me klemgezet.’


  ‘Het is jouw keuze.’


  ‘Dit is belachelijk!’ riep hij gefrustreerd. ‘En je bent niet eens meer maagd.’


  ‘Ik ga níét met jou naar bed als je ook met andere vrouwen naar bed blijft gaan,’ spelde ze langzaam en duidelijk voor hem uit. Ze liet haar voeten van het bed glijden en zocht naar haar schoenen.


  ‘Dat is chantage,’ zei hij met opeengeklemde tanden. ‘Wat ben jij ontzettend veeleisend!’ Er lag een ongelovige blik in zijn donkere ogen.


  ‘Jij bent een uitstekende leraar.’ Ze moest bijna lachen om zijn gezichtsuitdrukking. Ontrouw vond ze echter onaanvaardbaar. En het zou nog lang duren voordat ze hem kon vergeven dat hij haar op Westgrave Manor zo meedogenloos had verleid. Toen had ze zich zo mee laten slepen door haar gevoelens dat ze niet had geweten wat ze deed, maar dit keer zou ze beter oppassen. Ze liep naar de deur.


  Sander keek haar na. In een poging zijn zelfbeheersing te bewaren, hield hij al zijn spieren aangespannen.


  ‘Ik bel wel een taxi,’ zei ze op luchtige toon.


  Hoewel hij zich niet meer kon herinneren dat hij zich had bewogen, moest dat wel, want even later drukte hij haar verrukkelijke lichaam tegen de deur en vermorzelde hij haar zwoele, zachte mond met die van hem. Gulzig proefde hij van haar vurige reactie. Het was heerlijk.


  ‘Sander…’ mompelde ze beverig toen hij haar even losliet en ze weer kon ademhalen.


  ‘Zolang ik jou wil, zal er niemand anders zijn,’ zei ze op rauwe toon. ‘Maar het kan zijn dat het maar heel even duurt.’


  Tally keek in zijn boze ogen. Ze begreep dat het hem veel had gekost om aan haar voorwaarde toe te geven, en dat hij nu zijn gezicht probeerde te redden. Er kwam een gevoel van tederheid in haar op. Ze ging op haar tenen staan om haar mond in een onbewust troostend gebaar op de zijne te drukken.


  Terug in de slaapkamer trok hij zijn overhemd uit. Onder zijn gebruinde huid kon ze zijn harde spieren zien bewegen. Terwijl hij haar topje van haar lichaam trok, schopte ze haar schoenen uit. Hij moest haar in zijn armen nemen om te voorkomen dat ze achteroverviel. Daarna legde hij haar op het bed. Zijn donkere blik gleed onbeschaamd en waarderend over haar stevige volle borsten.


  Bijna duizelig van haar eigen moed liet ze toe dat hij haar spijkerbroek losmaakte en naar beneden trok. Haar verlangen om bij hem te zijn en de begeerte die ze in haar onderlijf voelde, waren te groot om te kunnen weerstaan. Ze probeerde zich eraan over te geven en vocht tegen de verlegenheid die het zo moeilijk voor haar maakte om slechts in een klein slipje naakt voor hem te liggen.


  De lucht verdween uit haar longen toen hij de romige rondingen streelde die strak stonden van verlangen en vervolgens een gevoelige roze tepel tussen zijn lippen nam en die met zijn tong streelde. Haar handen grepen in zijn korte zwarte haar, drukten hem tegen zich aan en gleden naar zijn schouders toen hij zich ophief en haar mond dwingend opnieuw in bezit nam. Ongeduldig trok hij zijn eigen spijkerbroek en zijn boxershort uit.


  Ze voelde de dringende hardheid van zijn mannelijkheid tegen haar heup, waarop de vochtige hitte tussen haar dijen toenam. Haar lichaam bereidde zich voor op de volgende stap. De herinnering aan haar eerste pijnlijke ervaring verminderde haar verwachting niet, en haar begeerte werd groter toen hij met een vingertop over het vochtige kruis van haar slipje gleed. Sander trok haar naar zich toe, haakte zijn vingers onder het elastiek van haar laatste kledingstuk en trok het van haar lichaam.


  ‘Ik zal ervoor zorgen dat het geweldig is, glikia mou,’ beloofde Sander toen ze gespannen bleef liggen en hem met onzekere ogen aankeek.


  Omdat ze het niet leuk vond dat hij haar zo eenvoudig kon doorzien, sloeg Tally haar ogen neer. Zijn handen gleden zacht verkennend over haar huid, streelden elke ronding en holte. Zijn ontspannen benadering zorgde ervoor dat haar ongerustheid wegebde en werd vervangen door hitte en een tintelend gevoel in haar erogene zones. Met zijn tong streelde hij de vallei tussen haar borsten. Even bleef hij dralen om met haar gezwollen tepels te spelen, en hij bewoog toen verder naar beneden, over haar bevende strakke buik naar het delicate roze vlees tussen haar dijen.


  ‘Nee,’ zei ze, plotseling in verlegenheid gebracht. Ze drukte haar benen tegen elkaar.


  Hij gleed weer omhoog om haar aan te kijken. Geruststellend streelde hij met een vinger over haar onderlip. ‘Ik wil je zo veel mogelijk genot schenken,’ zei hij hees. ‘Ik wil de herinneringen uitwissen.’


  ‘Dat kan niet. Wat er is gebeurd, is gebeurd,’ protesteerde ze gespannen toen hij met zijn knie haar benen uit elkaar duwde en zijn ervaren vingers langs de binnenkant van haar dij omhoog liet glijden.


  ‘Vertrouw me.’


  Bij zijn eerste intieme aanraking sloot ze haar ogen. Ze balde haar handen tot vuisten, want instinctief was ze bang dat ze haar zelfbeheersing zou verliezen. Hij drukte zijn mond op haar navel, waarop haar benen vrijwillig verder uit elkaar gleden. In het hart van haar vrouwelijkheid trilde een gretigheid, een hulpeloos verlangen naar het onbekende. Met zijn tong en vingers verkende hij haar, tot ze waanzinnig werd door zijn vaardige aanraking. Ze duwde haar heupen omhoog en kronkelde op het matras heen en weer in antwoord op de lange vingers die haar strakke binnenste liefkoosden. Hij bracht zijn andere hand naar haar rechtopstaande tepels, en het hete gespannen gevoel in haar onderlichaam nam onstuitbaar toe, tot het genot uit elkaar spatte en als bliksemschichten door haar lichaam schoot. Ze schreeuwde het uit toen ze door golven van wellust werd overmand en ze al haar zelfbeheersing verloor.


  Toen hij haar onder zich trok en met een hongerige kreun van verrukking in haar strakke natte lichaam stootte, trilde ze nog na. Ze was nog zo gevoelig na dat wereldschokkende hoogtepunt, dat ze het opnieuw uitschreeuwde – niet van pijn, maar van een genot dat bijna een kwelling was. Hij bewoog met zijn heupen en zonk langzaam en diep in haar, rekte haar uit tot hij niet verder kon. Weer werd ze door begeerte gegrepen toen hij sneller begon te bewegen. De golven van plezier werden opnieuw steeds hoger door de heerlijke wrijving, en ze bracht haar heupen wild omhoog. Hij duwde haar benen omhoog zodat hij nog dieper in haar kon komen. Op zijn gezicht lag een verhitte gespannen uitdrukking. De sensaties waren zo intens dat er schokken van genot door haar heen schoten. Haar intieme spieren trokken om hem samen en hij kreunde van genoegen, vlak voordat haar opwinding zo ondraaglijk groot werd dat ze in een rode mist van wellust uiteen leek te spatten.


  Verwonderd over wat ze zojuist had ervaren, bleef ze stil en verlegen liggen. Langzaam trokken de zoete golven van extase zich terug. Het was een schok om te ontdekken dat ze haar eigen lichaam zo slecht kende, en het maakte haar een beetje bang. Ze wist dat een dergelijk lichamelijk genot verslavend kon zijn.


  Sander had nog nooit zo’n intens genot met een vrouw beleefd. Ze was nog gevoeliger en ontvankelijker dan hij had gehoopt. Hij hield haar dicht tegen zich aan. Zijn hart sloeg nog steeds als een razende. Zijn krachtige lichaam voelde heet en vochtig aan, en hij voelde dat hij alweer opgewonden raakte. ‘Je was geweldig,’ mompelde hij. ‘Ik wist dat we samen fantastisch zouden zijn, glikia mou.’


  ‘Ik heb nog zoveel te leren,’ mompelde ze verdwaasd.


  ‘Dat weet ik, en ik kijk ernaar uit om je te helpen met je ontwikkeling.’ Met een verdorven glimlach om zijn mond legde hij een hand over een volle stevige borst en wreef de roze tepel tussen zijn duim en wijsvinger.


  ‘Dus dit is niet een eenmalige vrijpartij,’ merkte Tally huiverend op. Ze had het gevoel alsof er een warme poel honing in haar onderbuik lag.


  ‘Dat heb ik al achter me gelaten toen ik een tiener was.’ Hij draaide haar om en legde haar vingers om zijn erectie. Zijn dikke zwarte wimpers verborgen de uitdrukking in zijn ogen toen hij haar zwijgend toonde hoe ze hem kon verwennen.


  Tot haar verrassing gaf het haar een ongekend machtig gevoel. Niet alleen reageerde hij heel heftig op haar aanraking, ze ontdekte bovendien dat het haar ook opwond om hem op te winden. Enkele minuten later trok hij haar weer tegen zich aan om zich in haar te begraven. Er was geen grens aan haar genot, want opnieuw viel de wereld om haar heen in stukken uiteen en bereikte haar lichaam hartstochtelijke hoogten waarover ze niet had durven dromen. Daarna was ze uitgeput.


  ‘Volgens mij is het tijd dat ik je naar huis breng,’ zei hij.


  


  Tijdens de rit terug door de stille straten zei Sander zacht: ‘Kan ik je advies geven zonder dat ik je beledig?’


  ‘Dat ligt aan wat je wilt zeggen,’ zei Tally slaperig.


  ‘Neem onze verhouding niet te serieus. We hebben geweldige seks gehad en ik vind het prettig om bij je te zijn, maar ik ben niet op zoek naar een levenspartner of een vriendin.’


  ‘O, in hemelsnaam!’ Haar gezicht werd bleek.


  ‘Nu weten we wat we aan elkaar hebben,’ zei hij rustig. ‘Het is misschien ook een goed idee als je een betrouwbaar voorbehoedmiddel neemt.’


  Ze rolde met haar ogen. ‘Dat is mijn zaak –’


  ‘Nee, het is ook mijn zaak zolang we samen het bed delen.’


  ‘Ik word heus niet zwanger,’ verklaarde ze droogjes. Ofschoon hij voorzorgsmaatregelen had genomen tijdens de seks, had ze al besloten om naar haar huisarts te gaan en het zelf te regelen.


  ‘Ik heb vrienden gehad die dat hebben meegemaakt, en hoe ze ook met het probleem zijn omgegaan, het is altijd vervelend geëindigd,’ merkte hij grimmig op. ‘Doe me dat nooit aan, Tally.’


  Hij was verrast toen ze begon te lachen. ‘Ga je altijd van het slechtste uit?’


  Ernstig keek hij haar aan. ‘Op dit gebied wel, ja.’


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  ‘Schiet op,’ zei Sander ongeduldig in zijn telefoon. ‘Ik sta dubbel geparkeerd!’


  ‘Ik ben er bijna,’ hijgde Tally, die langs de winkels in de richting van de zilverkleurige sportauto rende die op haar stond te wachten.


  Met haar tas vol dossiers voor haar lichaam liet ze zich op de passagiersstoel vallen. Al haar aandacht was op de adembenemend knappe man achter het stuur gericht. Sander was een week in Athene geweest en ze had hem ontzettend gemist. Daarom spijbelde ze nu van school om hem te zien, waarmee ze een van haar eigen strengste regels brak, alleen voor hem. En nu ze hem zag, waren haar gezond verstand en zelfbeheersing ver te zoeken.


  In zijn achteruitkijkspiegel had Sander gezien dat er een parkeerwachter op hem af kwam lopen om hem te bekeuren, maar toen Tally de auto in stapte, gekleed in spijkerbroek en kleurige tuniek, richtten zijn donkere ogen zich op haar. In een beweging die niets van zijn gebruikelijke afgemeten elegantie had, duwde hij een hand in haar verwarde krullen en hief haar gezicht naar hem op. Zoals gewoonlijk was ze levendig en opgewekt. Ze praatte in verwarde halve zinnen, en haar opwinding en blijdschap om hem te zien waren ongekunsteld, als van een kind. Als kind van twee koele en afstandelijke ouders werd hij net zo aangetrokken door haar warmte en oprechtheid als door haar heldere ogen, smetteloze huid en die roze zachte lippen. Zonder aarzeling boog hij zijn hoofd en eiste haar verleidelijke mond op in een lange verdovende kus, die een wilde opwinding bij haar veroorzaakte.


  Voordat de parkeerwachter klaar was met het opnemen van het kenteken van zijn auto, reed Sander weg. Verdwaasd probeerde Tally de hartstocht terug te dringen die hij zo snel bij haar had weten op te wekken. Een blik op de stof van zijn broek, die strak om zijn harde gezwollen mannelijkheid spande, vertelde haar dat de begeerte van twee kanten kwam. Ze had zich zorgen gemaakt dat hij misschien ergens anders aan zijn gerief zou proberen te komen tijdens zijn afwezigheid. Zijn vurige libido stelde haar gerust, hoewel ze wist dat er geen garanties waren.


  Ze was immers aan deze verhouding begonnen met het voornemen dat ze verstandig zou zijn en zich niet te veel aan Sander zou gaan hechten. Zijn reputatie, zijn leeftijd en de verschillen tussen hen wat status en rijkdom betrof, hadden haar gewaarschuwd dat ze niet te optimistisch moest zijn over hun relatie.


  Ondanks dat alles waren ze nu al zeven weken samen. En er was nog geen enkel teken dat de hevige aantrekkingskracht tussen hen was afgenomen.


  Binkie had Sander heel even gezien toen hij Tally op een avond op was komen halen, en zij had hem charmant genoemd.


  Crystal, die zich op dat moment in Spanje bij een vriendin had bevonden, had haar slechts grimmig gewaarschuwd over een affaire met een Griekse zakenman. ‘Het enige wat je van Sander Volakis kunt verwachten, is een hitsige affaire, voordat hij zich gaat vervelen en zijn aandacht op een andere vrouw richt,’ had Crystal met een cynische trek om haar mond gezegd. ‘Ik zeg dit voor je eigen bestwil. Als je er op voorbereid bent, doet het minder pijn.’


  ‘Ik weet dat Sander niet verliefd op me is,’ had Tally gespannen toegegeven. Moeizaam had ze geprobeerd te blijven glimlachen. ‘Dat betekent nog niet dat ik niet gelukkig kan zijn voor zolang het duurt.’


  ‘Zolang je maar accepteert dat je geen toekomst met hem hebt.’


  ‘Dat heb ik vanaf het begin geaccepteerd,’ had Tally droogjes gezegd. ‘We zijn allebei jong en single, dus natuurlijk duurt het niet eeuwig.’


  Die dag was ze zich ervan bewust geworden dat ze, ondanks het feit dat ze de juiste verstandige dingen had gezegd, niemand voor de gek hield. En zichzelf nog het minst. Ze aanbad Sander. Het geluid van zijn stem door de telefoon maakte haar dag goed en één blik van hem kon haar doen branden van verlangen. Hoewel ze niet van plan was geweest om tot over haar oren verliefd op hem te worden, was het toch gebeurd.


  Ze was blij dat Sander haar moeder nog niet had ontmoet. Crystal was nog steeds bitter over de manier waarop de vader van haar kind haar had behandeld. Tally was bang dat haar moeder een of andere geringschattende of gênante opmerking zou maken over de Griekse afkomst van haar dochter. Sander wist nog steeds niet dat Anatole Karydas haar vader was, en Tally zag geen enkele reden het hem te vertellen. Want wat zou het uitmaken? Haar vader had geen enkele belangstelling voor haar leven en deed geen enkele moeite om contact met haar te houden.


  Zich haastend om hem bij te houden, liep ze de lift in, en ze voelde zich duizelig toen ze omhooggingen naar zijn appartement. Ondanks het feit dat het zweet op haar bovenlip parelde, kreeg ze kippenvel, en ze was een beetje misselijk. Dit was niet de eerste keer dat ze zich de afgelopen weken niet zo lekker voelde, en voor de zoveelste keer besloot ze dat ze naar de huisarts zou gaan zodra ze tijd had. Hoewel ze nu de pil slikte, vermoedde ze dat ze een ander merk moest hebben, want ze had steeds vaker last van misselijkheid.


  In de hal tilde hij haar op en kuste haar hard. De onverstoorbare beheerste houding die hij in het openbaar tentoonspreidde, was verdwenen. Zijn handen dwaalden over haar lichaam, gleden onder haar tuniek naar haar rijpe ronde borsten. Een aardse kreun van waardering ontsnapte aan zijn keel terwijl hij haar beha wegduwde en de stevige heuvels kneedde die in zijn handpalmen vielen. ‘Ik ben zo hitsig dat ik je ter plekke zou kunnen nemen…’


  ‘Ik heb jou ook gemist,’ zei ze. Ondertussen duwde ze zijn jasje van zijn schouders en liet het kledingstuk op de tegelvloer vallen.


  ‘Skase! Hou je mond,’ zei hij. ‘Je praat te veel…’


  Zijn zoen benam haar de adem en deed de vlammen van hartstocht nog verder oplaaien. Ondertussen trok hij haar met zich mee naar de slaapkamer. Zo heerlijk vond ze het dat hij zo graag de liefde met haar wilde bedrijven, dat ze het hem vergaf dat hij andere dingen naliet. Hij had haar nog steeds niet aan zijn vrienden voorgesteld, behalve een paar die ze per ongeluk tegen het lijf waren gelopen. Hij had haar nooit gevraagd om de hele nacht te blijven. En hij had haar ook nooit meer dan twee dagen van tevoren mee uit gevraagd of iets gezegd waaruit ze misschien zou kunnen concluderen dat ze over een paar weken nog steeds met elkaar zouden omgaan.


  Nadat Sander in een recordtempo haar tuniek, beha en spijkerbroek had uitgetrokken, trok hij zijn eigen kostuum uit. Hij was zo opgewonden dat het pijn deed, en hij had die nacht nauwelijks kunnen slapen. Nog nooit had hij zo’n goed seksueel contact met een vrouw ervaren. Hij vond het heerlijk dat Tally geen van zijn vrienden of rivalen had gekend. Ze was exclusief van hem, en ze was zijn eigen creatie tussen de lakens. Hij was ervan overtuigd dat hij er daarom zo van genoot om bij haar te zijn, en dat dat ook de reden was waarom hij nog niet genoeg van haar had.


  Terwijl ze naar haar minnaar keek die zich uitkleedde, ging Tally op haar knieën zitten. Ze beschouwde zijn enorme opwinding als een compliment. Onder in haar buik voelde ze haar eigen opwinding, die zich uitte in een tinteling en vochtige zwelling tussen haar dijen. Ze boog haar hoofd om zijn harde schacht met haar tong en haar lippen te strelen, waarop hij een rauw geluid van genot maakte.


  Daarna liet hij zijn vingers in haar haren glijden en trok zich terug. ‘Ik wil in je komen,’ zei hij met dikke stem. ‘En ik ben al veel te opgewonden, latria mou.’


  Omdat hij zich door een arts had laten onderzoeken en ze de pil slikte, had ze erin toegestemd dat ze geen condooms gebruikten. Ze wist dat haar vertrouwen in hem door hem werd weerspiegeld, want hij had toegegeven dat hij nooit eerder een vrouw genoeg had vertrouwd om die veiligheidsmaatregel te laten vallen.


  Hij legde haar naast zich op het bed en nam een van haar harde tepels in zijn mond. Zijn vingers streelden de gevoelige plek tussen haar dijen om te beoordelen of ze klaar voor hem was. Er klonk een dankbaar jammerend geluidje uit haar mond toen hij over haar genotsknopje wreef. Haar heupen kwamen omhoog en ze kromde haar rug toen hij onderzoekend een vinger in haar stak. Met een hongerige kreun begroef hij zichzelf in haar honingzachte warmte en rekte de delicate binnenkant van haar lichaam op met zijn gezwollen geslacht. Ze schreeuwde het uit, gretig verlangend naar elke sensatie, en haar handen klampten zich aan hem vast toen hij hard in haar strakke opening begon te stoten.


  Zo opgewonden was ze, dat ze sidderend onder hem lag terwijl het genot in golven door haar heen ging, die elkaar steeds sneller opvolgden. Hun hartstocht dreef hen beiden naar een explosieve climax. Ze schreeuwde het uit en duwde haar heupen schokkend omhoog. Huiverend lag zijn gespierde lichaam boven op haar, en op hetzelfde moment waarop zij haar hoogtepunt bereikte, schoot hij zijn levenskracht met een ongeremde schreeuw in haar.


  Nadat hij was bijgekomen, keek hij haar bezorgd aan. ‘Ik werd meegesleept – heb ik je pijn gedaan?’


  ‘Nee, natuurlijk niet,’ verklaarde ze ademloos. Haar ogen glansden en haar lichaam voelde zwaar aan van het genot dat ze zojuist had ervaren. Ze sloeg haar armen enthousiast om hem heen.


  ‘Ik kan die eerste keer niet vergeten, latria mou.’ Sander stond toe dat ze hem omhelsde, hij genoot er zelfs van, maar hij wilde er niet te lang bij stil blijven staan. Ze was een knuffelige sentimentele jonge vrouw die ontroerd raakte van dieren, kinderen en zielige verhalen. Dat beschouwde hij als een essentieel onderdeel van haar zachte vrouwelijke karakter.


  ‘Wat heb je in Athene gedaan?’ vroeg ze, haar vingers vlechtend door die van hem.


  ‘Ik wil niet praten… Ik wil slapen,’ zei hij plagend.


  ‘Nee, dat mag niet! Je bent een week weggeweest,’ klaagde ze. ‘Dus, Athene?’


  ‘Mijn vader wil dat ik terug naar Griekenland ga en in zijn bedrijf ga werken, en mijn moeder wil dat ik met een keurig Grieks meisje trouw. Ze had er vier uitgenodigd voor het uitgebreide diner dat ze had geregeld toen ik er was…’


  Ondanks het feit dat Tally al die informatie niet bepaald prettig vond, bleef ze glimlachen. Ze had er immers zelf naar gevraagd en ze mocht blij zijn dat hij eerlijk antwoord gaf. ‘En zat er een bij die je leuk vond?’


  ‘Nee, en ik heb ook geen zin om te trouwen,’ vertrouwde hij haar toe. Hij legde een hand om een volle borst en masseerde de roze tepel, zodat deze hard werd. Toen ze haar rug kromde en er een zacht geluidje uit haar mond kwam, glimlachte hij. ‘Waarom zou ik iemand anders willen als ik jou in mijn bed heb? Weet je, volgens mij zijn die mooie borsten van jou groter geworden.’


  Ze kleurde. ‘Het komt denk ik door de pil.’


  Hij schonk haar een verdorven grijns. ‘Ik klaag niet. Ik ben dol op je lichaam. Trouwens, we gaan vanavond uit.’


  ‘Waar naartoe?’


  ‘Een vriend van mij geeft een besloten feest in een club.’ Hij sprong overeind, waarna hij haar van het matras tilde. ‘Tijd om te douchen, luilak.’


  Tally was opgetogen dat ze eindelijk een paar van zijn vrienden zou ontmoeten. ‘Ik moet naar huis om iets anders aan te trekken –’


  ‘Helemaal niet. Dat heb ik al geregeld.’


  ‘Waar heb je het over?’


  ‘Dat zul je wel zien…’ Hij trok haar met zich mee onder de waterstraal en zeepte haar in met douchegel, waarbij hij zich vooral op haar borsten concentreerde. Haar tepels waren ongelooflijk gevoelig geworden, en in overeenstemming met haar hijgende ademhaling werd al snel duidelijk dat hij ook niet aan douchen dacht. ‘Verlang je naar me?’ Hij streelde de gezwollen topjes van haar borsten.


  ‘Heel erg,’ bracht ze tussen opeengeklemde tanden uit. Ze beefde van de hartstocht die hij opnieuw in haar wist op te wekken.


  Daarna tilde hij haar op en liet haar op zijn kloppende erectie zakken. Vervolgens draaide hij zich om, zodat ze met haar rug tegen de betegelde muur kon steunen. Er volgde een aardse en ongelooflijk opwindende vrijpartij. Daarna was ze zo uitgeput dat ze naar adem snakkend tegen hem aan hing.


  Terug in de slaapkamer, gewikkeld in een handdoek, kwam ze erachter waarom hij had gezegd dat ze niet naar huis hoefde om zich te verkleden. Hij liep naar de hal en kwam even later terug met een stapel dozen die hij achteloos op het bed liet vallen. ‘Nieuwe kleren,’ zei hij vrolijk.


  Verward keek ze naar de dozen op het bed. ‘Heb je kleren voor me gekocht?’


  ‘Als ik je nog één keer in dat zwarte jurkje zie of die ene met die opzichtige glinsterende halslijn, scheur ik ze in tweeën!’ klaagde hij. ‘Je hebt iets nieuws nodig om in uit te gaan, en hier is het.’ Hij trok de eerste doos open en hield hem ondersteboven. Een golf dure smaragdgroene zijde gleed op het bed.


  Een blik op het label van de bekende ontwerper deed haar achteruitdeinzen. ‘Die moet verschrikkelijk duur zijn geweest… Ik kan het niet aannemen!’


  Het was voor het eerst dat hij zich echt aan haar ergerde, en hij moest een spottende opmerking inslikken. Hij wist hoeveel waarde zijn vrienden aan het uiterlijk van mensen hechtten. En hoewel hij wist dat ze, in tegenstelling tot haar voorgangsters, niet verwachtte dat hij haar overlaadde met dure cadeaus, vond hij dat ze haar onafhankelijkheid een beetje te serieus nam. Vastberaden opende hij de andere dozen en liet de inhoud op het bed vallen. Ze bloosde toen ze de ragfijne lingerie zag, en de kousen en schoenen die bij de jurk pasten. Verdedigend stak ze haar kin wat naar voren.


  ‘Schaam je je voor mijn eenvoudige garderobe?’


  ‘Nee, maar ik weet genoeg over vrouwen om te weten dat jij je zult schamen als je dit vanavond niet draagt.’


  Vernederd keek ze een andere kant op. Ze wilde maar dat geld niet zo’n moeilijk onderwerp was. Dit was de eerste keer dat het problemen tussen hen veroorzaakte. Ze kende hem goed genoeg om aan zijn gespannen gezicht en de koele blik in zijn ogen te zien dat hij zich aan haar ergerde. Hoewel haar trots was gekrenkt, wilde ze geen ruzie maken over een cadeau dat de meeste vrouwen dolblij zouden hebben geaccepteerd. Voor het eerst vroeg ze zich af of haar gebrek aan een fatsoenlijke garderobe hem ervan had weerhouden om haar in zijn vriendenkring te introduceren.


  ‘Ik vind het veel vervelender dat je dit doet,’ zei ze. ‘Toch weet ik dat je het heel vriendelijk en attent bedoelt, en ik wil niet ondankbaar zijn. Maar koop alsjeblieft nooit meer kleren voor me.’


  ‘Ik wil niet dat je je bij mijn vrienden niet op je gemak voelt,’ gaf hij toe.


  Bijna vertelde ze hem dat hij de verkeerde vrienden had als dat zo was, maar ze slikte de opmerking in. De sfeer was nog steeds gespannen en hij was tamelijk opvliegend.


  Ze liet haar vingers over de stof van de jurk glijden. ‘Het is een prachtige kleur,’ gaf ze stijfjes toe.


  ‘Zodra ik hem zag, wist ik dat hij je prachtig zou staan.’ Hij trok haar in zijn armen en keek haar doordringend aan.


  Op dat moment vergaf ze hem. ‘Word je boos als hij niet past?’


  ‘Dit is niet de eerste keer dat ik een jurk voor een vrouw heb gekocht,’ zei hij droogjes.


  ‘Dat is te veel informatie,’ mompelde ze. Ze ging terug naar de badkamer om haar haren te föhnen.


  ‘Ik heb ook oorbellen met diamant en smaragd voor je gekocht.’


  Toen ze zich razendsnel omdraaide, keek hij haar aan met een blik die wilde zeggen dat hij nu net zo goed alles kon bekennen.


  ‘Ik wil ze niet.’


  Staande in de deuropening maakte hij een gefrustreerd gebaar. ‘Wat is je probleem nou eigenlijk? Jij geeft mij veel plezier. Waarom mag ik niet mijn waardering tonen?’


  Als hij het zo zei, gedroeg ze zich bekrompen en ondankbaar. Ze bloosde diep. ‘Het voelt gewoon niet goed om dure cadeaus van jou aan te nemen.’


  ‘Doe niet zo moeilijk,’ zei hij berispend. ‘Je mag vrijgevigheid nooit in twijfel trekken.’


  Ze dacht aan de Griekse meisjes die zijn moeder voor hem had laten aanrukken, en ze zei niets. Als het zo doorging, zou ze een lafaard worden door haar liefde voor hem, dacht ze meesmuilend. Ze wilde hem zo graag gelukkig maken, dat ze zichzelf zou verliezen. Dat was een angstige gedachte. Terwijl ze haar haren droogde en make-up opdeed, beloofde ze zichzelf dat zelfs liefde geen voetveeg van haar zou maken. Ze zou geen dingen doen, zeggen of accepteren waar ze niet achter stond.


  Het was om gek van te worden, maar de jurk had precies de juiste lengte en snit en was bijzonder elegant. Het leek wel alsof hij speciaal voor haar was gemaakt. In het juwelendoosje dat hij haar overhandigde, zaten oorbellen in de vorm van glinsterende sterren met een smaragd in het midden.


  ‘Ze deden me aan je ogen denken…’


  Ongetwijfeld straalden haar ogen als sterren als ze bij hem was, dacht ze. Lachend hing ze de oorbellen aan haar oren. Ze waren beeldschoon. Ze reflecteerden het licht alsof ze miniatuurkroonluchters waren. De combinatie van de oorbellen en de jurk was indrukwekkend, gaf ze met tegenzin aan zichzelf toe. Ze wilde graag dat hij trots op haar was, zelfs als ze daarvoor haar eigen trots en onafhankelijkheid opzij moest zetten.


  


  Sander nam Tally mee naar een hippe Londense nachtclub waar veel beroemdheden en rijke mensen kwamen. Onderweg naar hun tafeltje werd hij van alle kanten wuivend en roepend begroet. Het was duidelijk dat hij hier vaak kwam. Hij bestelde champagne, maar omdat haar buik weer onrustig was, hield zij het bij mineraalwater. Ze wilde niet het risico lopen dat haar misselijkheid erger werd. Hij stond op om met een paar vrienden te praten en stelde haar voor aan jonge vrouwen die haar nauwelijks een blik waardig keurden. Ze zag dat een meisje iets in zijn zak duwde. Toen ze weer even alleen waren, wilde ze weten wat het was.


  Hij haalde een kaartje tevoorschijn waarop een telefoonnummer en een persoonlijke boodschap stonden geschreven. Voordat ze kon lezen wat erop stond, verkreukelde hij het tussen zijn vingers.


  ‘Dit gebeurt zo vaak,’ zei hij achteloos, toen hij zag hoe geschokt ze keek. ‘Sommige van die vrouwen zouden een moord plegen om een rijke man te strikken. Ik negeer dit soort uitnodigingen altijd.’


  Ze was verontrust door het aantal uitnodigingen dat hij kreeg, zelfs terwijl zij naast hem zat. De hele avond werd hij benaderd door meisjes in ultrakorte jurkjes die een stuk meer onthulden dan ze bedekten. Uiteindelijk besloot hij een tafeltje in de vipruimte te nemen, die door potige uitsmijters werd bewaakt. Daar sprak hij ironisch genoeg echter met de enige vrouw waar zij zich echt druk om maakte. Hij bracht een slanke beeldschone Griekse jonge vrouw van de bar, waar ze met een aantal vriendinnen had staan praten, naar hun tafeltje.


  ‘Oleia Telis, een oude vriendin van mij… Tally Spencer…’


  Oleia was zo tenger gebouwd dat Tally zich een olifant voelde, en het meisje slaagde erin om te glimlachen en haar tegelijkertijd een ijzige vijandige blik toe te werpen. De brunette sprak in het Grieks tegen Sander. Het was duidelijk dat hij haar amusant vond, want hij moest telkens om haar lachen. Door de luide muziek kon Tally niet horen wat ze tegen elkaar zeiden. Binnen een paar minuten zat Oleia met haar slanke figuurtje tussen Sander en Tally in, en lag haar hand bezitterig op zijn gespierde dij.


  Toen de flirtende brunette hem meenam naar de dansvloer, ging Tally naar de toiletruimte. Tot haar schrik stonden de drie jonge vrouwen die met Oleia bij de bar hadden gestaan plotseling achter haar.


  ‘Waarom ga je niet naar huis?’ vroeg een van hen met een giftige blik. ‘Sander is met Oleia aan het dansen. Ze kunnen jou missen als kiespijn.’


  ‘Sander en ik zijn samen gekomen,’ antwoordde Tally. Ze hief haar hoofd op, vastbesloten zich niet door de vrouwen te laten intimideren.


  ‘Hij kent Oleia al zijn hele leven. Hij gebruikt jou alleen maar. Waarom laat je ze niet met rust?’ vroeg een van de andere meisjes.


  Met brandende wangen duwde Tally het kwaadaardige trio opzij. Toen ze echter aan de rand van de dansvloer stond, zag ze dat Oleia met haar handen om zijn nek tegen Sander aangeplakt stond. De vrouw rekte zich uit om hem te kussen en wreef schaamteloos met haar onderlichaam tegen het zijne. En hij duwde haar niet van zich af.


  Tally’s hart deed pijn. Ze voelde dat haar gevoelige maag zich omdraaide, waarop ze snel wegliep. Ze haalde haar mobiele telefoon tevoorschijn om hem een berichtje te sturen. ‘Ik wil niet dat je met een andere vrouw zoent. Het is uit tussen ons. Ik ga naar huis.’


  Een uitsmijter hield een taxi voor haar aan en ze stapte misselijk van ongeloof in. Hoe kon het nu zomaar voorbij zijn? Zonder enige waarschuwing? Zonder dat hij eerst op de een of andere manier had laten merken dat hij zijn belangstelling voor haar was verloren? Misschien was de tengere brunette een grotere verleiding voor hem geweest dan hij kon weerstaan.


  


  Tally legde haar telefoon naast haar bed. Klaarwakker lag ze te wachten of hij op haar berichtje zou reageren. Maar ze kreeg geen antwoord. Toen ze de volgende ochtend wakker werd, begreep ze dat dit betekende dat hun relatie echt voorbij was.


  Haar ellende was duidelijk te veel voor haar gevoelige maag. Nog nooit was ze zo misselijk geweest. Ze rende naar de badkamer, waar ze verschrikkelijk moest overgeven. En haar borsten voelden ook nog zo pijnlijk aan. Alles in haar leven ging verkeerd. Hoe ze het ook bekeek, ze kon hem niet vergeven voor de manier waarop hij zich met Oleia Telis had gedragen.


  Hoewel ze misselijk was van de hoofdpijn, ging ze toch naar college. Ze had die middag een afspraak met haar huisarts, want het werd hoog tijd dat ze haar maag liet nakijken.


  Het bezoekje aan de arts duurde niet lang. Zodra ze had verteld wat er aan de hand was, stelde de arts alternatieve anticonceptie voor, maar zij zag geen reden om de pil te blijven slikken. Haar relatie met Sander was toch voorbij. Omdat de arts voorstelde een bloedonderzoek te laten doen, liet ze zich door de assistente wat bloed afnemen. Daarna ging ze terug naar college.


  Eenmaal thuis vertelde Binkie haar dat de praktijk had gebeld om te vertellen dat ze de volgende dag bij de arts moest komen. Binkie vertelde haar ook dat Tally’s moeder die avond terug zou komen uit Spanje.


  


  De volgende ochtend was Tally in een sombere stemming. Het was beledigend dat Sander helemaal niet had gereageerd, dacht ze boos. Ze onderdrukte het pijnlijke gevoel van verlies en desillusie. Het was duidelijk dat ze nooit veel voor hem had betekend. Ze had zich slechts verbeeld dat ze een band hadden gekregen. Het gaf haar een leeg gevoel vanbinnen dat ze hem niet eens een sms kon sturen. Het was voorbij, dacht ze, terwijl ze zat te wachten totdat ze bij de huisarts naar binnen kon. Het was écht voorbij.


  De man begroette haar met een gespannen glimlach, zodat ze ongerust ging zitten. ‘Ik heb je terug laten komen omdat het bloedonderzoek heeft uitgewezen dat je in verwachting bent,’ legde de arts uit.


  Het bloed trok weg uit haar gezicht. ‘Maar dat kan niet… Ik bedoel, ik slikte de pil…’


  ‘Maar het is een erg lichte pil. Heb je de eerste drie weken wel iets anders gebruikt?’ vroeg hij. ‘Ben je er een vergeten? Of heb je een keer overgegeven? Ik zag dat je in de tweede week een antibioticum hebt gebruikt tegen een infectie. Al die dingen kunnen je anticonceptie minder betrouwbaar maken.’


  Ze opende haar mond, maar deed hem net zo snel weer dicht. Inderdaad, ze was een keer vergeten de pil in te nemen, en Sander was voor het einde van de derde week al gestopt met het gebruik van condooms. En toen ze dat antibioticum had ingenomen, had ze geen idee gehad dat de werking van de pil daardoor kon afnemen.


  Nadat de huisarts haar had onderzocht, vroeg ze met een klein stemmetje hoelang ze al zwanger was.


  ‘Ik schat zo’n zes weken.’


  Het grootste deel van de adviezen die hij haar gaf gingen langs haar heen, want ze kon niet helder nadenken. Ze kreeg een baby van Sander, en ze waren uit elkaar. En hij had zo weinig gevoelens voor haar dat hij in de afgelopen achtenveertig uur niet eens contact met haar had opgenomen. Zij mocht dan degene zijn die was weggelopen, maar hij had haar laten gaan.


  Omdat ze met iemand moest praten, ging ze die middag niet naar college. In plaats daarvan ging ze naar huis om Binkie in vertrouwen te nemen.


  De oudere vrouw kon haar ongerustheid en verbijstering niet verbergen. ‘O, Tally,’ verzuchtte ze ongelukkig. ‘Wat ga je nu doen?’


  Ze klemde haar handen ineen. ‘Ik hou de baby. Mama heeft mij in soortgelijke omstandigheden gekregen.’


  ‘Jouw ouders waren verloofd, en je moeder hoopte nog steeds dat ze zouden gaan trouwen.’


  ‘Sander en ik zijn niet meer bij elkaar,’ gaf ze aarzelend toe.


  ‘Maar je moet hem over de baby vertellen…’


  ‘Wat zitten jullie te fluisteren?’ vroeg een derde stem plotseling. ‘Welke baby?’


  Ontzet keek Tally naar haar moeder, die in een zwierig zwart negligé en bijpassende nachtpon in de deuropening van de keuken stond.


  ‘Tally is in verwachting,’ zei Binkie snel, terwijl ze van de tafel opstond. ‘Ik zal jullie alleen laten.’


  ‘In verwáchting!’ riep Crystal woedend uit. ‘Van Sander Volakis?’


  Tally knikte. ‘Ik heb het hem nog niet verteld.’


  Crystal trok een gezicht. ‘O, schat, wat ben je toch naïef. Zodra je het hem hebt verteld, is van hem alleen nog een stofwolk te zien.’


  ‘Het is ook zijn baby, en hij moet het weten. Helaas is het uit tussen ons.’


  ‘Wacht maar tot je vader dit hoort!’ Crystal leek zich te verkneukelen bij het idee dat ze de man over de toestand van zijn dochter zou inlichten. In haar groene ogen blonk een venijnige glinstering.


  ‘Waarom zou je het aan mijn vader vertellen?’ vroeg Tally met gefronst voorhoofd. ‘Ik wil niet dat hij het weet. Hij heeft er niets mee te maken.’ Toen ze er nog even over nadacht, maakte ze zich echter geen zorgen. Voor zover ze wist, had Anatole nog steeds een verschrikkelijke hekel aan Crystal. Haar ouders spraken elkaar zelden.


  ‘Je bent veel te jong om met een kind opgescheept te zitten,’ zei Crystal met een zucht. ‘Je moet erover nadenken of je het niet beter weg kunt laten halen.’


  ‘Ik zal over alle opties nadenken,’ mompelde ze om de vrede te bewaren.


  Even later ging ze naar haar kamer en stuurde ze Sander een sms, waarin ze hem vertelde dat ze hem dringend moest spreken. Hoe sneller ze hem inlichtte, hoe beter, dacht ze ongelukkig. Hij zou er niet blij om zijn; dat wist ze al dankzij zijn openhartigheid aan het begin van hun verhouding. Toch koesterde ze diep vanbinnen een heel klein beetje hoop dat zijn reactie op haar nieuws zou meevallen…


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  Toen zijn PA aankondigde dat Tally er was, liet Sander zijn adem met een sissend geluid ontsnappen. Hij was blij dat hij tegen haar had gezegd dat ze naar zijn kantoor moest komen. In een zakelijke omgeving zou hun gesprek kort en onpersoonlijk blijven.


  Wat viel er immers nog te bespreken? Hij was woedend omdat ze uit de club was weggelopen. Hij had haar aan vrienden voorgesteld, om er vervolgens achter te komen dat ze ervandoor was gegaan. Haar sms, die hem had veroordeeld zonder dat ze hem de kans had gegeven iets uit te leggen, had zijn stemming verder verslechterd.


  Tally had een legging, ballerina’s en een lang paarsrood T-shirt aangetrokken voor haar ontmoeting met Sander. Ze wilde er normaal uitzien, alsof ze geen moeite had gedaan. Toch had ze meer dan een uur aan haar make-up en kapsel gespendeerd en zich drie keer omgekleed voordat ze uiteindelijk in de spiegel had gekeken en had moeten toegeven dat ze er nooit uit zou zien als de popperige Oleia.


  Zodra ze het kantoor binnen kwam, richtte ze al haar aandacht op hem. Hij was net zo mooi als een spectaculaire zonsondergang, dacht ze duizelig. Met zijn fantastische donkere, mediterrane uiterlijk en zijn lange en gespierde gestalte straalde hij een ongelooflijke hoeveelheid sexappeal uit. Hij stond tegen zijn bureau aan geleund, ongetwijfeld met de bedoeling om er ontspannen en beheerst uit te zien. De mannelijke pose en de koppige arrogante houding waren zo typisch Sander, dat ze het wel wilde uitschreeuwen van ergernis. Toch liet ze zich niet zo gemakkelijk voor de gek houden. Ze zag de spanning in zijn brede schouders en in zijn gezicht. En die zogenaamd onaangedane houding van hem wekte slechts het verlangen in haar op om hem een klap te geven en te vertellen dat hij haar een echte, menselijke reactie moest geven. Maar ze zou ongetwijfeld snel krijgen wat ze wilde, zodra ze hem over de baby had verteld. Hún baby, corrigeerde ze zichzelf in gedachten. Ze voelde zich schuldig omdat ze trots en blij was bij dat idee.


  ‘Ik weet niet wat je hier doet,’ mompelde Sander wreed. En het was wreed, want hij dacht dat ze contact met hem had opgenomen omdat ze spijt had van haar eigenzinnige actie. Voordat hij zijn blik kon verhullen, zag hij de trotse zwelling van haar mooie borsten en herinnerde hij zich de aardbeiensmaak van haar volle lippen. Vastberaden onderdrukte hij zijn levendige libido.


  ‘Nou, het heeft niets te maken met wat er die avond in die club is gebeurd,’ zei Tally onmiddellijk. ‘Je hebt je verachtelijk gedragen, en ik heb niets aan mijn sms toe te voegen!’


  Er verscheen een kleur op zijn hoge jukbeenderen en zijn ogen flitsten bij het horen van de belerende toon die ze tegen hem aansloeg. ‘Je gedroeg je overdreven dramatisch.’


  ‘Nee, jouw gedrag liet me geen andere keuze. Als ik op dat moment een scène had gemaakt, dan had ik me pas dramatisch gedragen.’ Toen ze hem aanstaarde, zag ze dat hij woedend was en nauwelijks kon geloven dat ze hem tegensprak. Dat verbaasde haar echter niet, want pas die avond in de club had ze zich gerealiseerd dat hij vrouwen waarschijnlijk vaker ongestraft slecht behandelde. Hij was bijzonder rijk en heel erg knap, waardoor hij erg in trek was. Zo gewonnen, zo geronnen. Nieuwe opwindende minnaressen stonden voor hem in de rij. Ongetwijfeld namen veel van die vrouwen alles wat hij hen voorschotelde voor lief. Ten koste van alles wilden ze hem een plezier doen en zijn aandacht vasthouden. Zo zat zij alleen niet in elkaar.


  Ze was te trots om de kus van Sander en Oleia te negeren, behalve als hij er een verklaring voor had. Maar het was duidelijk dat hij niet in de stemming was om uitleg te geven. De herinnering aan zijn gedrag deed haar nog steeds immens veel pijn.


  ‘Je hebt me laten vallen, alleen omdat Oleia met me aan het flirten was. Ze was nogal aangeschoten. Ik ken haar al heel lang.’


  ‘Het is me niet opgevallen dat je haar wegduwde.’


  Er lag een koppige trek om zijn sensuele mond. ‘Ik ben geen eunuch en bovendien niet jouw bezit.’


  ‘Nee, inderdaad,’ gaf ze toe in een poging de agressieve sfeer te verlichten. ‘Maar dat is niet de reden dat ik je wilde spreken.’


  ‘Je wilt me terug,’ zei hij zelfverzekerd.


  Ze had nu zoveel zin om hem te slaan dat haar hand ervan begon te tintelen. ‘Nee. Néé, ik wil je niet terug,’ zei ze met nadruk. Toch wist ze dat ze loog. Ondanks alles, en ondanks het feit dat ze ontzettend kwaad op hem was, wilde ze hem wél terug. Haar tedere kant had al geaccepteerd dat ze van hem hield en bij hem wilde zijn, hoewel haar verstand die gedachte niet toe wilde laten. Alleen als hij diep voor haar zou buigen – maar ze kende Sander goed genoeg om te weten dat hij dat nooit zou doen.


  ‘Nou, waarom ben je hier dan wel?’ vroeg hij met de houding van een man die precies wist wat ze wilde.


  Een moment lang voelde ze zich schuldig, alsof het haar schuld was dat ze zwanger was geworden. Hij had duidelijk geen idee wat ze hem ging vertellen. Ze haalde diep adem. ‘Ik zal maar met de deur in huis vallen. Ik ben gisteren bij mijn huisarts geweest. Ik ben in verwachting.’


  Er viel een stilte die hen als donkere dikke olie verstikte.


  ‘Hoever ben je?’ vroeg hij uiteindelijk bot.


  ‘Ongeveer zes weken,’ zei ze ademloos.


  Met een uitdrukkingsloze blik staarde hij haar aan, maar onder zijn gebruinde huid was hij bleek geworden van de schok.


  Vanaf het moment waarop ze hem haar berichtje had gestuurd, had Sander geaccepteerd dat hun relatie voorgoed voorbij was. Nu voelde hij zich echter bedrogen. ‘Het was duidelijk een vergissing om je in dat opzicht te vertrouwen.’


  ‘Ik ben niet expres zwanger geworden, Sander,’ protesteerde ze op emotionele toon. Haar groene ogen stonden bezorgd en angstig. ‘Waar ik wel schuldig aan ben, is dat ik dacht dat ik niet zwanger kon worden zodra ik de pil nam. Ik geef toe dat ik niet eens de gebruiksaanwijzing heb gelezen. Ik dacht dat ik het allemaal al wist.’ Ze trok een grimas om haar eigen stommiteit. ‘Pas toen mijn huisarts uitlegde dat er bepaalde dingen zijn die de werking van de pil kunnen –’


  ‘Je verspilt je tijd. Als je zwanger bent, kan ik één en één zelf wel bij elkaar optellen.’ Zijn verontwaardiging was duidelijk merkbaar. ‘En ik neem aan dat je de baby wilt houden.’


  ‘Ja.’


  ‘Natuurlijk.’


  ‘En wat bedoel je daar precies mee?’ vroeg ze verdedigend.


  ‘Dat het hebben van mijn kind jou een excuus geeft om de volgende twintig jaar op mijn kosten te leven. Daarom wil je de baby geboren laten worden,’ zei hij met nauwelijks verholen minachting. ‘Zwanger worden was een sluwe financiële daad, een investering in de toekomst.’


  Tally’s gezicht werd vuurrood, alsof hij haar had geslagen. Zijn minachting en cynisme dropen van zijn woorden af. ‘We hebben beiden risico’s genomen, Sander. Geloof me, ik heb dit niet gepland, en ik vind het een afschuwelijk idee om de volgende twintig jaar op jouw kosten te leven!’ wierp ze hem verontwaardigd voor de voeten.


  ‘Een rijke man loopt altijd het risico het slachtoffer te worden van dit soort zwendel.’


  ‘Dit is geen zwendel. Voor de laatste keer, dit is geen poging om jou geld af te troggelen!’ riep ze woedend. ‘Het was per ongeluk, en ik ben op dit moment net zo ongelukkig met mijn zwangerschap als jij. Tenslotte heeft deze baby een veel grotere invloed op mijn leven dan op dat van jou!’


  ‘Ik vertrouwde je,’ siste hij. Zijn harde donkere ogen keken haar beschuldigend aan. Het was duidelijk dat hij haar niet geloofde. ‘Ik had beter moeten weten. Een meisje uit mijn eigen milieu zou veel te veel klasse hebben om zo’n stunt uit te halen.’


  ‘Wie denk jij wel niet dat je bent, dat je zo tegen mij praat?’ Ze was zo boos dat ze bijna ontplofte, en die snobistische opmerking over haar lagere stand was de druppel. ‘Je hebt het helemaal mis. Mijn ouders gingen uit elkaar toen mijn moeder van mij in verwachting was, en ik heb nooit een echte relatie met mijn vader gehad omdat er tussen hen zoveel onmin bestond. Ik ben wel de laatste die een kind in deze omstandigheden op de wereld wil zetten, want ik weet hoeveel schade ik ervan heb ondervonden om zonder vader op te groeien.’


  ‘Natuurlijk zal ik doen wat voor jou en het kind goed is en jullie beiden onderhouden,’ zei hij grimmig.


  ‘Vervloekte…’ Ze hapte naar adem. Haar hart deed pijn door zijn zakelijke houding over zo’n emotioneel onderwerp als hun toekomstige kind. ‘Het hoeft niet zo tussen ons te zijn. Je zou me nu goed genoeg moeten kennen om te weten dat ik dit nooit met opzet zou doen.’


  Hij trok een van zijn wenkbrauwen op. In zijn ogen smeulde nog steeds een achterdochtige blik. ‘Is dat zo? Ik had nooit gedacht dat je ooit met nieuws als dit zou komen. Waar heb ik me nog meer in vergist?’


  Ze was er kapot van dat hij haar niet vertrouwde. Om te voorkomen dat de tranen aan haar ogen zouden ontsnappen, hield ze haar ogen wijd open. ‘Een paar dagen geleden waren we nog gelukkig –’


  ‘En nu zijn we dat niet meer. Zo is het leven,’ onderbrak hij haar sentimentele opmerking sarcastisch. ‘Ik waardeer het dat je me het nieuws persoonlijk bent komen vertellen. Maar als je hebt gezegd wat je wilde zeggen, zie ik niet in wat we op dit moment nog meer te bespreken hebben. Het advocatenkantoor dat ik hier in Londen gebruik zal de situatie voor me afhandelen. Ik zal je gegevens aan hen doorgeven, dan nemen ze wel contact met je op.’


  ‘Ik dacht dat ik je beter kende dan dit,’ zei ze, helemaal van streek door het feit dat hij haar op afstand wilde houden.


  ‘Je wist vanaf het begin van onze verhouding dat ik geen kind wilde en ook geen serieuze vriendin,’ bracht hij haar zonder aarzeling in herinnering.


  ‘Soms deelt het leven een verrassing uit… Soms heeft niemand er schuld aan als de dingen niet gaan zoals je ze had gepland.’ Ze was woedend omdat hij haar de schuld gaf van iets waarvoor ze nooit vrijwillig had gekozen. ‘Maar dit onverwachte – de baby – is alleen een ramp als wij dat ervan maken.’


  ‘Bewaar je goedkope banale uitspraken maar voor iemand die ze wil horen,’ adviseerde Sander haar op hooghartige toon. ‘Mijn advocaat neemt contact met je op.’


  Lijkbleek liep ze terug naar de deur. ‘Ik vind het niet prettig dat je mij behandelt alsof ik je vertrouwen heb beschaamd.’


  ‘En ik vind het niet prettig dat ik gedwongen vader word,’ kaatste hij met lage stem terug.


  


  Een week na die ontmoeting kreeg Sander tot zijn verrassing van zijn assistente te horen dat Anatole Karydas een afspraak met hem wilde maken.


  Ofschoon zijn vader vaak zaken met de man deed – hij was een bekend kopstuk – had hij hem slechts in het voorbijgaan ontmoet. De listige manier waarop Anatole zijn zaken bedreef, stond hem niet aan. Anatole was echter een bijzonder invloedrijke sluwe kerel, die bekendstond om zijn genadeloosheid. Hij werd door zijn medewerkers en zijn concurrenten gevreesd omdat hij nooit een fout of misstap vergat.


  ‘Volakis…’ gromde Anatole ter begroeting toen hij het kantoor binnen kwam. Hij was een kleine gedrongen figuur met scherpe donkere ogen en een onmiskenbaar pretentieuze houding. ‘Ik heb begrepen dat je een paar maanden geleden mijn dochter op Westgrave Manor hebt ontmoet.’


  ‘Ik heb Cosima een keer een lift naar huis gegeven,’ antwoordde Sander voorzichtig.


  ‘Tally vertelde dat je de barmhartige samaritaan hebt gespeeld.’ Anatole zag dat Sander verrast zijn voorhoofd fronste. ‘Ofschoon ik het niet van de daken schreeuw, is Tally Spencer toevallig ook mijn dochter.’


  Sander staarde de man aan. Even dacht hij dat hij hem niet goed had verstaan. ‘Pardon? Tally is… ook uw dochter?’


  ‘Ik ben natuurlijk nooit met haar moeder getrouwd, en mijn vrouw en Cosima willen niet dat ik haar erken. Om eerlijk te zijn heb ik nooit veel met Tally te maken gehad. Ik kan die heks van een moeder van haar niet uitstaan,’ zei Anatole met opgetrokken lip. ‘Maar Tally is nog steeds mijn kind, en ik ben niet van plan om zwijgend toe te kijken hoe jij haar leven vernielt.’


  Als Tally er nu bij was geweest, dacht Sander, zou hij haar waarschijnlijk hebben gewurgd omdat ze de waarheid voor hem verborgen had gehouden. Vanaf het moment waarop ze elkaar hadden ontmoet, had ze met opzet gedaan alsof ze voor haar halfzusje Cosima werkte. Inmiddels begreep hij dat hij Tally Spencer helemaal niet kende.


  ‘Het is duidelijk dat je weet dat Tally mijn kind draagt. Ik hoop niet dat ik iemand zijn leven heb vernield,’ mompelde Sander droogjes. ‘Ik loop niet weg voor mijn verantwoordelijkheden, Anatole, en ik zal Tally op alle mogelijke manieren steunen.’


  ‘Als je mijn dochter zwanger maakt, trouw je met haar,’ zei Anatole zonder enige aarzeling. ‘Wat mij betreft is elke andere vorm van steun een belediging voor mij en de goede naam van mijn familie.’


  Ondanks het feit dat Sander geschokt was door die woorden, voelde hij een ijzige zelfbeheersing bezit van hem nemen, die werd gevoed door de genen van zijn scherpzinnige en voorzichtige aristocratische voorouders. Anatoles platte manier van doen en zijn bemoeizucht waren onaangenaam, maar het was niet verbazingwekkend dat een man die zichzelf zo belangrijk vond Tally’s situatie als een persoonlijke aantasting van zijn waardigheid beschouwde.


  ‘Het was niet mijn bedoeling u te beledigen.’


  Anatole had genoeg van het gesprek. Strijdlustig deed hij een stap naar voren en schudde met zijn vuist. ‘Of je trouwt met mijn dochter, of ik haal je vader onderuit.’


  Sander bevroor. ‘Wát zegt u?’


  ‘Ik weet niet of je het weet, maar Volakis Shipping zit in een gevaarlijke positie. Je broer heeft te veel geleend en te veel uitgegeven voor een bedrijf dat in deze economische crisis moet zien te overleven. Je vader heeft het TKR-contract nodig om het bedrijf drijvende te houden,’ legde Anatole onbehouwen uit. ‘Als ik één woord tegen de verkeerde mensen zeg, gaat dat contract naar een ander en gaat Volakis Shipping failliet.’


  Vol afkeer keek Sander de man aan. Hij wist heel goed dat het bedrijf te veel leningen had uitstaan. Zijn inmiddels overleden broer, Titos, had te veel risico’s genomen. Hij twijfelde er niet aan dat het in Anatoles macht lag om het TKR-contract aan hun neus voorbij te laten gaan. Hij werd door schuldgevoelens overmand. Hoewel hij had vermoed dat zijn vader, Petros, worstelde met iets wat hij niet aankon, had hij zijn gevoelens genegeerd. En hij voelde zich nog verantwoordelijker nu hij inzag dat zijn familie misschien de prijs moest betalen voor zijn ongelukkige verhouding met Tally. ‘Ik moet hierover nadenken,’ zei hij met opeengeklemde kaken. Het liefst had hij Anatole met een vuist in het arrogante gezicht geslagen. ‘Heeft Tally je verteld dat ze in verwachting is?’


  ‘Haar moeder. Tally weet niet dat ik hier ben.’


  De oudere man vertrok, en Sander bleef verdwaasd achter. De fundamenten van zijn leven stonden op instorten. Hij moest met haar trouwen? Met Tally Spencer… Karydas trouwen, dacht hij woedend en gefrustreerd. Hij voelde zich… gevangen. Hij wilde niet trouwen. Vroeger, toen hij een naïeve tiener was, wilde hij met Oleia trouwen, maar die droom was verzuurd en hij wilde er ook niet meer aan denken. Hij had veel van zijn desillusie geleerd, maar niet zoveel als hij had gedacht, moest hij bitter toegeven.


  Tally had hem voor de gek gehouden. Een gewoon meisje? Hij onderdrukte een spottende lach. Het was duidelijk dat er helemaal niets gewoon was aan haar. Ze had haar uiterste best gedaan om haar echte afkomst voor hem te verbergen. Maar het had niet lang geduurd voordat ze haar ware aard had laten zien en het zware geschut tevoorschijn had gehaald in de vorm van haar vader. Dachten ze nu werkelijk dat hij zou geloven dat ze Anatole niet persoonlijk over haar zwangerschap had ingelicht? Een zwangerschap die per ongeluk tot stand was gekomen? Anatole Karydas was een doortrapte berekenende man, en het zag ernaar uit dat Tally niet alleen haar kleine gestalte van haar vader had geërfd.


  Anatole Karydas chanteerde hem. Ongelovig knarste hij met zijn tanden. Hij had de man kunnen uitdagen, als het niet zijn ouders waren die de prijs zouden betalen. Hij voelde zich al schuldig omdat hij de afgelopen jaren niet bepaald een goede zoon voor hen was geweest. Ofschoon hij nooit een hechte band met zijn ouders had gehad, hield hij wel van hen, en hij wilde niet dat hen iets naars overkwam.


  Sander wist dat hij het faillissement van Volakis Shipping ongedeerd zou overleven. Hij was niet afhankelijk van zijn ouders of van het familiebedrijf. Hij was zich er desalniettemin pijnlijk van bewust dat het zijn familie zes generaties lang bloed, zweet en tranen had gekost om het bedrijf tot een wereldwijd bekende scheepvaartmaatschappij te maken. In slechts drie jaar tijd had zijn oudere broer, die vastbesloten was geweest het bedrijf te moderniseren en uit te breiden, het bijna compleet te gronde gericht. Zijn ouders zouden het verschrikkelijk vinden als ze het bedrijf zouden verliezen. Om het nog maar niet te hebben over de royale levensstijl en sociale status die ze gewend waren.


  Dat kon hij niet laten gebeuren. Hij zou niet toekijken en Volakis Shipping ten onder laten gaan, alleen omdat hij zo graag zijn vrijheid en onafhankelijkheid wilde bewaren. En Tally was, dat moest gezegd worden, de belichaming van alle seksuele fantasieën die hij ooit had gekoesterd. Dat was een pluspunt, hoewel de baby een heel groot minpunt was. Hij kon nauwelijks bevatten dat hij zo’n groot risico had genomen door geen condooms te gebruiken. Het idee om vader te worden, had hij altijd al verschrikkelijk gevonden. Baby’s huilden, poepten en stonken. Als ze peuters werden, kregen ze woedeaanvallen en gooiden ze met hun eten, en hun onaantrekkelijke gewoonten werden steeds erger naarmate ze ouder werden. En wat nog erger was, het was hem opgevallen dat vrouwen hun energie alleen nog maar op de kinderen en niet op hun echtgenoot richtten.


  Een baby… Het idee dat zijn zorgeloze leventje door zo’n wezen op zijn kop zou worden gezet, joeg hem grote angst aan. Hij nam niet aan dat er van hem verwacht zou worden dat hij zich er al te veel mee zou bemoeien. Een kindermeisje, een heel téám van kindermeisjes, zou hun leven een stuk verlichten, dacht hij wanhopig bij zichzelf.


  Trouwen… Hij schonk een flinke borrel voor zichzelf in en sloeg die achterover zonder er iets van te proeven. Hij wist dat hij heel, heel erg dronken zou worden voordat hij de volgende dag naar Tally toe zou gaan om met haar te praten. Over het bezoekje van haar vader zou hij echter niets zeggen. Omdat hij zo meedogenloos eerlijk was geweest toen ze hem over de baby had verteld, moest hij nu proberen het goed te maken. En hij moest haar een eervol huwelijksaanzoek doen, omdat hij zo schandelijk werd gechanteerd…


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  Aangezien Tally er niet van hield om zich in verdriet te wentelen, gaf ze zichzelf vierentwintig uur om Sanders afwijzing te accepteren.


  Hij had niet tegen haar gelogen, moest ze toegeven, hoewel zijn reactie haar enorm veel pijn had gedaan. Vanaf het begin had hij zijn standpunt duidelijk gemaakt. Hij wilde zich niet binden en hij verafschuwde ongeplande zwangerschappen. Toch was ze overrompeld geweest door zijn grote woede en wantrouwen. Zijn uitspraak dat hij niets meer met haar persoonlijk te maken wilde hebben, benadrukte slechts dat hun kind een financiële verantwoordelijkheid was die hij niet zo gemakkelijk kon vermijden. Was hij van plan zich net zo te gedragen als haar eigen vader had gedaan? Zou hun kind Sanders geheim uit het verleden worden? Geloofde hij werkelijk dat zij ernaar uitkeek om op zijn kosten te leven?


  Maar was dat niet precies wat haar eigen moeder had gedaan? Ze kromp ineen bij die gedachte. Het was een feit dat Crystal was gestopt met werken nadat ze eindelijk door de rechtbank een alimentatie toegewezen had gekregen. En Tally kon ook niet ontkennen dat er vrouwen waren die zwanger werden in een poging een man bij zich te houden of een inkomen te bewerkstelligen. Het grootste verschil tussen haar moeder en haar was dat Crystal haar zwangerschap had gepland in de veronderstelling dat de vader van haar kind met haar zou trouwen. Helaas was de teleurstelling die haar moeder had gevoeld over de manier waarop haar hoop en dromen op niets waren uitgelopen in de loop van de tijd niet minder geworden. Tally was niet van plan om verbitterd te raken. Als zij veertig was, wilde ze niet nog steeds verdriet hebben over een afwijzing die ze in haar jeugd had gehad.


  Ondanks alles had ze gehuild tot haar ogen pijn hadden gedaan. Ze was de man van wie ze hield kwijtgeraakt. En dankzij haar zwangerschap kon hij niet wachten om haar uit zijn leven te bannen. Diep gekwetst was ze door het feit dat hij zich helemaal geen zorgen om haar maakte en ook nog het slechtste van haar dacht.


  ‘Wat had je dan van Sander verwacht toen je naar hem toe ging om het te vertellen?’ vroeg Crystal droogjes, toen Tally na een aantal dagen voldoende was gekalmeerd om erover te praten zonder in huilen uit te barsten.


  Ze keek haar moeder over de ontbijttafel aan. ‘Ik dacht echt dat hij om me gaf… Geen echte liefde, maar… nou, dat hij om me gaf,’ zei ze met een trieste blik in haar ogen. ‘Maar toen ik hem over de baby vertelde, had ik net zo goed een of ander meisje kunnen zijn met wie hij een keer naar bed was geweest en wie hij daarna was vergeten.’


  Crystal fronste haar voorhoofd. ‘Wat ben je toch naïef, Tally. Als je er goed over nadenkt, ging Sander alleen maar met je om omdat hij plezier wilde maken. Er zijn maar erg weinig mannen, als ze al bestaan, die een baby als een plezierige bijkomstigheid zien. Dat is niet iets waar ze op zitten te wachten.’


  ‘Dat zal wel niet,’ zei Tally met tegenzin. Ze weerstond de neiging om te zeggen dat zij hier ook niet op had zitten wachten. Dan zou Crystal weer over adoptie of een abortus beginnen om haar probleem op te lossen. Haar moeder had gezegd dat ze haar zou steunen, wat haar besluit ook zou zijn. En hoewel Tally blij was met die steun, maakte ze zich al genoeg zorgen over de toekomst. Ze wilde niet nog een keer van Crystal horen hoezeer een kind háár leven op zijn kop had gezet en had verstoord, omdat ze haar vrijheid kwijt was geweest en mannen erdoor werden afgeschrikt. Het deed haar versteld staan dat haar moeder en zij zulke verschillende herinneringen aan haar jeugd konden hebben.


  ‘In ieder geval probeert Sander niet onder zijn financiële verantwoordelijkheid uit te komen. Wat dat betreft lijkt hij niet op je vader,’ zei Crystal met een minachtende klank in haar stem, die haar dochter ineen deed krimpen.


  Omdat haar eindexamen in zicht was, kon Tally zich niet de luxe veroorloven om voor zich uit te staren en zich ongelukkig te voelen. Met een kind op komst was het nog belangrijker dat ze het diploma zou halen dat ze nodig had om werk te kunnen vinden.


  


  Aan het eind van die week ging haar telefoon. Tally was verbaasd toen ze zag dat het Sander was.


  ‘We moeten praten,’ zei hij zodra ze opnam. Zijn stem met het lichte accent klonk vlak. ‘Ik haal je om acht uur op –’


  ‘Nee,’ onderbrak ze hem haastig. Ze wilde niet dat hij haar moeder tegen het lijf zou lopen; ze twijfelde er niet over dat ze met hem wilde praten. ‘Dat hoeft niet. Waar spreken we af?’


  Hij stelde voor dat ze naar zijn appartement zou komen.


  Ofschoon ze liever niet ergens met hem afsprak waar ze zoveel gelukkige herinneringen had, was ze zich ervan bewust dat ze haar zwangerschap niet ergens in het openbaar konden bespreken. Maar waar wilde hij eigenlijk over praten? De laatste keer dat ze hem had gesproken, had hij geen enkele ruimte gelaten voor een compromis.


  De voordeur was open toen ze bij zijn huis aankwam. Ze streek met haar vochtige handpalmen over haar dunne topje en korte rok. Ze had geprobeerd de sporen te verbergen die haar tranen en slapeloze nachten op haar gezicht hadden achtergelaten. Ondanks het feit dat ze al haar verdedigingsmechanismen had laten aanrukken en haar hoofd opgeheven hield, klopte haar hart razendsnel.


  Sander had maar één ding in gedachten: doen wat gedaan moest worden en daarna verdergaan met zijn leven. Hij was eraan gewend om de leiding te nemen in moeilijke situaties. Maar zodra Tally binnenkwam, veranderde zijn houding. Op haar gezicht lag een behoedzame uitdrukking, die nieuw voor hem was. Het blije enthousiasme waarmee ze hem altijd begroette, was verdwenen. Nu hij wist wat ze voor hem verborgen had gehouden, kon hij het niet laten om te zien of hij een gelijkenis met haar vader kon ontdekken. Hij voelde een vijandige emotie toen hij instinctief haar gebrek aan lengte en enigszins opvallende neus aan Anatole Karydas’ vaderschap toeschreef.


  Tally richtte haar blik op Sanders lange krachtige gestalte en slikte moeizaam. Hij was een ongelooflijk knappe man. Ze kon er niets aan doen, maar zodra ze hem zag, kreeg ze vlinders in haar buik en een droge mond.


  ‘Wil je iets drinken?’ vroeg hij beleefd.


  ‘Nee, dank je.’ In een poging over te komen alsof ze zich op haar gemak voelde, ging ze met haar knieën tegen elkaar gedrukt op de rand van de leren bank zitten. Haar tas zette ze naast zich op de grond.


  In het licht van de lamp hadden haar wilde krullen de warme gloed van barnsteen. Het topje dat ze aanhad werd nog doorzichtiger. Even bleef Sanders blik op de rondingen rusten die nauwelijks door haar beha in bedwang werden gehouden, en tot zijn afkeer werd hij door een diepe begeerte bevangen. Snel richtte hij zijn aandacht op haar groene ogen, die hem ongerust aankeken.


  Bij die blik voelde hij een golf van woede opkomen. Hoewel het hem niet verbaasde dat ze zich zorgen maakte. Ze had hem allerlei leugens verteld en dingen voor hem geheim gehouden, en hij was er nu volledig van overtuigd dat ze hem willens en wetens had gebruikt om zwanger te worden. Nadat Anatole bij hem op bezoek was geweest, had hij inlichtingen ingewonnen. Hij was genoeg over Tally’s achtergrond te weten gekomen om zich te verbazen over de overeenkomsten tussen haar eigen omstandigheden en de huidige toestand. En hij had nooit in toeval geloofd.


  ‘Je zei dat we nog een keer moesten praten,’ zei ze zenuwachtig.


  ‘Vorige week werd ik nogal overrompeld, en ik ben bang dat ik wat te heftig op je aankondiging reageerde,’ zei hij lijzig.


  Terwijl ze zich afvroeg waar dit gesprek heen zou gaan, vlocht Tally haar trillende vingers in elkaar. ‘Ja, inderdaad. Maar ik begrijp wel dat het een schok voor je moet zijn geweest.’


  ‘Zoals je zei, hoeft de komst van een kind niet als een ramp te worden gezien.’ Sander nam een slok van zijn drankje om de vals klinkende woorden weg te spoelen. Hij was vijfentwintig jaar oud en nog niet klaar voor een baby. Ook al had hij niets tegen baby’s, de eerste jaren wilde hij er gewoon niet zelf een. Als hij dat ooit zou willen. Daarbij was het niets voor hem om te liegen. Hij vertelde liever de waarheid, ook als dat moeilijker was. Toch wilde hij wachten totdat ze veilig waren getrouwd voordat hij haar vertelde welke verdenkingen hij tegen haar had. De toekomst van Volakis Shipping kon hij niet op het spel zetten. Hij knarste met zijn tanden. In deze kwestie had hij geen enkele keus. Die had Anatole Karydas hem ontnomen door hem op zijn loyaliteit voor zijn familie aan te spreken.


  ‘Het zou veel beter zijn als we beschaafd met de situatie omgaan,’ merkte Tally op. Ongelukkig dacht ze aan de bittere vijandigheid die na al die tijd nog steeds tussen haar ouders heerste.


  ‘Ik ben van plan om te doen wat voor jou en de baby het beste is,’ verklaarde hij. ‘Dat verbaast je misschien na de manier waarop ik me heb gedragen.’


  ‘Nee, dat verbaast me niet.’ Er verscheen een schaduw van haar eens zo zonnige glimlach, waarmee ze de spanning in de kamer probeerde te verlichten. ‘Je bent geen onverantwoordelijk mens. Je bent gewoon temperamentvol, en je was boos. Dat begrijp ik wel.’


  Sander was van zijn stuk gebracht door de ongedwongen manier waarop ze zijn persoonlijkheid beschreef. Geen enkele vrouw had dat ooit durven doen. In een grote slok dronk hij zijn glas leeg, waarna hij het met een besliste tik neerzette. ‘Ik wil dat je met me trouwt,’ zei hij.


  Tally sperde haar ogen wijd open van verbazing. Dit was wel het laatste wat ze van hem had verwacht. Met stomheid geslagen staarde ze hem aan. ‘Meen je dat?’


  ‘Zou het niet heel erg dom zijn om het te zeggen als ik het niet meende?’


  In verlegenheid gebracht, kwam er een kleur op haar gezicht. Ze voelde dat er zweetdruppeltjes op haar bovenlip parelden. Ze was heel erg in de war. ‘Maar je weet dat je niet écht met me wilt trouwen, Sander, dus het zou niet juist zijn.’


  Sander fronste zijn voorhoofd. Hij was uit zijn evenwicht gebracht door haar onverwachte reactie. ‘Ik wil wél met je trouwen,’ zei hij.


  Met het puntje van haar tong bevochtigde Tally haar bovenlip. Ze wilde zijn aanzoek met beide handen aannemen. Immers, ze hield van hem, en hij bood haar de duurzame relatie aan die tot nu toe alleen in haar fantasie had bestaan. Het laatste wat ze echter wilde, was een aanzoek alleen omdat ze zwanger was. Ze was ervan overtuigd dat een huwelijk waarvoor hij met tegenzin zijn vrijheid opgaf geen lang leven beschoren kon zijn. ‘Uiteindelijk maakt het voor de baby niet uit of we getrouwd zijn of niet,’ zei ze vriendelijk. ‘En we zijn niet lang genoeg samen geweest om het nu al over een huwelijk te hebben. Je zegt dit alleen omdat ik in verwachting ben.’


  Zijn ogen glinsterden. ‘Is daar iets mis mee?’ vroeg hij uitdagend. ‘In mijn familie trouwen we vóórdat we kinderen krijgen, en iets anders is voor mij onacceptabel.’


  Ze bloosde tot aan haar haarwortels. ‘Ik wil niet dat je me ten huwelijk vraagt alleen om de baby. Dat is niet genoeg om een relatie in stand te houden, en het is ook niet jouw stijl. Je houdt van je vrijheid.’


  Sander vroeg zich af of ze de spot met hem dreef of dat het de bedoeling was dat hij onder de indruk zou raken van haar zogenaamde aarzeling. ‘Natuurlijk hou ik van mijn vrijheid. Maar ik heb besloten dat ik je nog liever elke avond in mijn bed heb.’


  Die onbeschaamde bekentenis veroorzaakte een verschroeiende hittegolf in Tally’s gespannen lichaam. Tot haar vernedering voelde ze een tintelende opwinding in haar onderlichaam toen ze hem in de ogen keek. ‘Maar tien dagen geleden leek het er erg op dat je graag Oleia Telis in je bed wilde,’ zei ze ongelukkig.


  ‘Het is al ruim vijf jaar geleden dat ik voor het laatst met Oleia naar bed ben geweest, en ik kan je verzekeren dat ik niet van plan ben die relatie nieuw leven in te blazen.’


  ‘Maar je vindt haar nog steeds aantrekkelijk,’ antwoordde ze, niet op haar gemak. Ze was ontdaan om te horen dat hij de brunette al zo lang kende en inderdaad zo intiem met haar was geweest als ze had gedacht.


  ‘Nee, zíj vindt míj nog steeds aantrekkelijk,’ corrigeerde hij haar arrogant. ‘We spelen een nogal pervers spelletje. Ik zal het je uitleggen. Toen ik twintig was, was ik heel erg verliefd op Oleia. Toen ze met een andere vent naar bed ging, heb ik haar laten vallen. Sindsdien probeert ze me terug te krijgen, maar ik zou haar nooit kunnen vergeven.’


  Ze hoorde de waarheid in de ruwe klank van zijn stem en zag haar in de grimmige blik die eventjes op zijn gezicht verscheen. Ooit had hij van Oleia gehouden, en ze had hem bedrogen. Haar ontrouw had hem veel pijn gedaan. Ze kende hem goed genoeg om te weten dat hij het wel prettig vond dat Oleia nog steeds achter hem aan zat. Op deze manier kon hij het haar betaald zetten. Bovendien streelde het zijn ego. ‘Dus je vindt het wel vermakelijk dat Oleia je probeert te verleiden en je zoent,’ merkte ze zwakjes op.


  Hij keek haar recht in de ogen. ‘Ik heb er nooit over nagedacht. Het was niets. Het betekende niets en het heeft nergens toe geleid. Ik wist niet dat je me in de gaten hield, of dat je zo bekrompen was.’


  Ze balde haar vuisten. Ze wilde geen tijd verspillen met ruzie. Er waren belangrijkere dingen waar ze zich druk om maakte, niet in de laatste plaats de baby die ze in haar buik had. ‘Als ik bekrompen ben, heb ik daar goede redenen voor. Ik kan het niet eens zijn met mensen die op seksueel gebied vrijgevochten zijn. Dat is er direct de oorzaak van dat ik zonder vader ben opgegroeid.’


  Zijn gezicht verstrakte. ‘Maar Anatole beschouwt jou wel als zijn dochter…’


  Nu was het haar beurt om te verstrakken. ‘Weet je al dat Anatole Karydas mijn vader is? Ik heb het er nooit over gehad omdat hij mij nauwelijks wil kennen. Hoe ben je erachter gekomen?’


  ‘Hij heeft het me zelf verteld,’ antwoordde hij wrokkig. ‘Hij heeft ook toegegeven dat zijn vrouw en Cosima niet willen dat andere mensen van jullie bestaan afweten.’


  Opgelucht dat het geen geheim meer was, hoewel ze verbaasd was dat haar vader hem in vertrouwen had genomen, mompelde ze: ‘Cosima wilde niet dat iemand de waarheid wist. Ze stond erop dat we deden alsof ik voor haar werkte. Hoe komt het dat je Anatole kent?’


  ‘Jouw vader doet zaken met mijn vader.’ Omdat Sander moeilijk kon zeggen dat hij haar niet geloofde en zijn eigen gevoelens niet kon laten zien, perste hij zijn lippen op elkaar. ‘Ik wil zo snel als het geregeld kan worden met je trouwen.’


  ‘Maar waarom?’ vroeg ze hulpeloos. ‘Je houdt helemaal niet van me.’


  ‘Ik verlang meer naar je dan ik lange tijd naar een vrouw heb verlangd, en die lichamelijke band is heel belangrijk voor me.’ Hij haalde diep adem. Toen hij haar met halfgesloten ogen aankeek, kon ze de seksuele hitte bijna voelen. ‘Op dit moment zou ik het liefst een eind aan dit gesprek maken en je naar mijn bed slepen…’


  Onder haar kleren werden haar tepels hard. Tally voelde een hol verlangen in het hart van haar vrouwelijkheid en ze begon te blozen. Ze wist dat hun krachtige seksuele aantrekkingskracht hen nog steeds verbond. ‘Mensen trouwen niet met elkaar alleen omdat ze het bed willen delen.’


  ‘Waarom niet? Ik trouw met je, en ik zorg voor jou en de baby. Kan het nog normaler?’


  Voor iemand die altijd had moeten vechten om aandacht van haar ouders te krijgen, klonk het haar erg verleidelijk in de oren dat iemand voor haar wilde zorgen. ‘Maar is dat wel genoeg voor jou?’


  ‘Waarom niet? Waarom doe je zo ingewikkeld?’


  ‘Ik wil niet dat een van ons zich vergist,’ vertrouwde ze hem treurig toe. Ze onderdrukte haar verlangen om ja te roepen en zich door hem naar bed te laten slepen. ‘Toen ik bij je op kantoor was, leek het alsof je niets met mij of de baby te maken wilde hebben.’


  ‘Maar nu heb ik het laten bezinken en besef ik dat het ook mijn kind is.’


  ‘Maar je was zó boos op me.’


  ‘Onterecht.’ Achteloos haalde hij een schouder op. ‘Ik heb geen condooms gebruikt, dus ik ben net zo schuldig als jij.’


  ‘Als je echt gelooft dat ik de vrouw kan zijn die jij wilt, zal ik met je trouwen,’ zei ze onhandig. Ze wilde maar dat ze zich in zijn armen kon werpen. Waarom voelde ze zich zo ongemakkelijk over zijn aanzoek? Kwam het omdat het te mooi was om waar te zijn?


  ‘Goed, dan zorgen we dat het zo snel mogelijk gebeurt,’ zei Sander ongeduldig. Hij was niet in de stemming om er verder nog woorden aan vuil te maken. ‘Volgende week zou mij goed uitkomen –’


  ‘Volgende wéék?’ herhaalde Tally vol ongeloof. ‘Ik heb binnenkort examens. Het duurt nog twee weken voordat ik klaar ben.’


  ‘Ik geloof niet dat het veel tijd kost om een rustig burgerlijk huwelijk te organiseren.’


  Ze verstijfde. ‘Ik trouw liever in de kerk, Sander. Het kan nog steeds een rustige bijeenkomst zijn.’


  Er verscheen een ongeduldige trek om zijn mond. ‘Als jij het zegt. Het maakt mij niet uit hoe we het doen. Ik wil het gewoon zo snel mogelijk achter de rug hebben.’


  Dat mannen zelden enthousiast over hun bruiloft waren, had ze wel eens gelezen. Maar waarom had hij zo’n haast? Het zou nog wel even duren voordat er aan haar buik iets te zien was. Schaamde hij zich bij de gedachte aan een zichtbaar zwangere bruid aan zijn zijde? Of een baby die minder dan negen maanden na de trouwerij werd geboren? Ze geloofde dat Sander daar te veel zelfvertrouwen voor had. ‘Luister, misschien kunnen we er een paar dagen over nadenken voordat we ons ergens instorten,’ stelde ze voor. Haar gezond verstand won het van haar aarzeling om hem de kans te geven om van gedachten te veranderen.


  Hij fronste zijn voorhoofd. ‘Maar je zei dat je met me wilt trouwen.’


  ‘Ja, en dat meende ik ook!’ zei ze op heftige toon. ‘Maar dit is zo’n omslag voor jou. Het baart me zorgen dat je zoveel haast hebt.’


  Met een sissend geluid liet hij zijn adem ontsnappen. ‘Ik weet niet wat je nog meer van me wilt,’ zei hij uitdagend.


  Ze vroeg zich af of ze zich onredelijk en dom gedroeg. Tenslotte wilde ze zijn hart, en dat bood hij haar nu aan. Oleia had duidelijk met een sierlijke maar vernietigende stilettohak op zijn hart getrapt, en de vrouwen die in haar voetstappen waren getreden hadden het wantrouwen, cynisme en de emotionele afstandelijkheid geoogst die zij had gezaaid. ‘Ik moet zeker weten dat je je leven met mij en ons kind wilt delen, en dat dit niet een of andere idiote impulsieve actie is waar je over een paar maanden spijt van krijgt.’


  Spottend glimlachte hij. ‘Denk je dat ik mezelf zo slecht ken? Of ben je gewoon beledigd omdat ik het toneelstukje dat bij een aanzoek hoort heb overgeslagen?’


  ‘Het is nog maar een week geleden dat je tegen me zei dat ik mijn sentimentele praatjes voor me moest houden en uit je kantoor moest verdwijnen!’ snauwde ze terug. Ze greep haar tas en sprong overeind.


  Ongeduldig en gefrustreerd greep Sander haar handen vast. Hij trok haar tegen zich aan. Zijn vurige blik gleed over haar verhitte ongelukkige gezicht. Hij bewoog zijn heupen, en ze verstijfde toen ze zijn harde opwinding door hun kleding heen voelde. ‘Laten we ophouden met praten. Dat leidt nergens toe. Kom mee naar bed,’ zei hij met hese stem.


  De hete begeerte die in reactie op zijn woorden als een steekvlam door Tally heen ging, liet geen enkel deel van haar lichaam onberoerd. Haar tepels werden hard, haar borsten zwollen op en tussen haar dijen voelde ze het nat worden. Ze wilde ja zeggen. Ze wilde zo graag ja zeggen dat het woord al op haar lippen lag, want ze wist dat seksuele intimiteit de verschrikkelijke spanning zou verlichten en ervoor zou zorgen dat ze weer die band met hem voelde. Zo graag wilde ze het bewijs ervaren dat hij haar nog steeds aantrekkelijk vond, want dat was het enige waar ze enige zekerheid aan kon ontlenen, omdat hij niet van haar hield.


  Ze kreeg echter een bang voorgevoel, dat de koorts in haar bloed snel deed bekoelen. ‘Ik denk dat het beter is als ik vanavond naar huis ga,’ besloot ze. Ze wist niet hoe ze haar gevoelens moest verklaren; ze wist alleen dat ze geen behoefte had aan een wilde vrijpartij om alles weer goed te maken. Ze zou zich gebruikt voelen. Wat ze op dat moment echt van hem wilde, waren geruststellende woorden en gevoelens in plaats van de opwinding van zijn liefdesspel. En het had geen zin om te verwachten dat hij tedere emoties zou uiten die hij niet voelde.


  Sander vloekte binnensmonds en haalde zijn handen door zijn haren. Hij was er niet aan gewend om afgewezen te worden. ‘Ik dacht dat we het wel konden vieren.’


  ‘Mijn hormonen zijn helemaal in de war,’ mompelde ze verontschuldigend. ‘De afgelopen week is nogal traumatisch voor me geweest, en ik heb rust nodig om na te denken en om te studeren voor mijn examens.’


  ‘Ik begrijp je niet…’


  ‘Laten we een datum voor de bruiloft prikken,’ onderbrak ze hem snel.


  Ze kwam wat dichterbij en ging op haar tenen staan, zodat ze hem op zijn mondhoek kon kussen. Helaas had haar geruststellende gebaar niet het beoogde resultaat. Hij liet zijn handen in haar wilde krullen glijden en hield haar hoofd vast terwijl hij ondertussen haar mond plunderde. Hoewel ze een dwingende hartstocht voelde opkomen, weigerde ze zich aan die gevoelens over te geven. Ze rukte zich los.


  Met geloken ogen keek Sander slechtgehumeurd naar haar gezicht. Tot zijn tevredenheid zag hij dat ze versuft naar hem glimlachte.


  ‘Vandaag over drie weken,’ zei Tally. Ze wilde de spanning van zijn knappe gezicht verdrijven. ‘Over drie weken trouwen we. Goed?’


  Nadat ze in de taxi was gestapt die Sander voor haar had gebeld en betaald, dacht hij spottend bij zichzelf dat hij op een bepaalde manier wel had gekregen wat hij wilde. Was hij te cynisch, dat hij dacht dat ze had besloten hem de toegang tot haar heerlijke weelderige rondingen van haar lichaam te weigeren totdat ze de trouwring om haar vinger had? Had het ongekunstelde meisje waar hij zich in het begin tot aangetrokken had gevoeld alleen in zijn verbeelding bestaan? Het was een deprimerende gedachte.


  


  Tegen haar gewoonte in kwam Crystal uit bed om met haar dochter te praten toen die thuiskwam. Tally aarzelde niet haar het nieuws te vertellen.


  ‘Sander heeft me gevraagd om met hem te trouwen. Als het kan al over drie weken.’


  Crystals gezicht lichtte op, en ze omhelsde haar dochter in een zeldzame uiting van genegenheid. ‘Dat is geweldig, lieverd. Het zal niet makkelijk zijn om in zo’n korte tijd een bruiloft te organiseren, maar het is inderdaad onverstandig om langer te wachten. Kijk maar wat er met mij is gebeurd!’


  Tally weerstond de neiging om op te merken dat haar moeder haar eigen ondergang had bewerkstelligd. In plaats daarvan pakte ze kopjes uit de kast om thee te zetten. ‘Als Sander van gedachten verandert, kan ik het hem niet kwalijk nemen. Trouwen is een hele stap.’


  ‘Het krijgen van een baby ook. Waarom zou hij van gedachten veranderen?’ vroeg Crystal op scherpe toon, terwijl ze een fles wodka uit een andere kast haalde. ‘Nee, ik hoef geen thee. Ik ga dit nieuws met iets sterkers vieren.’


  ‘Je vindt me waarschijnlijk heel dom, maar ik wil niet dat Sander vindt dat hij met me moet trouwen omdat ik zwanger ben.’


  ‘Wat maakt het uit?’ vroeg Crystal ongeduldig. Toen verscheen er een brede grijns op haar gezicht. ‘O, lieverd, ik kan niet geloven dat het je echt gelukt is.’


  Tally fronste haar voorhoofd. ‘Wat is me gelukt?’


  ‘Je hebt een multimiljonair binnengehaald en je wordt een respectabele echtgenote. Ik ben nooit een echtgenote geweest!’ benadrukte haar moeder verbitterd. ‘Ik heb ook nooit een grote bruiloft gehad, maar die ga jij wel –’


  ‘Sander wil geen grote bruiloft, en hij wil ook nog niet dat iemand al weet dat er een baby op komst is.’ Tally voelde zich niet op haar gemak. Ze wilde maar dat haar moeder niet zo onder de indruk was van Sanders rijkdom. ‘Mam, ik was echt stomverbaasd toen hij zijn aanzoek deed, en ik maak me zorgen dat hij er niet goed over heeft nagedacht.’


  Heel eventjes viel Crystal stil. Ze sloeg haar ogen neer. ‘Doe niet zo gek. Waarom zoek jij toch altijd naar problemen?’


  ‘Ik geloof gewoon niet dat ik mooi of belangrijk genoeg ben om met iemand als Sander te trouwen,’ vertrouwde Tally haar verdrietig toe. ‘Hij is zo ongelooflijk knap en rijk, en heel erg succesvol –’


  ‘En hij is de vader van je kind, dus verdien je een ring!’ onderbrak Crystal haar resoluut. ‘Waarom zou jij jarenlang moeten knokken om in je eentje een kind groot te brengen?’


  ‘Een heleboel vrouwen doen dat.’


  ‘Ik wil dat jij krijgt wat ik nooit heb gehad!’ riep de oudere vrouw geëmotioneerd uit.


  


  In de daaropvolgende dagen richtte Tally zich op haar studie voor haar eindexamens. Sander ging op zakenreis naar Brazilië en belde haar zelden. Tot haar ontzetting besefte ze uiteindelijk dat haar moeder haar eigen droom probeerde te realiseren.


  Zodra Anatole over de aankomende bruiloft was geïnformeerd – maar niet over de baby – had die gezegd dat hij alle rekeningen zou betalen, hoewel hij niet bij het huwelijk van zijn dochter aanwezig zou zijn. Crystal huurde een bekende huwelijksplanner in en ging tot actie over. Vanaf dat moment leek alles wat op het gebied van bruiloften mogelijk was ook daadwerkelijk te worden aangerukt, inclusief twee nichtjes die Tally nauwelijks kende, die samen met een schoolvriendin als bruidsmeisjes zouden optreden. Tevergeefs probeerde Tally tegen haar koppige moeder in te gaan.


  Toch kwam het niet in haar op dat er misschien verstrekkender gevolgen zouden zijn, totdat Sander de week voor de bruiloft onaangekondigd aan de deur verscheen.


  ‘Ik wist niet dat je weer in Londen was.’ Ze wilde maar dat ze had geweten dat hij kwam, want ze droeg een oude joggingbroek en een vormeloos sweatshirt.


  Zoals altijd zag hij er fantastisch uit. Hij droeg een donkerblauw maatpak en een blauw met wit gestreept overhemd. Zijn vierkante kaak was bedekt met een donkere stoppelbaard. Hij keek haar aan. In zijn donkere ogen dansten gouden lichtjes als vurige vonkjes.


  ‘Wat is er aan de hand?’ vroeg ze, de spanning onmiddellijk aanvoelend.


  ‘Volgens mij heb jij een aankondiging voor de bruiloft en een verzoek voor een gastenlijst met tweehonderd namen naar mijn ouders gestuurd. Ze wisten niet eens dat ik ging trouwen!’ wierp hij haar woedend voor de voeten.


  ‘Heb je je ouders nog steeds niets over ons verteld?’ vroeg ze met een verbijsterde blik in haar ogen.


  Bij haar ongelovige reactie verstijfde Sander over zijn hele lichaam. ‘Het is niet bepaald een aankondiging die je over de telefoon doet. Ik vlieg vanavond naar ze toe om met hen te praten.’


  ‘Je had het moeten vertellen zodra we de datum hadden geprikt,’ zei Tally verdedigend. Ze vond het vreselijk om te horen dat hij zijn trouwplannen nog niet met zijn ouders had besproken. Schaamde hij zich voor haar?


  ‘Je had me wel mogen waarschuwen dat er hier in Londen een heel circus op touw werd gezet!’ siste hij tussen zijn tanden door. ‘Ik heb je verteld dat ik een snelle eenvoudige ceremonie wil. Ik hou niet van al die oppervlakkige toestanden.’


  ‘Aangezien je geen enkele belangstelling voor de bruiloft hebt getoond en geen enkele vraag hebt gesteld, zie ik niet in waarom het jou iets kan schelen!’ snauwde ze. Alle verontwaardiging die ze al die tijd had binnengehouden om de vrede te bewaren, kwam er nu uit. ‘Besef je wel dat je al vijf dagen niet de moeite hebt genomen om mij te bellen?’


  ‘Nou, als je denkt dat ik jou de hele tijd verantwoording af ga leggen als een schooljongen, staat je een grote teleurstelling te wachten!’ snauwde hij terug. ‘Vertel mij alsjeblieft niet wat ik wel en niet moet doen!’


  ‘Wil er iemand koffie?’ vroeg Binkie op zachte toon vanuit de keukendeur.


  ‘Ik niet, dank u,’ antwoordde hij stijfjes. ‘Ik moet naar kantoor om bij te praten voordat ik naar Athene vertrek. Tally, ik denk niet dat ik je nog zie voor de bruiloft.’


  Teleurgesteld, maar vastbesloten dat niet aan hem te laten merken, sloeg ze haar armen over elkaar. Haar roze lippen pruilden. ‘Ik overleef het wel.’


  ‘Tally!’ zei Binkie afkeurend zodra de jongere vrouw de deur achter Sander had gesloten. ‘Wat is er in je gevaren?’


  Tally slikte moeizaam. Ze vertrouwde haar eigen stem niet. Hoewel ze een afschuwelijk voorgevoel had, wilde ze haar angst niet uitspreken. Ze wilde zichzelf niet vragen of ze wel met een man moest trouwen die zich zo van hun aankomende bruiloft en van haar distantieerde In plaats daarvan luisterde ze naar Binkie, die haar geruststellend vertelde dat er maar weinig mannen waren die geduld konden opbrengen als het op extravagante bruiloftszaken aankwam. Maar juist toen ze zich weer vreselijke hoofdbrekens maakte over het gebrek aan enthousiasme van haar bruidegom, verscheen er een koerier aan de deur.


  Nieuwsgierig scheurde ze het kaartje open. Ze staarde even naar Sanders naam voordat ze het pakje openmaakte en een juwelendoosje tevoorschijn haalde. Ze opende het dekseltje en zag een glinsterende diamanten ring. Verdwaasd liet ze de verlovingsring om haar vinger glijden. Daarna belde ze Sander, die al op weg naar het vliegveld bleek te zijn.


  ‘Dank je wel… Hij is prachtig,’ vertelde ze hem naar waarheid.


  ‘Je zou die examens moeten laten zitten en met me mee naar Griekenland moeten gaan,’ zei hij.


  Dat voorstel betekende zelfs meer voor haar dan de ring die ze van hem had gekregen, en ze straalde van geluk en opluchting. Ze zou het heerlijk hebben gevonden om met hem mee te gaan en zijn ouders te ontmoeten voor de bruiloft. ‘Dat zou ik wel willen, maar ik heb drie jaar hard aan mijn opleiding gewerkt en ik wil dit jaar afstuderen,’ zei ze berouwvol.


  Het zat allemaal wel goed tussen hen, zei ze die avond tegen zichzelf toen ze probeerde te slapen. De ring was een attent cadeau geweest. Hij wilde dat ze zich meer als een normale bruid voelde. Ze moest ophouden zich zorgen te maken en zich van nu af aan concentreren op wat echt belangrijk was. En wat echt belangrijk was, was dat ze op het punt stond te trouwen met de man van wie ze hield en wiens kind ze droeg, dacht ze dromerig…


  Hoofdstuk 9


  


  


  


  Crystal had op alle andere gebieden haar wilde ideeën kunnen doorvoeren, maar Tally had zich het recht voorbehouden zelf haar trouwjurk uit te kiezen.


  Daarom was de jurk niet de modernste of duurste, en hij was ook niet uitdagend. Daar waar Crystal zich van top tot teen in designkleding had gestoken, had Tally een elegante strakke kanten jurk met een kleine sleep uitgekozen, die haar goedgevormde figuur voordelig deed uitkomen. De korte sluier en de met kraaltjes bezette haarband waren net zo eenvoudig.


  Enthousiast strooiden de bruidsmeisjes roze bloemblaadjes toen de bruid over het middenpad naar het altaar liep. Haar moeder liep naast haar in een opvallende zilverkleurige sexy jurk met bijpassend jasje om haar weg te geven. En na de ceremonie zouden er tientallen duiven worden losgelaten.


  Al die tijd bleef Tally bedrieglijk kalm. Haar examens waren afgelopen, dus ze kon ongedwongen van de dag genieten.


  Op haar weg naar het altaar werd haar uiterlijke evenwicht door waarschuwende ijzige rillingen verstoord toen ze de kritische blikken van haar toekomstige schoonfamilie zag. Sanders beschaafde ouders keken alsof ze bij een begrafenis aanwezig waren. De moed zakte haar in de schoenen bij hun duidelijke afkeuring, en er verscheen een roze blos op haar wangen.


  Ze was blij toen Sander zijn knappe donkere hoofd omdraaide om naar haar te kijken, en ze bedankte hem voor zijn belangstelling met een verlegen maar stralende glimlach.


  Hij had ongelooflijk mooie goudbruine ogen, dacht ze, een beetje duizelig van zijn mannelijke charisma. Over een paar minuten zou hij haar echtgenoot zijn, en ze kon het nog steeds niet echt geloven. Ofschoon ze hem nauwelijks had gezien sinds die dag dat ze erin had toegestemd met hem te trouwen, waardeerde ze de hoeveelheid werk die hij had verricht. Een belangrijk tijdschrift had een artikel over hem geproduceerd, waarin zijn briljante overnames werden genoemd en de grootschalige verwachting dat hij binnenkort aan het roer van Volakis Shipping zou staan. Toen ze dat artikel had gelezen, was ze zo trots op hem geweest, dat ze het aan iedereen die ze kende had laten zien.


  Met een sardonische blik op zijn gezicht merkte Sander op dat de ogen van zijn bruid glansden en dat haar mondhoeken omhoogkrulden. Hij zag dat ze gelukkig was. Niet zomaar gelukkig; ze liep over van geluk. In ieder geval was er iemand in de juiste stemming, dacht hij wrang. Hij had verschrikkelijke ruzie met zijn vader gehad, die wilde dat hij de bruiloft met ‘die Karydas-bastaard’ zou afzeggen. Zelfs het feit dat er een baby op komst was, had geen warme gloed in de ogen van zijn moeder teweeg kunnen brengen. Ze had de komst van haar eerste kleinkind zelfs als ‘de oudste truc ter wereld’ bestempeld.


  Aan de andere kant hadden zijn ouders geen enkel vermoeden dat hun zoon door middel van chantage tot een huwelijk was gedwongen. Hij gaf er de voorkeur aan om dat zo te houden. Het had geen zin om hen te vertellen dat hij een opoffering had gedaan. Dat zou slechts tot gevolg hebben dat zijn ouders een enorme hekel aan zijn vrouw zouden krijgen. In dit geval een nog grotere hekel dan ze al hadden.


  Door de combinatie van zenuwen en de hormonale onrust van haar zwangerschap was Tally een beetje duizelig toen ze op de trap voor de kerk stond om te worden gefotografeerd en gefilmd. Toen ze wankelde, sloeg hij een arm om haar heen.


  ‘Voel je je wel goed?’


  ‘Ik ben een beetje duizelig,’ gaf ze met tegenzin toe. Ze wilde niet dat haar toestand deze speciale dag op een negatieve manier zou beïnvloeden. Ze keek hem dan ook ongerust aan, alsof ze zich wilde verontschuldigen.


  Het knappe gezicht van haar bruidegom verstrakte. Zijn blik werd koel, zijn koppige mond werd een dunne lijn, en op dat moment deed ze een verschrikkelijke ontdekking. Hij wilde niet geconfronteerd worden met het feit dat ze in verwachting was, en hij wilde niet dat iemand buiten de familie het wist. Misschien was hij gewoon ongeduldig, dacht ze hoopvol. Hij was jong, fit en actief, en niet gewend aan lichamelijke zwakheid. Daarbij was het weken geleden dat ze de liefde hadden bedreven, en hij had een groot libido. Hij wist natuurlijk heel weinig over zwangerschap en de hormonale en lichamelijke veranderingen die een vrouw onderging als ze in verwachting was. Misschien was hij bang dat ze een klagende en onaanraakbare zwangere vrouw zou worden.


  ‘Je moet me echt aan je ouders voostellen,’ mompelde ze wrang toen hij naast haar in de limousine plaatsnam. ‘Weten ze dat ik in verwachting ben?’


  ‘Natuurlijk.’


  ‘Het is raar dat ik ze nog steeds niet heb ontmoet.’


  ‘Jij had het druk met je examens en ik met mijn werk. Er is gewoon nog geen tijd voor geweest.’ Sander keek naar de feestelijke zwerm duiven zonder ineen te krimpen van ongeloof. Hij was erg trots op zichzelf dat hij zich wist in te houden. ‘Maar we moeten de komende tijd wel beschikbaar zijn. We gaan in ieder geval een tijdje in Athene wonen.’


  Omdat hij dat belangrijke detail nog niet eerder had genoemd, verstijfde Tally. ‘Ga je Volakis Shipping overnemen?’


  Hij knikte ernstig. ‘Ik kan het niet langer uitstellen, en ik weet niet zeker of ik dat nog wel wil. Het is van mijn familie. Hoewel de situatie zich nooit zou hebben voorgedaan als mijn broer Titos niet was gestorven.’


  Het was haar opgevallen dat hij nooit iets over zijn broer had gezegd. ‘Wat was Titos voor persoon?’


  ‘Een goede vent, slim, maar hij had geen zakelijk instinct. We zouden nooit hebben kunnen samenwerken. Voor mijn ouders was hij echter het middelpunt van hun bestaan.’


  ‘Ze hebben jou nog,’ zei ze voorzichtig.


  Zijn lach klonk scherp. ‘Titos was de ideale zoon, ik niet. Zijn dood heeft hun heel erg veel verdriet gedaan. Ik herinner hen alleen maar aan wat ze zijn kwijtgeraakt.’


  Ze fronste haar voorhoofd. Ze hoopte maar dat hij het mis had. Het idee maakte haar bang, net als de ijzige blik die ze van zijn ouders had opgevangen terwijl ze naar het altaar was gelopen. Hoe was het mogelijk dat ze hun sterke en succesvolle jongere zoon niet waardeerden? Het liefst had ze hem omhelsd, maar ze bood weerstand aan die neiging, want ze wist dat hij haar medeleven niet zou waarderen.


  Een paar minuten later, in een zaal van het hotel waar de receptie werd gehouden, werden ze eindelijk aan elkaar voorgesteld. Petros Volakis en zijn lange elegante vrouw, Eirene, deden geen moeite om Tally in de familie te verwelkomen. Sander leek echter ongevoelig voor de ijzige atmosfeer, en hij begon op enige afstand een gesprek met zijn vader.


  ‘Ik spreek een beetje Grieks,’ begon Tally tegen Eirene Volakis.


  ‘Ik neem aan dat je moeder je alles heeft geleerd wat ze weet,’ antwoordde Eirene in dezelfde taal. ‘Te beginnen met de belangrijkste les: hoe strik ik een rijke echtgenoot. In tegenstelling tot je moeder is het jou wel gelukt.’


  Geschokt door die minachtende reactie, deinsde Tally naar achteren. Het was alsof ze een klap in haar gezicht had gekregen. Elke vorm van hatelijkheid was haar vreemd, zodat ze niet wist wat ze moest zeggen. ‘Mijn moeder heeft nooit Grieks geleerd,’ zei ze uiteindelijk.


  Nadat ze snel bij de vrouw was weggelopen, greep Crystal haar bij de arm. ‘Wat kijkt die oude tang ijzig! Wat zei ze tegen je?’


  ‘Ik denk dat we mogen aannemen dat ze mij niet als potentiële schoondochter op haar lijstje had staan.’


  ‘Trek je er niets van aan,’ zei Crystal. Zelf had ze echter ook een rode kleur, en het was duidelijk dat ze zich net zo ongemakkelijk voelde bij de koele ontvangst die ze had gekregen.


  Sander zag Tally’s witte betrokken gezicht toen ze zich van zijn moeder afwendde. Ze wrong haar handen in elkaar, en inmiddels wist hij dat het een teken was dat ze van streek was. Hij had onmiddellijk een vermoeden wat er de oorzaak van was. De duistere woede die door hem heen golfde verbaasde hem, omdat hij zelf sterke bedenkingen tegen zijn bruid had. Zijn ouders mochten dan superieur hun neus optrekken voor de overdadige bruiloft die niet bepaald van goede smaak getuigde, maar hij vond het onacceptabel dat zijn vrouw werd beledigd.


  ‘Mijn moeder heeft zich nogal laten gaan,’ zei Tally berouwvol tegen haar bruidegom. Ze keek om zich heen in de zaal die door enorme bloemstukken werd gedomineerd, die waren versierd met veren, kralen, spiegelende kristallen en knipperende lichtjes. Het leek wel een sprookjeswereld die aan de fantasie van een kind was ontsproten. ‘Maar ze had zoveel plezier bij de voorbereidingen, dat ik het hart niet had om haar tegen te houden.’


  ‘Het geeft niet,’ zei Sander ridderlijk. Hij vroeg zich af hoe hij haar aangeboren vriendelijkheid kon waarderen terwijl hij tevens dacht dat ze de identiteit van haar vader met opzet voor hem verborgen had gehouden, om hem uiteindelijk als een enorm pistool tevoorschijn te halen om hem tot een huwelijk te dwingen. Was ze verliefd op hem, vroeg hij zich voor het eerst af. Was ze daarom zwanger geworden? Hij had ervoor gekozen om geen voorbehoedsmiddel meer te gebruiken, maar dat was pas nadat zíj hem had verzekerd dat het veilig was. Als ze hem uit liefde erin had laten lopen, moest hij haar dan vergeven? Hij was niet in de stemming om haar te vergeven. Hij voelde zich als een wild dier dat plotseling in een kooi zat opgesloten. Opeens was de vrijheid die hij zo liefhad, verdwenen. Het huwelijk moest hem trouw en monogaam maken, terwijl hij daar tot nu toe nog nooit de behoefte toe had gevoeld.


  Tijdens de receptie mengden de gasten van de bruid niet of nauwelijks met de gasten van de bruidegom. De ouders van Sander vertrokken zo vroeg mogelijk. Daarna ontspande Tally zich een beetje, en dansend in Sanders sterke armen voelde ze zich zelfs een beetje gelukkig. Hij hield haar dicht tegen zijn sterke lichaam aan, en haar bloed werd warm door zijn nabijheid en de opwindende geur van zijn huid.


  Haar lichaam werd langzaam door een smeulende begeerte aangevallen, toen ze plotseling een lichte kramp in haar onderlichaam voelde, die haar om een heel andere reden gespannen maakte. Zonder iets te zeggen, ging ze naar de bruidssuite, waar ze er tot haar ontzetting achter kwam dat ze bloed verloor. In paniek vroeg ze zich af of ze de baby had verloren. Toen Crystal even later kwam kijken of alles in orde was, pakte die onmiddellijk de telefoon om Sander te bellen. Sander vroeg zijn neef, die arts was, om raad.


  ‘Je hebt medische zorg nodig,’ zei Sander.


  ‘Maar dit is onze huwelijksnacht!’ protesteerde Tally wanhopig.


  ‘Dit soort dingen gebeurt nu eenmaal,’ zei hij.


  Anderhalf uur later lag Tally in een bed in een privékliniek die de arts had aanbevolen, en was de trouwdag echt voorbij. Crystal was in het hotel gebleven om als gastvrouw te fungeren. De bruid had niet haar boeket naar de vrouwelijke gasten kunnen gooien of afscheid kunnen nemen.


  Tussen haar wimpers door gluurde Tally naar Sander, die aan de andere kant van de kamer onderuitgezakt zat in een stoel. Hij had zijn jasje uitgedaan en zijn mouwen opgestroopt. Op zijn vierkante kaak lag een donkere schaduw van stoppels. Hoewel hij er enigszins slordig uitzag, zag hij er nog aantrekkelijker uit dan anders. Haar hart sloeg sneller en ze raakte een beetje buiten adem.


  ‘Het spijt me heel erg,’ fluisterde ze.


  Met een sprong kwam Sander overeind. Zijn onrustige grote gestalte domineerde de kamer onmiddellijk. Ongeduldig haalde hij een hand door zijn verwarde haren. ‘Doe niet zo gek. Het is niet jouw schuld.’


  Er brandden tranen achter haar ogen, die ze snel weg knipperde. Het laatste wat hij nu kon gebruiken was een emotionele scène. ‘Je hoeft niet bij me te blijven, hoor. Je kunt gerust terug naar het hotel, naar je vrienden.’


  ‘Het is al twee uur in de nacht. Ik kan je hier niet alleen laten.’


  ‘Waarom niet? Ik ga nu slapen.’


  Zwijgend haalde Sander een schouder op. Hij was ongerust, maar hij kon het niet in woorden uitdrukken. Zijn krachtige gezicht was bleek en ingevallen van de spanning. De arts had hem duidelijk gemaakt dat het verlies van de baby niet tegen te houden zou zijn. Als het gebeurde, dan gebeurde het. Er was geen magisch geneesmiddel. Hij wist niet hoe hij over het voortdurende risico op een miskraam dacht. Daar wilde hij ook niet over nadenken. Hij maakte zich meer zorgen over Tally. Hij wilde dat ze weer haar normale levendige zelf werd. De bleke huilerige verontschuldigende vrouw in het bed leek wel een vreemde.


  ‘Ze nemen wel contact met je op als er iets gebeurt,’ mompelde ze. ‘Ga alsjeblieft – daar zou ik me beter bij voelen.’


  Uiteindelijk vertrok hij, nadat hij haar had verteld dat hij de volgende ochtend weer terug zou zijn. Pas toen liet Tally haar tranen de vrije loop. Dit was niet hoe ze zich haar kersverse mooie huwelijk had voorgesteld. Ze drukte haar vochtige wang in het kussen en probeerde te slapen, terwijl ze ondertussen in gedachten aan haar baby vroeg om vol te houden en te blijven zitten, alsof ze daarmee het probleem kon oplossen.


  


  Achtenveertig uur later was ze nog steeds zwanger en was de bloeding gestopt. Tally verliet het ziekenhuis en werd direct met haar bagage naar het vliegveld gereden om naar Athene te vliegen.


  Sander was al aan boord van het privévliegtuig. Het grootste deel van de vlucht werd hij door zijn werk in beslag genomen. Uiteindelijk kwam hij tot de conclusie dat het familiebedrijf aan een grondige reorganisatie toe was. Hij zou zijn uiterste best moeten doen om zijn vader met zijn toewijding te imponeren.


  Hij was eigenaar van een appartement dat duidelijk voor een jonge vrijgezel was ontworpen. De keuken was minuscuul, in de zitkamer was meer technologie aanwezig dan Tally ooit bij elkaar had gezien, en het bed had enorme afmetingen. Omdat hij zich realiseerde dat zijn bruid zich nogal alleen zou voelen als hij op kantoor was, stelde hij vaag voor dat ze bij zijn moeder op bezoek zou kunnen gaan. Zij kon Tally dan aan wat mensen voorstellen. Tally probeerde niet ineen te krimpen bij zijn nutteloze advies. In plaats daarvan kocht ze een kookboek. Ze zou maaltijden gaan koken voor Sander die hij kende.


  Helaas bleken haar culinaire inspanningen overbodig, want hij werkte elke dag tot ’s avonds laat en glipte zonder uitzondering pas na middernacht in bed. Ze deelden het appartement, maar hij had haar niet meer aangeraakt sinds ze in het ziekenhuis had gelegen. Dat verontrustte haar. Het was nooit in haar opgekomen dat hij geen seks met haar zou willen.


  Op een avond raapte ze haar moed bij elkaar toen hij zich in het donker uit stond te kleden. ‘Sander?’


  ‘Sorry. Heb ik je wakker gemaakt?’


  ‘Ik wil juist dat je me wakker maakt. Ik zie je nooit.’ Ze zuchtte. ‘Ik mag dan zwanger zijn, maar ik ben volkomen gezond. En de gynaecoloog zei bij mijn laatste controle dat het volkomen veilig is om met elkaar te vrijen…’


  ‘Ik ben te moe,’ zei hij kortaf, voordat hij in de badkamer verdween.


  Met vuurrode wangen beet ze op haar lip. Misschien had ze het onhandig aangepakt. Ze had aangenomen dat haar dreigende miskraam hem tegenhield om seks met haar te hebben. Ze wist niet wat er anders aan de hand kon zijn. Maar ze wist ook niet waarom hij haar buitensloot. Hij vertelde nooit iets over zijn bedrijf of over zijn werkdag. Het ergste was nog dat ze het gevoel had dat hij boos op haar was. Dat er onder die beleefde en altijd attente buitenkant een vaatje buskruit verborgen zat, dat elk moment kon ontploffen.


  Waarover was hij zo boos? Kwam het omdat ze dankzij haar geen huwelijksnacht hadden gehad? Of het simpele feit dat ze in verwachting was en binnenkort onaantrekkelijk dik zou worden? Of omdat het huwelijk nogal saai kon zijn voor een man die eraan gewend was om regelmatig van partner te wisselen? Of had hij gewoon besloten dat hij niet meer met haar samen wilde zijn? Zat hij gewoon zijn tijd uit totdat de baby was geboren?


  Nog niet zo lang geleden hadden ze om dezelfde dingen gelachen, vriendschappelijk gekibbeld en een geweldige seksuele band gehad. Nu ze echter elke nacht tot zijn beschikking was, leek hij haar niet meer aantrekkelijk te vinden.


  Misschien was hij inderdaad moe, dacht ze berouwvol. Hij maakte immers ontzettend lange dagen bij Volakis Shipping, en ze vermoedde dat hij en zijn vader het niet vaak met elkaar eens waren. Dat moest ook zwaar zijn voor een man die eraan gewend was om de baas te zijn.


  De volgende dag stuurde ze Sander een sms, waarin ze hem uitnodigde om die avond om acht uur te dineren. Daarna ging ze naar een lingeriewinkel, waar ze het soort zijden en kanten kledingstukken kocht die naar haar idee door een warmbloedige man gewaardeerd zouden worden.


  Kort voor acht uur stak ze de kaarsen op de eettafel aan. Daarna keek ze met een grimas nog een keer in de spiegel. Ze voelde zich nogal opgelaten in de kleding die ze aanhad – hoewel kleding niet echt de juiste omschrijving was. Ze droeg een bruin met crèmekleurige beha en slip, gecombineerd met kousen, hoge hakken en een los chiffon wikkelvestje dat meer onthulde dan het verborg. Hij hoefde niet te raden wat ze hem aanbood, en op een bepaalde manier had ze het gevoel alsof ze met deze gedurfde actie al haar trots opzij had gezet.


  Waar het om draaide, was dat ze van hem hield. En dat was het allerbelangrijkste. Ze kon zich niet blijven afvragen wat er aan de hand was en zich als een of ander ver familielid laten behandelen. Als hij zijn vrijheid terug wilde, als hij haar buitensloot omdat hij aanstoot nam aan haar aanwezigheid, dan kon ze daar maar beter nu achter komen. Ze moest aan hun kind denken. Haar eigen ouders hadden zo’n hekel aan elkaar, dat ze niet eens samen in een en dezelfde ruimte konden zijn. Voor hun kind was ze tot bijna alles bereid om een fatsoenlijke relatie met Sander te onderhouden.


  De tijd verstreek, en ze probeerde te voorkomen dat de maaltijd verpieterde. Tegen halfnegen maakte ze zich ongerust. Toen hij een uur te laat was en hij niet eens had gebeld, brandden er tranen van boosheid in haar ogen. Ze had zich nog nooit zo eenzaam gevoeld. Ze zou niet huilen, en ze kon niet eens een glas wijn nemen omdat ze zwanger was. Om tien uur gooide ze het eten in de vuilnisbak, waarna ze zich in de slaapkamer terugtrok.


  Sander kwam even na twee uur ’s nachts thuis. Hoewel hij een groot deel van de avond wodka had gedronken met het Russische syndicaat dat een bijzonder lucratief contract met Volakis Shipping had ondertekend, was hij opmerkelijk nuchter, maar bijna dronken van vermoeidheid. Er brandde licht in de keuken. Toen hij daar naar binnen ging en de rommel zag, was hij even verbaasd. De afgelopen weken had hij dag en nacht zijn best gedaan om het familiebedrijf drijvende te houden, waardoor hij zich af en toe nauwelijks had kunnen herinneren dat hij een vrouw had.


  Hij pakte een pak sinaasappelsap uit de goed gevulde koelkast. Plotseling herinnerde hij zich dat Tally hem had gevraagd om voor het eten thuis te komen. Hij had als geheugensteuntje het alarm van zijn mobiel gezet. Op het moment dat die was afgegaan, had hij echter in een club gezeten met zijn Russische gasten. Hij had haar later willen bellen als het wat beter uitkwam, maar hij was het helemaal vergeten. Vloekend liep hij naar de eettafel. Hij staarde naar het bestek, de glazen en het vaasje waarin een boeketje bloemen het hoofd liet hangen. Met een naar gevoel keek hij naar de voorbereidingen van het diner waarvoor hij niet was komen opdagen.


  In de slaapkamer werd Tally wakker van de deur van de koelkast die dichtsloeg. Ze ging zitten. Onder de slaapkamerdeur zag ze een dun streepje licht. Sander was thuis. Hij had zowaar de moeite genomen om thúís te komen! Ze krabbelde van het bed af. Tot haar verbazing zag ze dat ze nog steeds haar hoge hakken aanhad. Met twee handen duwde ze haar verwarde krullen uit haar gezicht, waarna ze boos naar de woonkamer liep.


  Sander richtte zijn blik op Tally die in de deuropening stond, en merkte verbijsterd de kleding op die ze aanhad. Ze had nog nooit voor zijn plezier sexy lingerie aangetrokken, en vanavond was ze wel heel uitbundig te werk gegaan. Haar mooie borsten bolden op boven het kanten randje van een laag uitgesneden beha, die veel pikanter was dan wat ze gewoonlijk droeg. Daaroverheen droeg ze een kort jasje van gebloemde stof dat nauwelijks over haar minuscule, hoog opgesneden slipje viel. Onwillekeurig reageerde zijn lichaam met alle begeerte die hij wekenlang had opgekropt.


  Met de grootste moeite slaagde hij erin zijn blik van haar goedgevulde lichaam los te rukken.


  ‘Het spijt me, moli mou. Ik had je moeten bellen,’ zei hij, kijkend in haar beschuldigende groene ogen.


  Hoofdstuk 10


  


  


  


  Die woorden kwamen te laat om Tally’s boosheid te sussen.


  Omdat haar dreigende miskraam hun huwelijk zo’n slechte start had gegeven, had ze zijn onachtzaamheid zwijgend verdragen. Ze had het gevoel alsof de zwakte van haar lichaam op de een of andere manier haar schuld was. Daarom had ze geen eisen gesteld en niet geklaagd. Ze had juist geprobeerd om een helpende begrijpende partner te zijn, maar ze was erachter gekomen dat haar echtgenoot daar totaal geen behoefte aan had.


  Ze voelde zich niet als een echtgenote, en hij behandelde haar ook niet zo. Hij had geen enkele poging gedaan om tijd met haar door te brengen of haar te vragen hoe ze haar tijd doorbracht in een stad waar ze niemand kende. Cosima was niet op haar bruiloft geweest, en ze had ook niet gereageerd toen Tally haar nieuwe telefoonnummer had gestuurd. Het was duidelijk dat ze geen contact met haar zus wilde, ook al woonde die nu in hetzelfde land. Plotseling snapte Tally niet dat ze Sanders onverschilligheid zo lang had getolereerd.


  ‘Zeggen dat het je spijt is niet genoeg. Je hebt iets uit te leggen.’


  Een van zijn zwarte wenkbrauwen ging omhoog. ‘Waarover?’


  Gegrepen door emoties spreidde ze haar handen. ‘Vanaf onze trouwdag behandel je me alsof ik onzichtbaar ben. Waarom ben je eigenlijk met me getrouwd, als je van plan was om je zo te gedragen? Wat had het dan voor zin?’


  Zijn diepliggende donkere ogen stonden vermoeid. ‘Ik ben nu te moe voor dit soort discussies. We hebben het er morgen wel over –’


  ‘Waarschijnlijk zie ik je morgen niet,’ onderbrak ze hem. ‘Of heb je niet gemerkt dat je hier bij zonsopgang de deur uitloopt en niet terug bent voordat het alweer bijna de volgende ochtend is?’


  ‘Ik ben niet in de stemming om ruzie te maken –’


  ‘Dat kan me niet schelen!’ zei ze onstuimig. ‘Ik heb het recht om te weten waar ik sta. Ik heb het recht om jou te vragen waarom je in hemelsnaam met me getrouwd bent, terwijl je me niet als echtgenote lijkt te willen!’


  Zijn mond kreeg een koppige trek. ‘Laten we het daar maar niet over hebben.’


  ‘Waarom niet?’


  ‘Omdat het antwoord je misschien niet bevalt!’ gooide Sander eruit. Hij was doodmoe. Het enige wat hij wilde doen, was slapen.


  Na dat verwarrende antwoord was Tally heel rustig geworden. ‘Waarom zou het me niet bevallen?’


  ‘Hou erover op, Tally,’ zei hij geïrriteerd. Hij liep langs haar heen naar de slaapkamer.


  ‘En wat als ik er niet over op wíl houden?’ Ze rende achter hem aan, weigerend op te geven.


  ‘Dan zou je willen dat je het wel had gedaan,’ zei hij grimmig. Hij wierp zijn jasje en stropdas op een stoel. ‘Luister, ik geef toe dat je reden hebt tot klagen. Maar vanavond is echt niet het juiste moment om me op mijn fouten aan te spreken. Ik ben nu te moe om te praten. Ik heb urenlang sterke verhalen met een paar Russische zakenmannen uitgewisseld, die de Wolga leeg kunnen drinken zonder om te vallen.’


  ‘Je kunt niet zoiets tegen me zeggen zonder het hele verhaal te vertellen.’


  ‘Er ís geen verhaal,’ antwoordde hij bot, terwijl hij zijn overhemd openmaakte.


  ‘Ik wil weten waarom je met mij bent getrouwd!’


  ‘Nou, niet omdat ik het leuk vind dat je om drie uur in de ochtend tegen me staat te schreeuwen.’


  ‘Ik heb recht op de waarheid,’ zei ze uitdagend. ‘Het lijkt me overduidelijk dat je alleen maar met me bent getrouwd omdat ik in verwachting ben.’


  Hij trok een grimas. ‘Morgen, Tally…’


  ‘Nee, niet morgen. Nu!’ riep ze uit. ‘Je hebt vanaf het begin onze hele relatie bepaald, maar nu is het mijn beurt. Waarom heb je me ten huwelijk gevraagd?’


  Plotseling werd Sander zo ontzettend boos dat hij de woorden niet meer tegen kon houden. ‘Omdat je vader had gedreigd dat hij Volakis Shipping failliet zou laten gaan als ik het niet deed!’


  Omdat zijn antwoord iets heel anders was dan ze had verwacht, kon ze hem een minuut lang alleen maar aanstaren. ‘Wat zeg je? Mijn vader? Hij heeft je bedreigd? Wanneer was dat? Heb je hem verteld dat ik zwanger was?’


  ‘Nee. Iemand – jij waarschijnlijk, of je moeder, of misschien wel je halfzus – heeft Anatole over de baby verteld en dat ik de vader was. Hij was woedend. Hij kwam me opzoeken in mijn kantoor in Londen en eiste dat ik met je zou trouwen, dreigend dat hij een belangrijk contract zou dwarsbomen dat Volakis Shipping nodig had om te blijven bestaan. Je vader heeft veel invloed in de zakenwereld. Hij weet wat er speelt. En mensen luisteren naar zijn aanbevelingen.’


  De blos op Tally’s wangen verdween langzaam door de schok. ‘Ik heb het hem niet verteld.’ Langzaam schudde ze haar hoofd. Ze was zo geschokt dat ze het nog niet helemaal snapte. ‘En Cosima wist niet eens dat ik in verwachting was, dus dan blijven alleen jouw ouders en mijn moeder over. Ik kan me niet voorstellen dat zíj het hem heeft verteld, want ze kan het nauwelijks opbrengen om een woord met hem te wisselen.’


  ‘Mijn ouders hebben niets gezegd. Dus jij was het niet? Jij hebt geen verhaal bij je vader opgehangen zodat hij mij onder druk zou zetten?’ Zijn overhemd hing open, zodat een gespierde bronskleurige driehoek van zijn met ruwe haartjes bedekte borstkas te zien was. Met scherpe donkere ogen keek hij naar haar.


  Sander was ervan overtuigd dat ze hem de waarheid vertelde. ‘Daar voel ik me een stuk beter door.’


  Eindelijk begreep Tally waar de woede vandaan was gekomen die ze vanaf het begin van hun huwelijk had gevoeld. En ook waarom het zo lang was blijven sudderen, waardoor zijn bitterheid alles tussen hen had verzuurd. Natuurlijk had zij die woede niet kunnen wegnemen. Hij had al die tijd een enorm geheim voor haar verborgen gehouden. Nu het tot haar door begon te dringen, verdronk ze bijna in de vloedgolf van zijn wrede eerlijkheid. Ze schaamde zich zo erg, dat ze hem niet meer aan kon kijken.


  Haar echtgenoot was gechanteerd om met haar te trouwen.


  Dat was zó afschuwelijk, zó verschrikkelijk, dat ze het gevoel had alsof ze in haar maag was gestompt en alle lucht uit haar longen was verdwenen. Ze was diep geschokt dat de vader die ze nauwelijks kende zoveel invloed had dat hij Sanders familiebedrijf met faillissement kon bedreigen. Maar ze was net zo geschokt dat haar vader kennelijk zoveel om haar toekomst gaf dat hij druk op de vader van haar kind had uitgeoefend om met haar te trouwen. Ze begreep het niet.


  ‘Mijn vader houdt niet van me,’ mompelde ze zonder enige emotie, want ze was zo vaak teleurgesteld dat ze die waarheid had leren accepteren. ‘Hij heeft gedaan wat de rechter zei dat hij moest doen: hij betaalde voor mijn levensonderhoud en mijn studie. Maar hij wil me zelden zien. Ik herinner hem aan mijn moeder, en zoals je hebt gezien, wilde hij ook niet op mijn bruiloft komen – hoewel hij ook daarvoor had betaald. Hij geeft helemaal niets om mij. Waarom zou hij jou dan dwingen om met me te trouwen?’


  ‘In zijn ogen was het een principekwestie. Dat jij in verwachting bent en ongetrouwd, was een belediging voor zíjn goede eer,’ legde hij grimmig uit. ‘Anatole Karydas is zich erg bewust van zijn imago.’


  ‘Hij wilde niet voor gek staan. Heeft hij echt genoeg macht om Volakis Shipping te kunnen raken? Ik wist niet dat hij zo belangrijk was.’


  ‘Eén verkeerd woord tegen de juiste persoon en dat contract was aan onze neus voorbijgegaan. Helaas heeft mijn overleden broer het bedrijf in een erg kwetsbare staat achtergelaten. Pas na onze bruiloft kwam ik erachter hoe erg het eigenlijk is. Mijn vader heeft geen idee hoe er tegenwoordig zaken worden gedaan,’ zei hij somber. ‘Als ik niet zo koppig was geweest, had ik al lang geleden mijn hulp aangeboden en zouden we deze crisis misschien hebben kunnen voorkomen. Helaas besefte ik pas na de dreigementen van jouw vader dat bloed kruipt waar het niet gaan kan.’


  Maar ze luisterde niet naar hem. Door de schok leek het wel alsof er een ijsklomp in haar maag lag, en haar huid voelde koud en klam aan. Ze keek op en ving een glimp van zichzelf op in de spiegel die aan de andere kant van de kamer hing. Wat ontzettend vernederend dat ze in sexy lingerie rondliep om een man te verleiden die haar slechts voor een paar weken als zijn speeltje had willen hebben. Voeg daar nog een zwangerschap aan toe die net zo ongewenst was, en het was geen wonder dat hij intimiteiten ontweek. Haastig liep ze naar de kleedkamer om het jasje en de schoenen uit te trekken. Ze trok een broek en een shirtje aan en schoof haar voeten in een paar comfortabele platte schoenen.


  Het was ironisch dat ze haar vernedering en hartzeer uiteindelijk aan haar ongeïnteresseerde ouders te danken had. Ze moest denken aan de zelfvoldane reactie van haar moeder toen ze had gehoord dat Sander haar dochter een aanzoek had gedaan. Crystal was triomfantelijk geweest. Ongetwijfeld was zij degene die aan Anatole had verteld dat Tally in verwachting was. Waarschijnlijk had ze ervan genoten om dat opzienbarende nieuwtje te vertellen. Ze moest hebben geweten hoe vreselijk haar vader het zou vinden dat de geschiedenis zich herhaalde. Misschien was hij ook bang geweest dat Tally’s band met hem opnieuw openbaar zou worden, samen met het nieuws dat ze zwanger was gemaakt door een Griekse magnaat. Wat de reden ook mocht zijn, hij had Sander Volakis gedwongen om met haar te trouwen door de toekomst van Volakis Shipping te bedreigen.


  Dit was een klap die ze niet te boven kon komen. Sander had aan de chantage toegegeven om het bedrijf van zijn familie te beschermen. Wat had hij anders kunnen doen? Ze kon zich nauwelijks voorstellen hoe moeilijk hij het moest hebben gevonden om zich door iemand te laten dwingen iets te doen wat hij niet wilde. Hij was immers erg trots, onafhankelijk en koppig. Waarom had ze niet gevoeld dat er iets vreselijk mis was? Nu ze Sanders eerste reactie op haar bericht dat ze zwanger was vergeleek met zijn gedrag een week later, toen hij haar had gevraagd om met hem te trouwen, verbaasde het haar dat ze zomaar had geaccepteerd dat hij van gedachten was veranderd. De trieste waarheid was dat hij haar had verteld wat ze had willen horen.


  ‘Tally…’ Langzaam ging de deur van de kleedkamer open. Sander keek haar met gefronst voorhoofd aan. Zijn gezicht stond gespannen. ‘Gaat het wel goed met je?’


  Ze vond het niet prettig dat hij haar op een zwak moment zag, dus rechtte ze haar smalle schouders en liep de slaapkamer in. ‘Natuurlijk.’


  Hij pakte haar hand vast en trok haar zachtjes naar het bed. ‘Je ziet er net zo moe uit als ik me voel. Het is veel te laat. We praten morgen verder,’ zei hij rustig. ‘Ik ga me douchen en dan kom ik naar bed.’


  Ze knikte als een marionet. Zodra de badkamerdeur achter hem dicht was gegaan, stond ze echter weer op. Ze haastte zich naar de kleedkamer, waar ze een tas van een van de bovenste planken haalde. Razendsnel trok ze lades open en gooide ze kleding en spullen die ze niet wilde achterlaten in de tas. Sander zou er wel voor zorgen dat de rest van haar bezittingen naar Londen werd gestuurd. Tegen de tijd dat ze klaar was met pakken, was haar gezicht nat van de tranen en sloeg haar hart razendsnel van de zenuwen. Ze ontspande zich een beetje toen ze de douche in de badkamer nog steeds kon horen stromen. Nadat ze een jasje had aangetrokken, verliet ze het appartement.


  Hun huwelijk was nog maar nauwelijks begonnen en het was nu al voorbij. Er was niets meer om voor te vechten of om over te praten, dacht ze verdrietig. Hij hield niet van haar. Onder de huidige omstandigheden kon hij haar niet eens echt leuk vinden! Het was duidelijk dat hij al die tijd had gedacht dat zij haar vader had gebruikt om druk op hem uit te oefenen om haar een aanzoek te doen. Zijn wantrouwen was de genadestoot. Hij was tegen zijn zin met haar getrouwd. Ze kon niet één woord geloven dat hij tegen haar had gezegd toen hij haar dat aanzoek had gedaan. Alles wat hij had gezegd, had hij wel móéten zeggen om haar naar het altaar te krijgen en Volakis Shipping te redden.


  De bewaker in de foyer regelde een taxi voor haar die haar naar het vliegveld zou brengen. Tijdens de rit vroeg ze zich af hoe ze verder moest leven zonder Sander. Ze zou niet zoveel van hem moeten houden terwijl hij niet van haar hield. Toch deed ze geen poging meer om te verklaren waarom ze zulke sterke gevoelens voor hem had gehad vanaf het moment waarop ze hem had ontmoet. Ze mocht dan niet gelukkig zijn geweest in de laatste weken, maar ze zou nog veel ongelukkiger zijn als ze zonder hem moest leven. In ieder geval was er nog hoop dat het beter zou worden toen ze nog bij elkaar waren geweest. Nu keek ze echter een donkere lege tunnel in, en er was geen lichtpuntje te zien.


  Jammer genoeg was ze vergeten dat er een staking op het vliegveld was. Overal zaten en lagen mensen, en er stonden eindeloos lange rijen. Na lang wachten kreeg ze te horen dat ze pas over acht uur in een vliegtuig naar Londen kon stappen. Ze zag er het nut niet van in om naar een hotel te gaan. Ze struinde door de winkeltjes om de tijd te verdrijven, toen ze plotseling Sanders blik opving vanaf de andere kant van de menigte.


  


  In het besef dat hij veel minder boos en wantrouwig was nu hij Tally de waarheid over hun huwelijk had verteld, was Sander teruggekomen in de slaapkamer. Het eerste wat hem was opgevallen, was dat het bed leeg was geweest en het licht in de hal uit. Het tweede dat hem was opgevallen, was dat de kleine kikker van jade, die altijd op de toilettafel had gestaan, was verdwenen. Haar gelukskikker, zoals Tally hem noemde, die ze meenam naar examens of andere belangrijke gelegenheden, was weg geweest. Als laatste had hij in de kleedkamer gekeken en diep ingeademd toen hij had gezien dat ze duidelijk in grote haast had ingepakt.


  Er was een schok door hem heen gegaan toen hij had begrepen dat ze hem had verlaten. Hij kon het niet geloven – wílde het niet geloven. Tally had een waardevolle eigenschap die hij altijd als vanzelfsprekend had beschouwd, maar die hij erg bewonderde. Hij zag haar als een unieke vrouw; ze was een erg vrolijk persoon, die verstandige beslissingen nam. Ze was niet impulsief en deed geen dwaze dingen, en ze was niet snel overstuur.


  Totdat je haar vertelde dat haar vader je had gedwongen om met haar te trouwen.


  Op dat moment was het tot Sander doorgedrongen dat hij een beetje te veel had verwacht. Tegelijkertijd had hij zich het leven dat hij in Londen met Tally had geleid, herinnerd. Een leven vol met de warmte en het enthousiasme die zo’n groot deel uitmaakten van haar levenslust en haar oprechte belangstelling voor wat hij elke dag deed. Zijn gedachten gingen terug naar de weken na hun huwelijk, waarin geen nieuwe herinneringen waren gevormd, en toen naar het beeld van een leven zónder haar.


  Voor het eerst sinds hij haar had ontmoet, had hij beseft dat hij de late avonden, de wilde feestjes en zijn vluchtige verhoudingen was ontgroeid. Zonder dat hij het had gemerkt, was hij veranderd. Hij dacht zelfs af en toe aan de baby…


  Het had hem slechts enkele minuten gekost om zich aan te kleden. Voordat hij het appartement had verlaten, had hij iets uit een la gehaald dat hij eerder die week had gekocht. Het was klein en niet duur, een impulsaankoop waar hij zich achteraf voor had gegeneerd, maar het was ook, hoopte hij, een symbool voor de toekomst.


  De veiligheidsbeambte op de begane grond had een veelbetekenende blik op Sanders ongeschoren, slordige verschijning geworpen, en Sander had met zijn tanden geknarst. De man had een taxi voor zijn werkgever aangehouden en hem uit eigen beweging verteld waar Tally heen was gegaan. Even was Sander in de verleiding geweest om te zeggen dat hij niet ook naar het vliegveld ging, maar toen had hij gedacht aan het lege appartement, en al zijn valse trots was verdwenen.


  Hij vond het niet erg om alleen te wonen. Hij was eraan gewend om alleen te zijn. En hij hield van zijn vrijheid en zijn eigen wereld. Maar hij was eraan gewend geraakt dat Tally deel van zijn wereld uitmaakte. Hij had een paniekerig gevoel gekregen dat hij nog nooit eerder had ervaren.


  De kaarsen die om het bad heen stonden, de gekleurde kussens die op de leren banken lagen, de vertederende, perfect gespelde en ellenlange sms-jes die een glimlach op zijn gezicht toverden, hoe druk hij het ook had.


  Tally was zijn vrouw. Vreemd dat hij pas nu, nu het misschien wel te laat was, op die manier aan haar dacht. Had hij haar behandeld alsof ze onzichtbaar was? Dat was een billijk punt, moest hij toegeven. Toch had hij zoveel herinneringen, dat hij haar aanwezigheid in zijn leven veel meer had opgemerkt dan hij had willen toegeven. De geur van haar parfum en de zeep waar ze zo van hield. Het feit dat ze pinda’s zo lekker vond, en de muziek die ze in de slaapkamer draaide als hij het financiële nieuws zat te kijken en de verleiding om zich bij haar te voegen onderdrukte. Als hij aan die verleiding had toegegeven, zou zijn vrouw hem wellicht niet in de steek hebben gelaten.


  Vrouwen lieten Sander nooit in de steek. Al jaren geleden had hij begrepen waarom Oleia hem had laten vallen. Hij had Oleia Telis verafgood, maar zijn liefde voor haar had hem in een saaie sentimentele kleffe jongeman veranderd. Omdat de liefde hem niets had opgeleverd, had hij altijd zo zijn best gedaan om emotioneel op afstand te blijven, zodat hij zijn kracht en zijn gemoedsrust niet zou verliezen. Zo lang als hij zich kon herinneren, had zijn moeder hem geïrriteerd weggeduwd en gezegd dat hij zich ‘kleverig’ en ‘kinderachtig’ gedroeg. Altijd had ze hem afgewezen, maar om een of andere reden was zijn broer nooit op die manier behandeld. Sander had snel geleerd onafhankelijk te worden, en hij had geleerd dat liefde gelijkstond aan pijn en zwakte en het risico dat hij werd misbruikt.


  


  ‘Tally…’


  Als verlamd stond Tally naast een tijdschriftenrek. Ze staarde naar zijn lange gestalte, die met grote stappen op haar af kwam lopen. Omdat het niet in haar was opgekomen dat hij haar misschien zou volgen, was ze geschokt hem te zien. En hij deed zijn reputatie een elegant geklede heer te zijn geen eer aan. Hij droeg een versleten spijkerbroek met een overhemd dat half openstond en een zwart colbert. Zijn vierkante kaak was met een donkere stoppelbaard bedekt, waardoor zijn brede sensuele mond nog meer werd benadrukt, en zijn zwarte haar zat rommelig.


  ‘Wat doe jij hier?’


  Hij streek ongeduldig door zijn haar. ‘Jíj bent hier,’ zei hij op beschuldigende toon.


  ‘Dat verklaart nog niet waarom je mij bent gevolgd,’ hield ze vol. Ze keek in zijn prachtige goudbruine ogen, maar wendde snel haar blik af, want haar adem bleef in haar keel steken en haar hart begon sneller te slaan.


  ‘Luister, we kunnen hier niet praten.’ Hij sloeg een arm om haar verstijfde lichaam om ervoor te zorgen dat ze niet in de weg stond van een man die haastig voorbijliep. ‘We gaan een kop koffie drinken.’


  ‘Heb je niet gezien dat het hier een chaos is dankzij die staking? Het is overal afgeladen,’ protesteerde ze. Als een aal gleed ze onder zijn arm uit. ‘Ik geloof niet dat we nog iets te bespreken hebben, Sander. Na wat je me hebt verteld, is ons huwelijk van nul en generlei waarde.’


  ‘Hoe kun je dat zeggen? Je draagt mijn kind!’


  Ze was zo in de war van zijn antwoord, dat ze hem slechts hulpeloos kon aanstaren. Hij had het nooit over haar zwangerschap.


  Toen hij zag hoe ongelovig ze reageerde, verscheen er een kleur op zijn gezicht. Hij sloeg zijn ogen neer en pakte een van haar handen om haar mee te trekken naar een overvol café. Daar liet hij haar los. Terwijl ze stomverbaasd toekeek, stapte hij op een paar mannen af die aan een tafeltje zaten. Hij haalde zijn portemonnee uit zijn zak en gaf hen genoeg geld om hen te overreden het tafeltje aan hen te geven. Daarna haalde hij haar over om te gaan zitten. ‘Geef me vijf minuten.’


  Je draagt mijn kind!


  Was het nu pas tot hem doorgedrongen? Ze was geschokt dat hij op het vliegveld was verschenen. Het had al haar moed gekost om weg te gaan. Ze was ervan overtuigd geweest dat ze de juiste beslissing nam. En ze had aangenomen dat hij opgelucht zou zijn dat ze was vertrokken zonder theatraal gedrag te vertonen. Het was een complete verrassing dat hij haar achterna was gekomen.


  Hij keerde terug met een kop thee en een mok zwarte koffie voor zichzelf. Zijn ogen en gezicht stonden gespannen.


  ‘Ik begrijp gewoon niet waarom je hier bent,’ fluisterde ze naar waarheid. ‘Het zou veel eenvoudiger voor je zijn om me te laten gaan.’


  ‘Ik wil je niet laten gaan,’ zei hij abrupt.


  ‘Sander! Je hebt de afgelopen maand gedaan alsof ik niet bestond, terwijl ik met je onder hetzelfde dak woonde,’ wreef ze hem onder zijn neus.


  ‘Dat was niet met opzet. Ik ben niet zoals jij met relaties… Ik heb er niet over nagedacht. Ik had geen plan, zoals ik in mijn werk altijd heb,’ zei hij met een stortvloed van woorden. ‘Ik was zo kwaad –’


  ‘Ik weet het. Dat begrijp ik,’ onderbrak ze hem. Want ze begreep het inderdaad.


  ‘Ik leefde met die woede en probeerde ondertussen ook nog Volakis Shipping te redden,’ zei hij met rauwe stem. Hij nam een paar grote slokken van zijn koffie.


  ‘Dat contract dat mijn vader dreigde te dwarsbomen is wel doorgegaan?’


  ‘Ja, maar dat was helaas maar het topje van de ijsberg. Ik was bang dat ik me er te laat mee had bemoeid en wist niet of ik het bedrijf wel kon redden,’ gaf hij toe. Het leek alsof elk woord onder dwang eruit werd getrokken, want hij liet normaal nooit iets van zijn twijfels en onzekerheden zien. ‘Dus ik was de afgelopen weken niet echt met ons huwelijk bezig.’


  Ze begreep het. De zaak was als eerste gekomen toen hij werd gedwongen om met haar te trouwen, en was op de eerste plaats blijven staan toen hij erachter was gekomen dat het bedrijf misschien alsnog failliet zou gaan, ondanks het feit dat hij zijn vrijheid had opgegeven. Dat moest hem nog bozer hebben gemaakt.


  Aan de andere kant van de tafel had hij een kort telefoongesprek. Plotseling sprong hij op. ‘Kom mee.’ Hij bukte zich om haar handbagage op te pakken.


  ‘Waar naartoe?’


  ‘Ik heb een hotel voor ons gevonden. Dit…’ Hij keek veelbetekenend naar de mensenmenigte om hen heen en onderdrukte een rilling. ‘Dit is onmogelijk!’


  Hoewel ze wel moest toegeven dat een café op het vliegveld niet de beste plek was om een persoonlijk gesprek te voeren, wist ze niet of ze wel met hem naar een hotel wilde. ‘Volgens mij hebben we niets meer te bespreken,’ protesteerde ze. Ze moest bijna rennen om zijn grote stappen bij te kunnen houden.


  Sander had nu al genoeg van het praten. Hij bleef staan en greep haar vast. Toen trok hij haar tegen zich aan en perste zijn mond op haar volle lippen. Ze smaakte naar aardbeien en wijn, warm, bedwelmend en zoet, en hij werd bijna duizelig van opwinding.


  Vertwijfeling en een extatische verrukking deden Tally’s slanke lichaam beven. Het was zo lang geleden dat hij haar had aangeraakt, dat ze naar adem hapte toen zijn tong de gevoelige binnenkant van haar mond binnen drong. Haar knieën begonnen te knikken, en ze werd week vanbinnen bij de gedachte aan een andere intieme plek die hij in bezit kon nemen. Hij legde een hand op haar heup en duwde haar tegen zich aan, zodat ze de harde omvang van zijn erectie kon voelen. Zijn gouden ogen keken haar sensueel en vol verwachting aan.


  ‘Ja… ja, we moeten wél praten!’ riep Tally abrupt uit. ‘Maar dat is alles.’


  Ze wist dat het gekkenwerk was om met hem naar een hotel te gaan, maar ze bewoog zich op de automatische piloot en ze hoopte dat hij misschien iets te zeggen had wat zij wilde horen. Ze had haar ticket voor de vlucht, en er was niets dat haar tegenhield om in dat vliegtuig te stappen, dacht ze koppig.


  Bij het hotel kwam ze erachter dat hij de penthousesuite voor hen had gehuurd, omdat het hotel verder helemaal volgeboekt was.


  ‘Ik begrijp dat je de afgelopen maand een gevecht hebt geleverd om Volakis Shipping te redden,’ zei ze toegeeflijk. Ze stond bij het raam en keek naar Sander, die zich aan de andere kant van de grote zitkamer bevond. ‘Maar dat vertelde je pas nadat ik al was vertrokken. Hoe kunnen we samen een toekomst opbouwen als je zelfs zulke gewone dingen niet met me deelt?’


  Over die vraag moest hij even nadenken. ‘Het is heel gemakkelijk om dingen met elkaar te delen als het goed gaat, maar als het niet goed gaat, voel ik me een… slapjanus als ik erover praat.’ Opgelaten haalde hij zijn schouders op.


  ‘Dus ik mag alleen goed nieuws horen als het over je werk gaat? Sander…’ Haar stem stierf weg. Ze maakte een kreunend geluid om haar ongemak te benadrukken. ‘Je dacht dat ik mijn vader had opgestookt om jou te chanteren.’


  Met een paar grote stappen liep hij op haar af. ‘Zodra ik je gezicht zag toen ik het vertelde, wist ik dat het niet zo was!’


  ‘Maar hoe kon je denken dat ik tot zoiets in staat was?’ vroeg ze.


  ‘Geef de schuld aan de wereld waarin ik leef, moli mou. Mensen gebruiken alles wat ze kunnen gebruiken om hogerop te komen.’


  ‘Maar zo ben ik niet,’ zei ze op gekwetste toon.


  ‘Dat dacht ik in het begin, maar toen je in verwachting raakte, begon ik te twijfelen. En ik begon nog erger te twijfelen toen je vader me chanteerde. Ik kon echter geen confrontatie met je riskeren vóór de bruiloft.’


  Onwillig moest ze toegeven dat hij toen niet eerlijk tegen haar had kunnen zijn. Maar er waren nog zoveel andere dingen waar ze zich zorgen over maakte.


  ‘Kom maar op,’ zei hij. ‘Ik kan het hebben.’


  ‘Als je het gevoel hebt dat je tot een huwelijk bent gedwongen, waarom kwam je dan achter me aan?’ vroeg ze geëmotioneerd. ‘Waarom heb je me niet gewoon laten gaan?’


  ‘Omdat ik dat niet kan!’ zie hij zonder aarzeling. ‘Ik dacht aan het leven dat ik had voordat ik jou ontmoette, en ik mis het helemaal niet. Ik wil mijn vrijheid niet terug. Ik wil dat jij bij me blijft.’


  ‘Volgens mij voel je je simpelweg schuldig over de manier waarop het is gegaan.’


  ‘Als ik dacht dat ik gelukkiger zou zijn als je uit Griekenland vertrok, zou ik je niet vragen om te blijven,’ zei hij zelfverzekerd. ‘Zo’n dwaas ben ik nou ook weer niet.’


  Overmand door vermoeidheid plofte ze op een stoel neer. ‘Je houdt niet van me. Bekijk het eens van mijn kant. Waarom zou ik moeten blijven?’


  Somber keek hij naar haar vastbesloten gezicht. Hoe kon hij haar uitleggen waarom, als hij het zelf niet eens begreep? Met een binnensmondse vloek stak hij geforceerd zijn handen in de lucht. ‘Ik doe niet aan liefde, maar er zijn een heleboel andere dingen die ik je kan geven, pedhi mou,’ zei hij op krachtige toon. ‘Ik zal er voor je zijn als je ziek bent of bang. Er zal geen andere vrouw in mijn leven zijn. Ik zal mijn werk niet meer tussen ons in laten komen. Ik zal tijd voor ons samen maken. Je zult het middelpunt van mijn leven zijn en ik zal jou en de baby verwennen, dat beloof ik je.’


  Nog nooit had ze hem met zoveel emotie horen spreken. De ruwe klank in zijn stem en de gespannen blik in zijn donkere ogen maakten zijn woorden nog geloofwaardiger. Ze was geraakt. En ze was blij dat hij het kind ter sprake bracht. Hij wilde voor haar zorgen omdat hij om haar gaf. Als haar vader hem niet had gechanteerd, was Sander misschien nooit zijn gevoelens voor haar kwijtgeraakt. ‘Je hebt het nooit over de baby,’ merkte ze enigszins ongemakkelijk op.


  In antwoord haalde hij iets uit een van zijn zakken. ‘Dit heb ik een paar weken geleden gekocht. Ik zag het in een etalage staan.’


  Ze nam het in felle kleuren beschilderde metalen treintje van hem aan. Haar ogen begonnen te prikken. Het was een gedetailleerd stuk speelgoed voor een volwassene dat uit allerlei kleine onderdelen bestond, en het zou gevaarlijk zijn om aan een klein kind te geven. Sander had geen idee van dat soort gevaren. Het ging echter om het gebaar.


  ‘Ik bedoel, meisjes kunnen ook met treinen spelen,’ zei hij met overtuiging.


  ‘Natuurlijk,’ beaamde ze verstikt. Haar keel deed pijn.


  Je zult het middelpunt van mijn leven zijn. Die uitspraak en zijn belofte dat hij haar trouw zou zijn, waren genoeg voor haar, dacht ze vol vuur. Liefde was de kers op de taart. Met liefde zou alles volmaakt zijn, maar ze wist dat ze niet in een volmaakte wereld leefde. En ze had nog niet alle hoop opgegeven. Misschien zou hij op een dag verliefd op haar worden.


  Hij sloeg zijn armen om haar heen. Toen hij haar aan zijn borst drukte in een omhelzing die veel meer over zijn kwetsbare gemoedstoestand zei dan zijn woorden, kneep hij haar bijna fijn. ‘Ik wil dat je mijn vrouw bent. Ik wil dat je blijvend deel van mijn leven uitmaakt, pedhi mou,’ zei hij vol overgave. ‘En ik beloof je dat je er geen spijt van zult krijgen als je bij me blijft.’


  ‘Dat is je geraden,’ zei ze luchtig. Ze vocht tegen de emoties die haar stembanden bijna verlamden. Toen ze zag dat zijn ogen verdacht glinsterden, besefte ze dat hij ook moeite moest doen om zijn gevoelens te bedwingen. ‘Je zult je wel goed moeten gedragen.’


  Grijnzend bukte hij zich en tilde haar hoog in zijn armen. ‘Absoluut.’


  ‘Ik verwacht élke avond actie in de slaapkamer,’ waarschuwde ze hem blozend, in een poging de gespannen sfeer wat te verlichten.


  Hij beloonde haar met een oogverblindende grijns. ‘Als je eens wist hoe moeilijk het was om afstand te bewaren. Maar steeds als ik in de verleiding kwam, moest ik aan je vader denken die me had gechanteerd, en had ik het gevoel dat hij me in zijn macht had. En dan werd ik weer zo boos,’ gaf hij bruusk toe.


  ‘Nu ben je niet meer boos,’ zei ze sussend. Ze streelde zijn sterke kaaklijn met een hand terwijl hij haar op het bed in de slaapkamer legde.


  Sander liet zijn jasje van zijn schouders glijden en kwam naast haar liggen, waarop ze hem dicht tegen zich aan drukte. Hij voelde de spanning uit zijn lichaam sijpelen. Teder duwde hij haar haren uit haar gezicht. ‘Ik heb een huis in Zuid-Frankrijk. Het was van Titos. Hij heeft het aan mij nagelaten. We zijn niet op huwelijksreis geweest, en ik vind dat we daar snel iets aan moeten doen, pedhi mou,’ mompelde hij. ‘We kunnen daar een paar weken naartoe gaan en in ieder geval een nieuwe start maken…’


  ‘Die begint nu al.’ Ze legde een hand op zijn borstkas. ‘Het maakt niet uit waar we zijn. Als we maar samen zijn.’


  Hij legde zijn hand onder haar kin en keek diep in haar glanzende ogen. Hij verbaasde zich over haar optimistische karakter. Er daalde een gelukzalig, vredig gevoel op hem neer, dat hij nog nooit eerder had ervaren. ‘Ik geef echt om je. De laatste maand lijkt één groot waas van vergaderingen en lange werkdagen. Ik ben heel erg egoïstisch geweest. Ik bén heel erg egoïstisch, matia mou,’ waarschuwde hij haar op verontschuldigende toon.


  ‘Ik wist al dat je niet perfect was. Maar ik heb mijn beloften voor de toekomst afgelegd,’ fluisterde ze bevend. Ze hield zoveel van hem dat ze bijna begon te huilen.


  ‘Als je maar niet je geduld verliest. Ik kan alles beter doen.’


  Tally legde een vinger op zijn mooi gevormde lippen. ‘Het is geen wedstrijd.’


  ‘Dat brengt altijd het beste in me naar boven.’ Hij zuchtte.


  Gevoelens van liefde golfden door haar heen, maar ze onderdrukte ze met geweld. Ze weigerde de woorden te zeggen. Liefdesverklaringen wekten altijd verwachtingen, en dat wilde ze hem niet aandoen. Hij had eerlijk gezegd dat hij niet in liefde geloofde, maar hij wilde wel voor haar zorgen en hij gaf om haar. Ze zei tegen zichzelf dat het genoeg was om haar gelukkig te maken. Terwijl hij haar op de lippen kuste, begon ze vanbinnen en vanbuiten te tintelen. Na een lange periode van frustratie werd haar lichaam weer wakker.


  ‘We zijn allebei zo moe,’ fluisterde ze.


  ‘Maar ik kan niet slapen totdat ik het gevoel heb dat je weer van mij bent,’ verklaarde hij. Zorgzaam kleedde hij haar uit, waarna hij zijn eigen kleren met een stuk minder zorg uittrok.


  En hij was heel teder, langzaam en bedreven. Ze bereikte een adembenemend orgasme en voelde zich zo gelukkig dat ze moest huilen. Hij hield haar dicht tegen zich aan en plaagde haar een beetje omdat ze zich zo door haar emoties liet meeslepen.


  Heimelijk genoot Sander echter van de vrouwelijke gevoeligheid van haar hart. Ze was alles wat hij zich ooit had kunnen wensen, en nu hij haar terug had, was hij vastbesloten dat hij haar nooit meer zou kwijtraken. ‘Ga slapen,’ zei hij zacht toen ze gaapte.


  En Tally dommelde in zijn sterke armen in slaap. Eindelijk was alle angst voor de toekomst overwonnen.


  


  Vier maanden later hing Tally het laatste gordijn op in de salon van het huis in Zuid-Frankrijk, waar ze nu woonden. Met een zucht van verlichting rechtte ze haar rug.


  Ze hadden veel werk aan het huis moeten verrichten voordat het comfortabel en toonbaar was. Titos had het in verwaarloosde staat gekocht en was er nooit aan toegekomen om het op te knappen. Tally was onmiddellijk verliefd geworden op de oude boerenhoeve. Kamer voor kamer had ze het huis aangepakt en overal haar eigen, liefdevolle stempel op gedrukt.


  ‘Sander heeft gezegd dat je niet meer op ladders mag staan,’ zei Binkie afkeurend vanuit de deuropening.


  Tally probeerde niet te grijnzen. Sanders bazige manier van doen paste perfect bij Binkies ouderwetse ideeën over hoe een echtgenoot moest zijn. Binkie had erin toegestemd om met hen mee te gaan en als huishoudster voor hen te werken, nadat Crystal had besloten dat ze met haar nieuwe vriend Roger in Monaco ging samenwonen. Sindsdien had Tally haar moeder niet meer gezien. Van haar vader had ze helemaal niets meer gehoord, en ze verwachtte niet dat die situatie ooit zou veranderen. ‘Ik stond op een klein trapje, niet op een ladder,’ protesteerde ze.


  ‘Je bent zwanger, je moet voorzichtig zijn.’ De oudere vrouw zuchtte. ‘Je had mij of Marcel moeten vragen om je te helpen.’


  Even glimlachte Tally bij de gedachte aan de reactie van de tuinman als hem werd gevraagd om iets binnenshuis te doen, en Binkie werd altijd een beetje zenuwachtig als ze op een ladder moest staan. Ofschoon ze inmiddels zes maanden zwanger was, voelde ze zich volkomen gezond. Ze legde een beschermende hand op haar ronde buik en glimlachte warm toen ze een fladderende beweging voelde. Als de baby niet bewoog, maakte ze zich altijd zorgen. Haar baby was nog niet geboren, maar ze hield nu al van hem. De laatste keer dat er een echo was gemaakt, hadden ze te horen gekregen dat het een jongen was, en ze was ongelooflijk blij. Hoewel het haar niets kon schelen of het een jongen of een meisje was, zolang het maar gezond was.


  Bijna elke dag bracht ze een dromerig halfuurtje door in de kamer die ze als kinderkamer had ingericht. Ze kon nauwelijks wachten tot ze haar zoon kon vasthouden en kon zich nauwelijks nog de tijd voor de geest halen dat ze zich zorgen had gemaakt over Sanders toewijding.


  Hij was al zijn beloften nagekomen, dacht ze met een zonnige glimlach. Haar hart liep over van geluk toen ze aan haar echtgenoot dacht. Vanavond zou hij eindelijk weer thuis zijn na een zakenreis van drie dagen. Sinds die nacht waarin hij haar van het vliegveld had weggevoerd, was hun huwelijk steeds sterker geworden. Hij deelde zijn dagelijkse frustraties over het werk met haar, en dat waren er vele, want hij en zijn vader konden niet goed samenwerken en Volakis Shipping was nog steeds zijn toekomst niet zeker.


  Het grootste deel van de week werkte hij in Frankrijk en bestuurde hij het familiebedrijf en zijn eigen zaak van een afstandje. Sander en Tally genoten van het ontspannen leven in Frankrijk. In het weekend kwamen er vaak vrienden logeren. Ze vond het heerlijk om als gastvrouw te fungeren en voelde zich nu een stuk minder bedreigd door de mooie vrouwen die zich aan Sanders voeten wierpen. Inmiddels kende ze haar echtgenoot immers beter dan toen ze pas met hem was getrouwd. Ze wist nu dat hij niet van vrouwen hield die achter hem aan zaten, en dat hij een hekel had aan hun schaamteloze manier van doen. Ook hield hij niet van clubs en drukke feestjes, maar hij gaf de voorkeur aan gezellige bijeenkomsten met goede vrienden.


  Als hij vanavond thuis kwam, zou hij heel erg zin hebben om met haar naar bed te gaan, dacht ze met een blos op haar wangen. Haar echtgenoot had een groot libido, en af en toe was ze nog steeds geschokt door de hete opwinding die hij met een enkele blik of aanraking bij haar teweeg kon brengen.


  Twee uur later kwam Sander het huis in gelopen. Hij vond het altijd heerlijk om bij Tally thuis te komen en richtte zijn blik op zijn goedgevormde vrouw, die naast de grote glinsterende kerstboom stond. Het huis was feestelijk versierd met kerstdecoraties. Zijn ouders hadden het kerstfeest altijd ingehouden gevierd, zodat hij onder de indruk was van de gezellige sfeer die Tally wist te creëren.


  In haar groene ogen lag een warme verwelkomende blik, en hij liep rechtstreeks op haar af om haar in zijn armen te trekken en haar hartstochtelijk te zoenen. Met wild kloppend hart kuste ze hem enthousiast terug.


  ‘Hoeveel tijd hebben we nog voor het eten?’ zei hij hijgend tegen haar mond.


  ‘Tijd genoeg,’ zei Tally schaamteloos, want ze had het zo gepland omdat ze wist dat hij zich pas kon ontspannen als ze weer de liefde met elkaar hadden bedreven.


  Bij de vrolijke ondeugende blik in haar ogen lachte Sander waarderend. Hij was echt gelukkig dat hij weer thuis was toen ze samen naar de slaapkamer liepen. Hun kleding viel in slordige hoopjes op de grond en hun zoenen werden al snel heet en begerig. Het feit dat ze een paar dagen niet bij elkaar waren geweest, verleende hun opwinding een extra dimensie.


  Na een heftige vrijpartij, terwijl haar hartslag langzaam weer wat rustiger werd, verlustigde Tally zich aan het knappe gezicht van haar echtgenoot. ‘Ik heb je gemist.’


  Sander drukte nog een kus op haar zachte volle mond. ‘Zodra de baby is geboren, kun je met me mee, pedhi mou.’


  Ze trok een gezicht. ‘Baby’s hebben regelmaat nodig. Ik betwijfel of onze baby het fijn zal vinden om te reizen.’


  ‘Mijn zoon wel,’ zei hij, duidelijk trots. ‘Een echte Volakis houdt van reizen, of het nou door de lucht of over zee is.’


  Even giechelde ze. ‘Is dat zo?’


  ‘Natuurlijk. Mijn zoon wordt een slimme jongen, en hij wil zijn vader natuurlijk een plezier doen.’


  Tally kwam half overeind. Vol liefde keek ze naar de vader van haar kind. ‘Jij bent het nooit met die van jou eens.’


  ‘Maar ik zal een betere vader voor mijn zoon zijn en een goede band met hem opbouwen. Ik kon nooit aan de voorwaarden voldoen die mijn familie aan mij stelde,’ zei hij met een achteloos schouderophalen. Daarmee kon hij echter niet verhullen dat het hem speet.


  ‘Weet je…’ Ze streelde met een vinger over zijn wang. ‘Jij bent mijn wereld.’


  Hij pakte haar hand vast en kuste haar vingertoppen. ‘En jij bent het middelpunt van mijn wereld, kardoula mou. Ik zal je vader altijd dankbaar zijn omdat hij ervoor heeft gezorgd dat ik met je trouwde. Wat zou ik anders in mijn onnozelheid en onvolwassenheid allemaal hebben gemist!’


  Op dat moment wist ze zeker dat al zijn boosheid was verdwenen en dat hun relatie een volledige omwenteling had gemaakt. Zijn warmte en erkenning van hun steeds sterkere band maakte haar intens gelukkig en tevreden. Ondanks haar zorgvuldige planning gingen ze pas heel, heel laat eten


  Deel 2


  


  


  Onverminderde passie


  Proloog


  


  


  


  Met een glinsterende donkere blik in zijn ogen bekeek Sander de foto van zijn vrouw, klein en sexy in een rode avondjurk, in de armen van een andere man.


  Het stoorde hem dat hij zo van streek was. De withete woede die erop volgde, was duizelingwekkend. Er bleef een vreemd, hol gevoel in hem achter. Robert Miller… Nou, dat was niet echt een verrassing. Twee jaar geleden op het feest in Westgrave Manor had Sander al opgemerkt dat de man Tally begeerde. Net als hijzelf ooit had gedaan. Ondanks zijn woede duwde hij de krant achteloos van zich af. Hij wierp op een blik op zijn vader, die naar hem keek. ‘En?’


  ‘Wanneer ben je eindelijk helemaal van haar bevrijd?’ vroeg Petros Volakis op zure toon. Alsof een ex-vrouw, wier nieuwe leven door alle media werd gevolgd, een schande voor de familienaam vormde.


  ‘Ik ben nu al vrij.’ Sander haalde zijn schouders op. Ofschoon de scheidingspapieren nog niet waren ondertekend, waren ze wel al officieel uit elkaar.


  Onwillekeurig dwaalde zijn aandacht weer naar de krant. Hij vroeg zich af waarom hij zo heftig reageerde op het zien van een foto waarop Tally met een andere man samen was. Ze gingen scheiden. Het zou geen verrassing voor hem moeten zijn dat ze weer uitging. Toch voelde hij zich gekwetst. Waarom? Voordat ze uit elkaar gingen, had Tally overduidelijk laten blijken dat ze geen enkele belangstelling meer voor Sander had, en hij had aangenomen dat geen enkele man haar barrières kon doorbreken. Het idee dat een andere man was geslaagd waar hij had gefaald, maakte hem woest.


  ‘Ik zie jou nooit meer in de roddelrubrieken, zoals voor je huwelijk,’ merkte de oudere man op.


  ‘Ik ben volwassen geworden,’ zei Sander droogjes. ‘En ik ben tegenwoordig ook discreter.’


  ‘Ze was een vergissing, maar we zullen het er niet meer over hebben,’ merkte Petros op toen hij zag dat zijn zoon zijn kaken op elkaar klemde.


  Sander had niets te zeggen. Het verbaasde hem dat zijn ouders, die geen enkel medeleven hadden getoond bij de dood van zijn eerstgeboren zoon, dachten dat ze ook maar iets over zijn huwelijk te zeggen hadden. De relatie tussen Sander en zijn moeder en vader was altijd koel geweest. Zijn oudere broer, Titos, die de favoriete zoon was geweest, was bij een tragisch verkeersongeval om het leven gekomen. En ofschoon het aan Sander te danken was dat Volakis Shipping er weer bovenop was gekomen na het rampzalige leiderschap van zijn broer, had Sander nog steeds het gevoel dat hij de mindere zoon was. En nu, plotseling, zag hij in dat zijn triomfen in het zakelijke leven sterk in contrast stonden met de hopeloze staat van zijn privéleven.


  Tally had echter opzienbarend snel afstand van hun huwelijk genomen en was duidelijk succesvol: een nieuw bedrijf, een nieuw huis, een nieuwe man. Die wetenschap maakte hem razend.


  Hij herinnerde zich hoe onschuldig ze was geweest. Een stralende levendige jonge vrouw, die zo opgewonden werd als hij haar kuste dat ze nauwelijks nog kon ademhalen. Hij kon de gedachte dat ze met Robert Miller in bed lag niet verdragen. Dat schokte hem diep, want hij had zichzelf nooit als een bezitterige man beschouwd.


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  ‘Wanneer is je scheiding van Volakis definitief?’ vroeg Robert Miller op achteloze toon.


  Omdat ze vermoedde dat zijn vraag helemaal niet zo achteloos was, verstijfde Tally. Met een bedachtzame blik in haar heldere groene ogen wendde ze haar hoofd af. Ze hield haar hoofd gebogen terwijl ze door een boek met stofstalen bladerde, en de zon deed de natuurlijke roodblonde strepen in haar haren oplichten. ‘Over een paar maanden…’


  ‘Het lijkt wel eeuwig te duren,’ klaagde hij. ‘Ik vind het vervelend dat iedereen denkt dat we gewoon vrienden zijn…’


  ‘We zijn ook vrienden, en je bent mijn zakenpartner,’ reageerde ze luchtig. Hoewel ze wist dat hij meer wilde, wist ze nog niet zeker of ze hem dat ooit zou kunnen geven.


  Het was pas een jaar geleden dat Sander, het verlies van hun kind en de puinhoop van hun mislukte huwelijk het hart van Tally in kleine stukjes hadden gebroken. Het laatste dat ze nu wilde, was een man die allerlei verwachtingen had die zij niet kon vervullen. Het was leuk om met Robert uit eten te gaan en af en toe samen een formele bijeenkomst bij te wonen, maar ze was op dit moment nog niet aan een echte relatie toe. Hoezeer ze zijn vriendschap en zijn zakelijke steun ook waardeerde, ze voelde geen verlangen om hun vriendschap naar een intiemer niveau te tillen. Sander leek al die gevoelens te hebben kapotgemaakt.


  Met zijn ruim een meter tachtig lange lichaam, donker haar en felblauwe ogen was Robert een erg aantrekkelijke man. Daarnaast was hij een succesvol softwareontwerper. Negen maanden geleden had hij Tally haar eerste grote opdracht gegeven, toen hij haar had ingehuurd om zijn appartement in Londen opnieuw in te richten. Dankzij de publiciteit die dat project had opgeleverd, was Tally’s gloednieuwe bedrijf voor binnenhuisarchitectuur snel gegroeid. Ondanks het feit dat de zaken goed gingen, was het nog steeds moeilijk om een bank zover te krijgen om in Tallulah Design te investeren. De tijden waren moeilijk voor nieuwe zelfstandigen. Ze was Robert dan ook dankbaar dat hij haar de financiën had aangeboden zodat ze een kantoor in een wat betere buurt kon huren en extra mensen in dienst kon nemen.


  Helaas stond haar die middag een vervelende verrassing te wachten, toen ze een telefoontje van haar advocaat kreeg. ‘Ik heb te horen gekregen dat het huis van u en Mr. Volakis in Frankrijk wordt verkocht,’ zei de man. ‘Als u nog iets uit het huis wilt hebben, zult u ernaartoe moeten gaan om het op te halen.’


  Van haar stuk gebracht, bedankte ze haar advocaat voor de informatie. Ze had haar eigen stempel op het eerst zo vervallen huis achtergelaten en was er een tijdje heel erg gelukkig geweest. Ze werd verdrietig bij de gedachte dat het binnenkort van iemand anders zou zijn. Ze had niet verwacht dat Sander het huis te koop zou zetten, ofschoon ze eigenlijk niet wist waarom. Het was geen prettig idee dat hij daar met een andere vrouw zou wonen. Snel onderdrukte ze een huivering. Ze was zoveel belangrijke dingen verloren dat het belachelijk zou zijn om te treuren om het verlies van wat stenen en cement.


  De scheiding ontwikkelde zich tot een moeizame geschiedenis, dacht ze, terwijl ze in haar agenda keek om te zien of ze dat weekend nog naar Frankrijk kon om de zaak zo snel mogelijk achter de rug te hebben. Hun breuk kon niet bepaald beschaafd worden genoemd. Als Sander had gewild, had hij heel eenvoudig haar spullen naar Groot-Brittannië terug kunnen sturen, maar hij had geen enkele behulpzaamheid getoond sinds ze uit elkaar waren. Hij wilde haar niet ontmoeten; in feite had hij op een bepaald moment zelfs geweigerd om met haar te praten, waarna hij haar had buitengesloten alsof ze nooit een deel van zijn leven was geweest.


  Kwam dat omdat zij bij hem was weggegaan? Accepteer het toch, Sander, dacht ze boos. Ze was trots dat ze de moed had gehad om een einde te maken aan het huwelijk dat hen beiden ongelukkig maakte. Later had ze gelezen dat huwelijken zelden de dood van een kind overleefden.


  Op de terugweg naar haar appartement moest ze een hete vloedgolf van tranen onderdrukken, tezamen met de afschuwelijke herinneringen die haar dreigden te verscheuren. Ze was de ergste woede, het zelfmedelijden en de bitterheid inmiddels kwijtgeraakt. Soms viel het verdriet echter als een verstikkende deken over haar heen. Dan duurde het uren voordat ze weer normaal kon functioneren.


  Sander had dat probleem echter niet gehad. Hij was op geen enkele manier door verdriet verlamd geraakt. Tijdens de vreselijke maanden waarin Tally’s leven was ingestort en ze in een depressie was geraakt, had hij Volakis Shipping weer tot een succesvol bedrijf gemaakt en lucratieve overeenkomsten met Aziatische fabrikanten gesloten. In die periode had hij zijn fortuin verviervoudigd. Omdat Tally op eigen benen wilde staan, iets wat haar moeder nooit had geprobeerd, had ze geweigerd om ook maar een cent van haar echtgenoot aan te nemen nadat ze uit elkaar waren gegaan.


  Ze vond dat ze er geen recht op had om van de rijkdom van haar ex-echtgenoot te profiteren. Tenslotte was Sander alleen met haar getrouwd op aandringen van haar vader, omdat ze zwanger was geweest. Die afschuwelijke waarheid had haar gekweld toen hun huwelijk in een crisis was beland. Uiteindelijk had ze besloten dat het onrealistisch was om te hopen dat de tijd de spanningen tussen hen zou verminderen. Daarvoor ontbeerde hun relatie de belangrijkste fundamenten. Waar het op neerkwam, was dat Sander nooit van haar had gehouden. En ze was er ook van overtuigd dat hij opgelucht was dat hij zijn vrijheid terug had.


  ‘Krijg je een deel van de opbrengst van dat huis in Frankrijk?’ vroeg haar moeder die avond aan de telefoon, nadat Tally haar had verteld wat ze dat weekend ging doen. Al meer dan een jaar had ze haar moeder nauwelijks gezien. Crystal was met Roger verloofd en woonde met hem in zijn huis in Monaco.


  ‘Je weet toch dat ik zijn geld niet nodig heb –’


  ‘Ik vind dat je nogal kortzichtig te werk gaat. Ik had het geld van jouw vader altijd nodig, en ik weet niet hoe ik het anders zou hebben gered!’ Crystal had het over de Griekse zakenman Anatole Karydas, die Crystal en Tally – zijn onwettige dochter – financieel had onderhouden totdat Tally haar studie had afgerond.


  ‘Ik red me prima.’


  ‘Maar wees verstandig en denk aan de toekomst. Neem een bestelwagen mee en haal dat huis leeg!’ adviseerde Crystal haar zonder aarzeling. ‘Sander Volakis is steenrijk. Hij mist die paar meubelstukken echt niet.’


  Omdat ze wist dat Crystal werkelijk geloofde dat een vrouw zich uit alle macht aan een rijke man moest vastklampen, was Tally zo tactisch om een scherpe opmerking in te houden. Ze mocht het dan niet met haar moeder eens zijn, ze was wel erg aan haar gehecht. Het was echter Binkie, Mrs. Binkiewicz, een Poolse weduwe, die Tally had grootgebracht. Daarom was het Binkie die ze het meest miste als het leven moeilijk was. Binkie had in Zuid-Frankrijk in het huis van Tally en Sander als huishoudster gewerkt. Nadat hun huwelijk was geëindigd, was Binkie naar Groot-Brittannië teruggekeerd en had ze een baan bij een gezin in Devon genomen.


  


  Die vrijdagavond vloog Tally naar Perpignan. Al snel nadat ze was aangekomen, belde haar moeder. Crystal, die al anderhalf jaar met Roger in Monaco woonde, vertelde zonder inleiding dat ze de volgende dag naar Londen zou terugkeren.


  ‘Mijn hemel, dat is wel erg plotseling. Is er iets tussen jou en Roger voorgevallen?’ vroeg Tally voorzichtig. Het liefdesleven van haar moeder was al haar hele leven nogal wankel.


  ‘Roger en ik hebben besloten er een punt achter te zetten.’ Crystals stem klonk verdedigend. ‘Ik neem aan dat ik bij jou kan logeren totdat ik iets voor mezelf heb gevonden?’


  ‘Natuurlijk kan dat!’ riep Tally uit. ‘Gaat het wel goed met je?’


  ‘Ach, aan alles komt een eind,’ zei haar moeder met vlakke stem.


  Tally huurde een auto om naar de heuvels aan de voet van de Pyreneeën te rijden. De oude boerenhoeve die boven op een heuvel stond, kon worden bereikt door een smalle kronkelende privéweg die stijl omhoog liep. Het uitzicht was spectaculair. Het huis lag in een beboste omgeving die door een wijngaard en fruitkwekerijen werd omringd.


  Toen ze voor het stenen huis stopte, voelde ze zich erg gespannen. Haar advocaat had gezegd dat hij Sanders gevolmachtigde zou informeren over haar komst. Toch klopte ze eerst op de deur. Pas toen er geen reactie kwam, maakte ze gebruik van de sleutel die ze nog niet had ingeleverd.


  De vertrouwde geur van lavendel en bijenwas drong haar neusgaten binnen. Tot haar verrassing zag ze dat er een prachtig boeket verse bloemen op de wandtafel in de hal stond. Waarschijnlijk werd het huis onderhouden alsof het nog steeds bewoond was, zodat het er voor kopers aantrekkelijker uitzag. Toch was het een beetje griezelig om het huis binnen te komen dat ze ruim een jaar geleden had verlaten, en het gevoel te hebben dat ze er een dag geleden nog was geweest.


  Ook in de ruime woonkamer stonden bloemen, en er lag een stapel interieurtijdschriften op de salontafel. De lichte gordijnen bewogen in de frisse bries die door een open raam naar binnen kwam. Haar blik viel op een klein beeldje dat Sander en zij samen in Perpignan hadden gekocht, en haar hart sloeg een slag over. Ze kon zich die dag nog zo goed herinneren.


  Ze was in verwachting geweest en had zich gelukkig gevoeld. Ze had nog geen idee gehad van de tragedie die haar te wachten had gestaan. Ze had Sander aan zijn hoofd gezeurd om een keer vrij te nemen en de dag met haar door te brengen. Tijdens een lange lunch hadden ze met elkaar gepraat en gelachen, en later die dag waren ze in een galerie terechtgekomen, waar ze het sensueel gevormde stenen beeldje van een stelletje hadden zien staan.


  Blozend merkte Tally dat ze bijna gehypnotiseerd was door de sfeer die het verleden leek op te wekken. Ze schudde haar hoofd. Wilde ze echt dat beeldje en de herinneringen die eraan vastzaten meenemen naar Londen? Ze dacht van niet.


  Daarna liep ze de trap op naar de bovenverdieping. Haar hart begon sneller te kloppen toen ze de slaapkamer in liep. Bij haar vertrek was de kamer een rommeltje geweest, omdat ze in grote haast zo veel mogelijk spullen had ingepakt die in een koffer pasten. Nu was alles weer netjes opgehangen, zag ze toen ze om het hoekje van de kleedkamer keek.


  Verdwaasd liep ze terug naar de overloop. Bij een deur aan het eind van de overloop hield ze stil. Alle kleur verdween uit haar gezicht. Ze moest diep ademhalen voordat ze de deurknop kon omdraaien en de deur open kon duwen. Als bevroren bleef ze op de drempel staan. De mooie kinderkamer die ze met zoveel liefde en hoop voor de toekomst had ingericht, bestond niet meer. Geschrokken keek ze naar de pas geschilderde muren en het normale meubilair. In de kamer was niets wat haar nog kon herinneren aan wat ooit was geweest. Ze was verbaasd maar opgelucht dat de babyspullen, het kleurige behang en het speelgoed waren verdwenen. In de maanden nadat haar kleine jongen dood was geboren, had ze zich voortdurend doelloos in de babykamer opgehouden, dromend van wat had kunnen zijn.


  Omdat ze het doffe geluid van een helikopter hoorde, liep ze naar het raam op de overloop. Ze zag dat er een zwarte helikopter in de wolkeloze blauwe lucht hing. Sander was gedurende de laatste maanden die ze in Frankrijk hadden gewoond met een helikopter van en naar huis gevlogen, omdat hij dan tijdens de reis had kunnen werken. Tegen die tijd had ze zich gerealiseerd dat ze met een workaholic was getrouwd, voor wie tijd hetzelfde betekende als geld. Een zwangere vrouw en een huwelijk die aandacht nodig hadden, stonden onder aan zijn lijstje. Natuurlijk zou hij vandaag niet hiernaartoe komen, dacht ze wrang.


  Ze opende een kast, waar gelukkig nog steeds koffers stonden. Ze zou haar kleding gaan inpakken en daarna een rondje door het huis maken om te zien of er iets was wat ze mee wilde nemen. Lakens die naar Sander roken, dacht ze onmiddellijk, voordat ze dat ongepaste idee kon onderdrukken. Waar was die belachelijke gedachte vandaan gekomen? Het was het vreemde betoverende effect dat het huis op haar had.


  Terwijl ze stapels kleding in een koffer legde zonder zich erom te bekommeren hoe het werd ingepakt, hoorde ze opnieuw het geluid van een helikopter. Met gefronst voorhoofd liep ze weer naar het raam. Inmiddels was de helikopter op het heliplatform geland. Ze herkende het rode logo op de zijkant, de V van Volakis. Haar hart begon razendsnel te kloppen. Het kon Sander niet zijn!


  Onbewust deinsde ze achteruit toen ze een lange zwartharige man in een zakenkostuum naar het huis zag lopen. Door de schok hield haar hart even op met kloppen. Aan de trotse, mannelijke houding en de grote stappen die hij nam, zag ze dat het onmiskenbaar Sander was. Eventjes werd ze door paniek bevangen en overwoog ze serieus om in de kast te stappen en de deur achter zich dicht te trekken. Dat idiote idee schudde ze snel van zich af, hoewel ze nog steeds als bevroren op de overloop stond toen de voordeur openging.


  ‘Tally? Waar ben je?’ hoorde ze een pijnlijk bekende stem zeggen. Het geluid gleed langs haar ruggengraat als een spottende liefkozing.


  Haar greep op het hekwerk van de overloop verstrakte. Stijfjes liep ze naar de trap, waarna ze met tegenzin naar beneden liep. Ze glimlachte niet overtuigend. ‘Ik was aan het inpakken. Wat doe jij hier in hemelsnaam?’


  ‘Dit is nog steeds mijn huis,’ bracht Sander haar zacht in herinnering.


  Met zijn hoofd bijna agressief achterovergebogen, onderwierp Sander zijn ex-vrouw aan een nauwkeurig onderzoek. Het leek wel een eeuwigheid geleden dat hij haar voor het laatst had gezien. Onmiddellijk zag hij de veranderingen die ze had ondergaan, en die bevielen hem helemaal niets. Haar krullen waren verdwenen, vervangen door een klassieke knot van steil haar, waardoor ze er ouder uitzag. Haar zomerjurk was zo formeel, dat ze zelfs aan de strikte normen voldeed die zijn moeder voor dames hanteerde. Zoals altijd was haar make-up heel subtiel en sprong de natuurlijke schoonheid van haar grote groene ogen, zachte volle roze mond en de sproetjes op haar neus in het oog. Zijn borstkas voelde vreemd gespannen aan. Hij kon slechts denken aan die massa rebelse krullen en haar jeugdige chaotische kledingsmaak, die hij zo leuk had gevonden. Misschien vond hij het gewoon niet prettig als mensen veranderden, zei hij tegen zichzelf. Hij vond het ergerlijk dat hij zo’n sterke reactie ervoer.


  ‘Je moet dit gepland hebben! Ik geloof nooit dat het toeval is dat we hier tegelijkertijd zijn,’ zei Tally beschuldigend. Ze probeerde niet te zien hoe ongelooflijk aantrekkelijk hij nog steeds was of hoe mooi zijn dikke wimpers zijn schitterende donkere ogen omringden. Hij was gladgeschoren en zag er onberispelijk uit in zijn donkerblauwe maatpak, en ze kon haar betoverde blik niet van hem afhouden. Al haar zenuwen stonden strak gespannen van paniek.


  Ze haatte Lysander Volakis voor alle pijn en teleurstelling die hij haar had bezorgd. Ze had van hem gehouden – ze had veel te veel van hem gehouden. Een paar weken na hun bruiloft, toen ze erachter was gekomen dat hij was gechanteerd om met haar te trouwen omdat ze zwanger was geweest, had ze geprobeerd hem zijn vrijheid terug te geven. Ze was weggegaan, maar hij had haar niet laten gaan. Hij was haar naar het vliegveld gevolgd en had haar ervan overtuigd dat hij genoeg voor haar voelde om hun huwelijk nog een kans te geven. Ze had nog steeds een hekel aan zichzelf omdat ze week genoeg was geweest om hem die kans te geven. Haar eigen pijn had ze daarmee veel groter gemaakt, want een paar maanden lang had hij zich op zijn best gedragen. Hij had haar ongelooflijk gelukkig gemaakt. En toen, op het moment dat ze boven op haar roze wolk van haar huwelijk had gezeten en zich op het moederschap had verheugd, had ze alles verloren. En hij was er niet voor haar geweest. Ze was van de warmte van de zon in de kou van de winter terechtgekomen.


  ‘Ik geloof niet in toeval,’ zei hij op uitdagende toon, waardoor ze terug naar het heden werd gehaald. ‘Natuurlijk wist ik dat je hier was. We kunnen de spullen samen verdelen.’


  ‘Dat is volgens mij niet zo’n goed idee.’


  ‘Denk je dat Robert het niet leuk zal vinden?’ zei hij op geamuseerde toon.


  ‘Ik weet niet waar je het over hebt,’ antwoordde ze vlak. Ongerust werd ze zich bewust van de smeulende sfeer en Sanders opvliegende temperament.


  Toch zag ze ook veranderingen in hem. Zijn recente zakelijke successen hadden zijn duistere kant duidelijker zichtbaar gemaakt. Zijn sterke gelaatstrekken hadden een wredere scherpte, waardoor zijn mannelijkheid werd geaccentueerd. Daarnaast kwam hij intimiderend en onverbiddelijk over. Tot haar verbazing merkte ze dat haar ex-echtgenoot ook het idee had dat hij nog iets met haar te vereffenen had, en dat hij niet in de stemming was om het verleden te laten rusten. Gek dat ze tot nu toe nooit de mogelijkheid had gezien dat hij haar misschien ook dingen zou verwijten, zoals zij hem dingen verweet. Achteraf gezien was ze getroffen door haar beperkte blik en het idee dat ze het slachtoffer van zijn wrede ongevoeligheid was. Had ze echt geloofd dat ze een perfecte echtgenote was geweest?


  ‘Miller zou het vast niet prettig vinden als hij wist dat je met mij alleen in dit huis bent,’ verklaarde hij op bedrieglijk luie toon.


  Ze kwam in de verleiding om te zeggen dat Robert Miller zich met zijn eigen zaken bezighield, maar dan zou ze onmiddellijk verraden dat ze een vriendschappelijke en geen intieme relatie met Robert had. Ze zag niet in waarom ze die informatie zomaar aan Sander cadeau zou moeten geven. Ongetwijfeld zou hij het leuk vinden om te horen dat hij degene was met wie ze voor het laatst de liefde had bedreven. En dat was minstens anderhalf jaar geleden. Ze wist hoe warmbloedig hij was en kreeg een bittere smaak in haar mond. Het idee dat hij met een andere vrouw in bed zou liggen, kon ze nog steeds niet verdragen. ‘Robert weet wel beter. Hij vertelt mij niet wat ik moet doen,’ antwoordde ze droogjes. Haar kin kwam een beetje naar voren en haar groene ogen glinsterden.


  Hij lachte een hese lach, die krassend langs haar ruggengraat ging. ‘Dat verbaast me; je vond het altijd prettig als ik zei wat je moest doen.’


  Die opmerking verwoestte haar uiterlijke beleefdheid. Ze balde haar vuisten en haar gezicht werd vuurrood van gêne. Ze wist precies waar hij het over had. In de eerste maanden van hun relatie had hij haar vaak verteld wat ze in bed moest doen en wat hij prettig vond. Niet alleen had ze geen bezwaar gehad tegen die intieme lessen, ze had ook ontdekt dat het haar had opgewonden. ‘Nu is het genoeg. Ik ga!’ snauwde ze witheet. Ze liep langs hem om de autosleutels te grijpen die ze op de wandtafel had gelegd. ‘Je kunt mijn spullen weggooien. Ik wil niets hebben!’


  Helaas was hij sneller dan zij. Zijn hand pakte de bos sleutels een fractie van een seconde eerder van het tafeltje. ‘Je gaat niet achter het stuur zitten als je zo overstuur bent –’


  ‘Geef me die sleutels!’ barstte ze uit.


  ‘Hoelang heb je gewacht voordat je Miller in je bed uitnodigde?’ informeerde hij. Sander genoot ervan om haar zo overstuur te zien. Er waren strengen haar uit de knot losgekomen, en haar groene ogen spuwden vuur. Plotseling leek ze weer op de vrouw die hij zich herinnerde. Geen enkele vrouw was zo gepassioneerd als zij. Hij was er echter van overtuigd dat ze nu een andere minnaar had, en het leek alsof er een gloeiend mes in zijn borstkas werd omgedraaid. Hij kon het onderwerp niet laten rusten.


  ‘Daar heb jij niets mee te maken!’ riep Tally met vuurrode wangen, terwijl ze de sleutels probeerde te pakken.


  Aangezien hij veel langer was dan zij, hoefde hij slechts zijn hand omhoog te houden om de sleutels buiten haar bereik te houden. ‘Ik ben nog steeds je echtgenoot, en ik ben nieuwsgierig. Je hebt me maandenlang uit je bed geweerd voordat we uit elkaar gingen.’ Zijn gezicht stond grimmig.


  ‘We zijn bijna gescheiden. Ik ga dit niet met jou bespreken. Geef me nu mijn sleutels terug!’ siste ze.


  ‘Nee,’ reageerde hij in het Grieks. ‘Ik wil niet dat je achter het stuur gaat zitten als je blind van woede bent.’


  ‘O, wat ben je plotseling zorgzaam! Waar was die zorgzame kerel toen we ons kind verloren?’


  Hij bevroor, alsof ze hem had geslagen. Zijn donkere ogen flitsten vijandig, en hij klemde zijn kaken op elkaar. ‘Daar wil ik niet over praten –’


  ‘Zoals ik al had verwacht,’ zei ze vol minachting. ‘Het enige wat jij belangrijk vindt, is geld verdienen. De dag na de begrafenis van ons kind zat je alweer op kantoor. Het maakt niet uit dat je in vergelijking met de meeste mensen al zo rijk bent als Croesus. Het lijkt wel alsof je nooit genoeg hebt!’


  Zijn goudbruine ogen keken haar messcherp aan. ‘Hoe durf je? Jij hebt onze zoon gedragen en daarom ben jij de enige die gevoelens heeft?’


  Zo’n directe reactie had ze niet verwacht. ‘Nou, eh…’ mompelde ze.


  ‘Iedereen gaat anders met verdriet om. Ik had dronken kunnen worden en met andere vrouwen in bed kunnen duiken om te laten zien dat ik pijn had,’ zei hij spottend. ‘Maar zo ben ik niet. Ik ben niet iemand die in therapie gaat of zwelgt in zijn verdriet. Zo ben ik niet opgevoed – sorry. In mijn familie zeuren we niet en praten we niet over dat soort dingen. Ik heb elk uur dat ik kon gewerkt, omdat ik op de dag dat ik mijn zoon verloor ook mijn vrouw verloor, en werken was de enige manier waarop ik ermee kon omgaan.’


  Ze was zo geschrokken door zijn uitbarsting, dat ze een paar stappen achteruitdeinsde. Ze had al spijt van de kritiek die ze had geuit. Het was heel onverstandig om die pijnlijke wond open te rijten terwijl ze zich nog in het helingsproces bevond. Nu ze die rauwe pijn in zijn stem hoorde en het scherpe verwijt in zijn ogen zag, bleef ze als verlamd staan. Plotseling zag ze de diepte van zijn emoties, die ze tot nu toe niet had kunnen vermoeden. Ze vroeg zich af hoe het mogelijk was dat ze zijn gevoelens over hun doodgeboren kind zo had onderschat. ‘Hoe bedoel je, je verloor ook je vrouw?’ vroeg ze beverig. Ze durfde het bijna niet te vragen, maar ze kon zijn opmerking niet over haar kant laten gaan.


  ‘Je deed alsof je het alleenrecht op verdriet had en veranderde in een zombie. Je wilde niet meer met me praten, of naar buiten gaan of iets ondernemen. Je huilde alleen nog maar. Je was depressief, maar toen ik je probeerde over te halen om naar de dokter te gaan of naar een therapeut, werd je gek en zei je dat ik onmogelijk kon begrijpen wat je doormaakte!’


  ‘Ik dacht dat je me niet begreep… Ik was vanbinnen helemaal krankzinnig van verdriet,’ zei ze in een poging haar gedrag te verklaren.


  Maar Sander was nog niet klaar. Nu hij haar hier zag in het huis waar alles zo plotseling uiteen was gevallen, kwam het verleden weer tot leven. Hij reageerde ook op een manier die hij niet had voorzien, en het was een van de weinige keren in zijn leven dat hij zichzelf niet helemaal in de hand had. Hoewel hij had geprobeerd de woedende woorden binnen te houden, brandde de verontwaardiging nog steeds diep vanbinnen. ‘Toen ik voorstelde dat we een andere baby zouden nemen, schreeuwde je dat je geen kind meer wilde!’ beet hij haar woedend toe. ‘En toen ik de grote fout maakte om weer bij je in bed te komen, reageerde je alsof ik je probeerde te verkrachten.’


  Tally had er op zijn zachtst gezegd spijt van dat ze hem had aangevallen. Ze was verbijsterd door de bittere beschuldigende woede die hij toonde. ‘Het spijt me,’ zei ze. En ze meende het, want ze vond het afschuwelijk dat ze zich zo aan haar eigen pijn had overgeleverd nadat ze hun kindje waren verloren.


  Hij lachte wrang. ‘Zeggen dat het je spijt is niet genoeg!’ riep hij zonder aarzeling uit. ‘De dood van onze baby zorgde er niet voor dat ik je niet meer wilde. Ik had je juist nog meer nodig…’


  Beschaamd realiseerde ze zich dat ze elkaar in de steek hadden gelaten. Geen van beiden waren ze in staat geweest hun relatie intact te houden in de maalstroom van verdriet en misverstanden die op de komst van hun doodgeboren zoontje was gevolgd.


  Hij wierp de sleutels terug op de tafel en richtte zijn bijna gitzwarte ogen op haar. ‘En ik weet nog steeds niet hoe ik mijn verlangen naar jou kan doen ophouden,’ zei hij zacht, met een warme ondertoon die als hete stoom onder haar gevoelige huid kroop. ‘Je hebt mijn libido een flinke loer gedraaid, Tally!’


  ‘Sander…’ Ze wist niet wat ze moest zeggen tegen haar man, die bekende dat hij haar nog steeds begeerde terwijl ze in scheiding lagen. Haar emoties waren zo van slag dat ze niet meer wist wat ze dacht of voelde.


  ‘Ik word helemaal gek van verlangen naar jou, yineka mou,’ biechtte hij somber op.


  En voor het eerst sinds lange tijd voelde ze een lichamelijke hunkering. Ze was stomverbaasd, want ze had al zo lang niets gevoeld dat ze had gedacht dat die kant van haar persoonlijkheid voor altijd was verdwenen. Kwam het door zijn stem, die donker was als chocolade, waardoor die diep begraven verlangens plotseling weer opkwamen? Of door de verdorven seksuele lading in zijn goudbruine ogen? Ze had geen idee, maar ze voelde haar spieren in haar onderlichaam samentrekken en haar tepels werden harde knopjes. Haar mond werd droog.


  Als een konijn dat door de felle koplampen van een auto als verlamd op zijn plaats wordt gehouden, staarde ze hem aan. Ze voelde zich kwetsbaar, alsof hij haar had uitgekleed en naakt de straat op had gestuurd. Yineka mou, mijn vrouw, had hij haar genoemd. En ze was nog steeds zijn vrouw, dacht ze hulpeloos.


  ‘Enig idee wat ik eraan kan doen?’ vroeg hij hees, terwijl hij op haar af kwam.


  ‘Nee, ik zou het niet weten.’ Ze verstijfde. Dat ze was getrouwd met een manipulatieve man, dat wist ze. Ze had ervan genoten dat hij zo intelligent en vernuftig was, waardoor hij meestal zijn concurrenten een paar stappen voor was. Hij was slim en scherpzinnig, en op de een of andere manier slaagde hij erin haar dingen te laten voelen die ze niet wilde voelen. Ze deinsde achteruit, totdat ze tussen hem en de deur gevangen stond.


  ‘Je drijft me tot het uiterste, yineka mou,’ mompelde hij. Hij boog zijn donkere hoofd en wreef met zijn kaak over haar zachte wang, als een panter die om aandacht vroeg.


  De bekende geur van sandelhout en jasmijn van zijn dure aftershave deed haar neusvleugels trillen, en het zachte raspende gevoel van zijn ruwe huid wekte al haar zintuigen tot leven. Plotseling had ze het gevoel alsof ze op de rand van een klif stond. Ze wilde dit niet. Toch had ze geen keus toen hij zijn handen stevig op haar smalle schouders legde om te voorkomen dat ze kon ontsnappen, en haar zoende.
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  Gedurende die ene kus was het alsof ze opnieuw werd geboren. Een minuut lang voelde Tally twijfel, en het volgende moment werd ze verleid door de emotionele intensiteit en de onmiddellijke reactie van haar lichaam.


  Haar huid voelde koud en klam aan van de schok, maar haar mond was heet onder de zijne. Haar zenuwuiteinden tintelden toen hij haar lippen vaneenduwde en zijn tong in haar mond duwde. Het was een primitieve hartstocht, en er klonk een geschrokken, protesterend geluid in haar keel toen de pure chemische reactie door haar lichaam schoot. Haar hoofd tolde, haar benen trilden, en ze klampte zich aan zijn colbert vast om zich staande te houden. Zijn adem vermengde zich met de hare, en het was ondraaglijk opwindend. Ze genoot van zijn warme sensuele mond en liet haar vingers omhoog in zijn dikke donkere haar glijden om hem dicht bij haar te houden.


  Zijn brede gespierde borstkas drukte haar gevoelige borsten plat, en ze duwde zichzelf nog dichter tegen hem aan. Een grote hand lag over haar billen en drong aan op intiemer contact, waarop ze haar heupen tegen hem aan stootte, verrukt bij het voelen van zijn lange harde opwinding. Ze liet een hand tussen hen in glijden. Haar vingers gleden over zijn krachtige mannelijkheid.


  Met een kreun wreef hij zich dichter tegen haar aan, terwijl hij ondertussen haar jurk optilde. Zijn vingers trokken een spoor over haar naakte dijen, totdat ze huiverde en beefde van verlangen.


  De hitte in haar vrouwelijkheid was bijna onverdraaglijk. Ze duwde even haar dijen dicht tegen elkaar aan, alsof ze de pijnlijke begeerte wilde terugdringen, om ze even later weer te ontspannen. Ze huiverde toen hij haar gevoeligste plekje vond, want haar lichaam was bijzonder ontvankelijk na al die maanden onthouding. Hij wreef over het kleine knopje en ze kreunde hardop. Volledig overmand door haar hartstocht stond ze huiverend in zijn armen. Ze voelde de dunne stof om haar heupen verstrakken. Plotseling ongeduldig scheurde hij haar slipje in tweeën om toegang tot de vochtige roze lippen te krijgen, die naar zijn aanraking smachtten.


  Er ontsnapte een verstikte kreet aan haar keel toen hij de gezwollen zijdeachtige vrouwelijkheid tussen haar dijen verkende. Even later liet hij zich op zijn knieën zakken en gebruikte hij zijn mond en tong om haar te liefkozen. Onder die sensuele aanval begonnen haar benen hevig te trillen. Dankzij zijn armen bleef ze overeind toen al haar zelfbeheersing verdween. Haar lichaam bevond zich op de rand van het opperste genot toen hij overeind sprong en haar optilde. Ergens viel iets op de grond kapot en hij zette haar met haar achterste op een koud oppervlak, maar dat alles kon het vuur dat in haar was opgelaaid niet verstoren.


  Met ongeduldige handen trok hij haar naar de rand van de tafel en duwde haar dijen uiteen. Hij gleed in haar, lang en onmogelijk dik en hard, en rekte haar honingzoete ingang tot het uiterste op. Toen hij zich terugtrok en opnieuw in haar gezwollen zachtheid stootte, ging er een stortvloed van uitzinnige opwinding door haar lichaam. Bij elke krachtige stoot werd ze door erotische golven overweldigd.


  Zijn handen omklemden haar heupen en bij elke ritmische beweging kwam hij dieper in haar. Ze had zichzelf niet meer in de hand; ze was uitzinnig van opwinding. Al snel bracht hij haar tot een hoogtepunt, waarbij ze het uitschreeuwde en beefde van de ziedende intensiteit van gevoelens die haar lichaam bijna verscheurde.


  ‘Je bent nog steeds de opwindendste, meest sexy vrouw die ik ooit heb ontmoet,’ grauwde hij.


  Hij sloeg zijn armen om haar heen en tilde haar van de tafel, waarop hij haar naar boven droeg. Vaag merkte ze dat hij over de scherven van de gebroken vaas en de bloemen liep, die op de vloer lagen verspreid. Het was het enige wat over was van het bloemstuk dat op de tafel had gestaan totdat zij het er vanaf hadden gegooid. Ofschoon ze na wat er tussen hen was gebeurd nauwelijks kon nadenken, deed ze haar best om de situatie onder controle te krijgen. ‘Wat doe je?’ was het beste wat ze kon bedenken.


  Sander gaf geen antwoord. Hij zette haar op het bed dat eens van hun samen was geweest. Hij had geen zin om te praten. Er waren te veel herinneringen aan de keren dat hij had geprobeerd te praten en het in ruzie was geëindigd. Zwijgend trok hij het beddengoed terug en negeerde de zijden sprei die in een hoop op de eiken vloer belandde. Hij ging naast Tally op het bed liggen en kuste haar met een honger die nog niets was afgenomen.


  Sander had altijd geweldig goed kunnen zoenen. De betoverende sensuele kracht van zijn mond op de hare raakte Tally diep vanbinnen. Niets en niemand smaakte zo heerlijk als hij. Ze genoot van de hernieuwde respons van haar eigen lichaam. Ze strekte zich uit om hem begerig terug te zoenen, terwijl hij ondertussen zijn kleren uittrok. Ze liet haar handpalmen over zijn brede gladde schouders glijden en naar beneden over zijn gespierde, met ruwe haartjes bedekte borstspieren, alvorens nog lager te gaan.


  ‘Je moet me niet plagen, yineka mou,’ gromde hij. Zijn buikspieren spanden zich onder haar gespreide vingers, en er ging een verwachtingsvolle rilling door zijn lange slanke lichaam, waardoor ze zich ongelooflijk begerenswaardig voelde.


  ‘Dat zal ik niet doen…’ Ze keek in zijn vurige goudbruine ogen en haar hart maakte een sprongetje. Hij duwde zich tegen haar aan met die rauwe seksualiteit die ze slechts door haar verdriet had weerstaan, en ze weigerde nog aan iets anders te denken.


  In haar achterhoofd wist ze dat ze haar gedrag later onder ogen moest zien, en ze wist ook dat ze het niet aankon. Hoe kon ze haar innerlijke strijd en wirwar van reacties die hij in haar had losgemaakt vanaf het moment waarop ze uit zijn leven was vertrokken, rijmen met haar gebrek aan zelfbeheersing van vandaag? Ofschoon ze niet wilde nadenken over wat ze nu aan het doen was, vond ze het opmerkelijk dat de man wiens vrijheid ze had teruggegeven, bij de eerste de beste gelegenheid terug met haar het bed in dook. Dat gaf haar een geweldige kick. Het gaf haar de hoop dat er misschien geen andere vrouw in zijn leven was geweest nadat ze uit elkaar waren gegaan. En op de een of andere manier werd alles wat er was gebeurd daardoor acceptabel.


  ‘Je bent onweerstaanbaar, yineka mou,’ zei hij met vergenoegde stem. Met een hand omvatte hij een van haar borsten en ving de gezwollen roze tepel tussen duim en wijsvinger, waarop ze huiverde. ‘Ik kan geen genoeg van je krijgen.’


  Sander wilde haar opnieuw. Hij wilde haar zelfs nog dwingender dan de eerste keer. De kloppende begeerte in zijn kruis was nagenoeg onverdraaglijk. Hij vermorzelde haar mond en mompelde haar naam tegen haar lippen. Daarna trok hij haar naar zich toe en draaide haar om. Kreunend schoof hij zijn harde schacht in haar verrukkelijke omklemmende warmte. En waar hun eerste intieme samenzijn wild was geweest, werd deze tweede keer gekenmerkt door een gecontroleerde intensiteit.


  Steeds opnieuw liet hij zich diep in haar fluweelzachte binnenste wegzinken, en weer bereikte haar opwinding een hoogte die ze nooit had kunnen dromen. Tally duwde haar gezicht in het kussen en beet in de stof om haar kreten van uitzinnig genot te smoren.


  Na afloop was ze zo zwak dat ze zich niet kon bewegen. Het was een opluchting om haar lome lichaam in zijn armen te laten rusten. Voor het eerst in maanden voelde ze zich tevreden en gelukkig.


  


  Tegen zonsopgang werd Tally met een schok wakker. Gedesoriënteerd kwam ze overeind. De gordijnen waren open, zodat het ochtendlicht onbelemmerd in een goudkleurig schijnsel op de meubelstukken in de kamer viel.


  Het enige wat ze op dat moment echter opmerkte, was dat ze alleen was. Toen ze met haar handpalm onderzoekend over het laken gleed, voelde ze dat het koud was. Als door een wesp gestoken, sprong ze uit bed. Haar gezicht vertrok. Haar spieren protesteerden en het beurse gevoel tussen haar dijen herinnerde haar er maar al te ruw aan hoe ze de nacht had doorgebracht. Snel griste ze de sprei van de grond en bedekte haar naakte lichaam.


  Toen ze uit het raam keek, was ze niet verbaasd te zien dat de helikopter was verdwenen. Vaag herinnerde ze zich dat ze het toestel had horen vertrekken. Sander had met haar geslapen en was daarna weggegaan. Ze was heel erg teleurgesteld. Ze moest wel de domste vrouw ter wereld zijn. Als in een boze droom, gebroken en doelloos, dwaalde ze naar de begane grond, waar ze angstig bleef staan toen ze geluiden in de keuken hoorde. Zou het de huishoudster zijn? Het was immers duidelijk dat er iemand voor het huis zorgde.


  Er verscheen een donker hoofd in de deuropening. Sander, zijn indrukwekkende gebruinde lichaam slechts gekleed in een zijden boxershort, keek haar onderzoekend aan.


  ‘Ik dacht dat ik iets hoorde. Ik dacht…’ Maar ze slikte de rest van haar woorden in. Ze wilde haar trots behouden. ‘Ik vroeg me af waar je was.’


  ‘Ik ben ontbijt aan het maken,’ verkondigde hij nonchalant, alsof hij dat regelmatig deed.


  Ongeschoren, zijn haar nog vochtig en verward na zijn douche, zag hij er adembenemend aantrekkelijk uit. Hij leek op een glanzende tijger die op jacht was. Geen enkel viervoetig dier had echter zo’n wasbord en van die lange krachtige dijen. Instinctief deed ze een stapje in zijn richting. Haar hart hamerde in haar borstkas en ze voelde een kriebel in haar buik. ‘Ontbijt?’


  ‘Gewoon toast en koffie,’ zei hij voor het geval ze iets indrukwekkends verwachtte, wat met zijn staat van dienst bijzonder onwaarschijnlijk was.


  In de keuken rook ze de geur van geblakerde toast. De ramen stonden wijd open.


  ‘Dat broodrooster is een waardeloos ding,’ zei hij wrevelig.


  De koffie was zo zwart en sterk dat het haar waarschijnlijk maagpijn zou bezorgen, dacht ze wrang. Hij kon ook niet koken. Hoewel hij dacht dat hij kon koken, was er altijd iets mis met de apparatuur of met de ingrediënten. Of het nou een kapotte tijdschakelaar van de oven was of een taai stuk vlees. Omdat hij ervan overtuigd was dat elke idioot kon koken, had hij geen geduld en koos hij vaak een rampzalige makkelijkere weg.


  Toch was ze geroerd dat hij, zoals zij het interpreteerde, een romantische geste had willen doen, ook al was het waarschijnlijker dat hij met zijn poging haar ontbijt op bed te brengen uiteindelijk het huis in lichterlaaie zou zetten. ‘Ik heb niet zo’n trek,’ zei ze. Omdat er opnieuw een waarschuwende rookpluim uit het broodrooster kwam, liep ze er snel op af om hem uit zetten voordat het brandalarm zou afgaan.


  Met een grommend geluid trok hij haar tegen zijn warme sterke lichaam. ‘Ik heb alleen trek in jou. We hebben zo’n fantastische nacht gehad, moli mou.’


  Enigszins ongemakkelijk dacht ze terug aan de dynamische nacht vol intimiteit. Hij was onverzadigbaar geweest, en zij had wild en enthousiast op al zijn handelingen gereageerd. Ze had zijn schijnbaar oneindige honger naar haar lichaam heel erg bevredigend gevonden, omdat hij als man alleen – die zeer binnenkort al zijn vrijheid terug zou hebben – ontelbare opties had. Maar was goede seks genoeg om een verzoening tot stand te brengen? Speelde hij met de gedachte om hun echtscheiding een halt toe te roepen? Bij hem had het geen zin om dingen aan te nemen, want hij was niet voorspelbaar of conventioneel.


  Er kwam een gedachte bij haar op die ze niet meer uit haar hoofd kon zetten. Ze trok zich los en opende de koelskast. Met grote ogen staarde ze achterdochtig naar de volgestouwde planken. Bedachtzaam schonk ze twee glazen vers sinaasappelsap in. Ze overhandigde hem een glas. ‘Heb je het huis verhuurd?’


  ‘Natuurlijk niet,’ zei hij verontwaardigd. ‘Ik wil hier geen vreemdelingen. Dit was ons huis.’


  Er was maar één andere verklaring voor de goedgevulde koelkast. Het was alsof ze wakker werd. Plotseling werkten haar hersenen weer. Met gefronst voorhoofd keek ze hem aan. ‘Heb je dit van tevoren bedacht?’


  Hij trok een wenkbrauw op. ‘Waar heb je het over?’


  Op dat moment wist ze dat hij met vooropgezette bedoelingen naar Frankrijk was gevlogen, en dat zij naar het huis was gelokt. ‘Je hebt het zo gepland dat je me hier zou zien. Je hebt zelfs gepland om de nacht met me door te brengen. Daarom staan er overal bloemen en is de keuken zo goed bevoorraad.’


  ‘Had je dan liever honger gehad? Of in een vochtig bed willen slapen?’ vroeg Sander verbaasd. Hij zag niet in waarom ze zich zo druk maakte. ‘Het huis heeft zo lang leeggestaan. Natuurlijk heb ik voorbereidingen voor ons verblijf getroffen.’


  ‘Wat ben je toch doortrapt. En wat moet ik hier nu van denken? Ik ben in de val gelokt!’ riep ze woedend uit.


  Zuchtend stak hij zijn handen op. ‘Jij bent mijn vrouw en ik wil je terug. Dat is geen misdaad…’


  Ik wil je terug.


  Omdat ze niet goed wist wat ze daarvan moest vinden, liep ze met grote stappen langs hem heen. De sprei sleepte over de grond achter haar aan. ‘Ik ga me douchen.’


  ‘Tally…’ begon hij.


  Met een ruk draaide ze zich om. ‘Nee, niets zeggen. Je hebt al meer dan genoeg gezegd,’ sprak ze op bittere toon.


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  Slechts enkele minuten na Tally’s boze vertrek uit de keuken, stapte Sander brutaal bij haar in de douchecabine.


  Voordat ze kon reageren, had hij haar natte glibberige lichaam tegen zich aan getrokken en zijn mond op haar verontwaardigd geopende lippen geduwd. Dat wat ze had willen zeggen, was onmiddellijk vergeten. Ze bedacht dat, ofschoon ze tijdens hun huwelijk vele uren met elkaar hadden doorgebracht, ze maar erg weinig hadden gepraat. Sander was altijd een man van daden geweest en van weinig woorden, dacht ze duizelig. Haar hormonen bruisten enthousiast door haar lichaam en verdrongen haar laatste heldere gedachten.


  Na hun hete liefdesspel in de douche hield hij haar vast terwijl zij probeerde zonder zijn steun op haar benen te blijven staan. Nog nahijgend pakte hij een lok van haar drijfnatte steile haar vast. ‘Waarom krult het niet nu het nat is?’


  Zijn verbaasde gezichtsuitdrukking ontlokte een spontane lach aan haar. ‘Ik heb een speciale behandeling bij de kapper laten doen. Het blijft nu een paar maanden steil en het is veel minder bewerkelijk,’ vertelde ze hem opgewekt.


  Met een frons van onbegrip op zijn voorhoofd keek hij haar aan. ‘Laat het weer normaal krullen,’ drong hij aan. ‘Ik vond je haar prachtig zoals het was…’


  Ze was stomverbaasd. Hij vond haar pijpenkrullen mooi, terwijl zij ze vervloekte? Nou, dat had hij haar nooit eerder verteld.


  Het water werd koud. Hij draaide de kraan dicht, waarna hij de douchedeuren openduwde. Toen ze uit de cabine stapte, wikkelde hij haar in een grote zachte handdoek. Het bracht herinneringen terug aan de laatste weken van haar zwangerschap, toen hij voor haar had gezorgd toen haar lichaam groot en onhandig was geworden en ze zich moeilijk had kunnen bewegen. Die zorgzaamheid had zo natuurlijk geleken, dat ze vol hoop was geweest voor hun toekomst als gezin. Niet lang daarna had het wrede lot hen getroffen en haar hoop de bodem in geslagen. Nadat hun zoontje dood ter wereld was gekomen door een afwijking aan de placenta, was de hoop gesneuveld dat ze een gezin zouden worden, en al snel daarna ook hun huwelijk.


  Zijn prachtige, met dikke donkere wimpers omringde ogen bleven op haar gezicht rusten. Met sterke handen trok hij haar weer naar zich toe. ‘Ik wil de afgelopen anderhalf jaar vergeten.’


  Er ontsnapte een ongemakkelijk lachje aan haar lippen. ‘Zo simpel is het niet.’


  ‘Het is net zo simpel als wij willen dat het is. We zijn de enige twee mensen die hierbij betrokken zijn, moli mou.’


  Sander wilde haar terug. Hij mocht haar dan in de val hebben laten lopen door haar naar het huis te laten komen, dat had hij met goede bedoelingen gedaan. Hier stond ze dan. In haar eigen ogen was ze niet mooi, niet rijk en niet erg getalenteerd, maar Sander, die dat allemaal wel was, wilde haar toch terug. Ze voelde zich gevleid en ze moest denken aan zijn onstuimige verlangen om de liefde met haar te bedrijven.


  Haar mond ging open. Voordat ze wist of ze wel bereid was zijn reactie te horen, zei ze: ‘Als ik dacht dat je met niemand anders samen was geweest, zou ik het misschien willen overwegen.’


  Er viel een dodelijke stilte. Zodra ze hem aankeek, wist ze dat haar hoop ver van de waarheid was. Onder zijn zongebruinde huid was hij bleek geworden. Zijn sensuele mond was tot een streep vertrokken.


  Sander was woedend van ongeloof, want haar behoefte aan geruststelling kwam veel te laat. Het was ook een waarschuwing dat haar ogenschijnlijke spontaniteit en gebrek aan berekening misleidend konden zijn, want er ging vaak meer in haar om dan ze wilde toegeven. Nu had ze een dodelijk explosief voor zijn voeten gegooid, en dat nam hij haar zeer kwalijk. Wat voor recht had ze om hem dat nu te vragen? Het was onredelijk. Meer dan anderhalf jaar geleden had ze hem de toegang tot haar bed ontzegd en haar rug toegekeerd. Ze had zelfs niet willen toegeven dat hun problemen misschien konden worden opgelost en was uiteindelijk weggegaan. Ze had hem duidelijk gemaakt dat ze niet terugkwam en dat ze wilde scheiden. De periode na hun scheiding was een groot zwart gat voor hem geweest, en hij was te trots om dat met haar te delen. ‘Ik ben bang dat ik je niet kan vertellen wat je wilt horen,’ zei hij knarsetandend.


  Nu was het Tally’s beurt om te verbleken. De spanning veroorzaakte een misselijk gevoel in haar maag. Een moment lang wilde ze in tranen uitbarsten, nu ze te horen had gekregen waar ze het meest bang voor was geweest. Ze voelde zich diep vernederd. Wat had haar in hemelsnaam bezield? Ze voelde zich ongelooflijk dom en naïef dat ze ooit had kunnen dromen dat hij geen seksuele troost zou hebben gezocht terwijl ze apart hadden gewoond en in een scheiding verwikkeld waren geweest.


  ‘Ik wil niet meer weten,’ vertelde ze hem grimmig. Ze keerde zich van hem af. De handdoek hield ze met bevende handen om haar lichaam geklemd. Haar huid was klam door de schok die ze had gekregen. Nog nooit had ze zo’n verwoestende golf van bittere jaloezie ervaren. Binnen een paar seconden waren haar opgebloeide gevoelens van tederheid in venijnige haat veranderd.


  Verloren in haar verdriet over de dood van hun zoontje, was ze met een gebroken hart naar Engeland teruggegaan om haar wonden te likken. Ze had een nieuw leven als alleenstaande vrouw opgebouwd, terwijl hij klaarblijkelijk feestjes was afgelopen en zijn prachtige lichaam met een serie nieuwe minnaressen had gedeeld.


  ‘Je bent niet eerlijk,’ zei Sander. Hij zag dat ze hem al had veroordeeld.


  ‘Misschien niet… Maar ik kan mijn gevoelens niet sturen,’ antwoordde Tally op koele toon. Geestelijk was ze al afstand aan het nemen van de gebeurtenissen van de laatste vierentwintig uur.


  Hoewel ze opnieuw een vergissing had gemaakt, was het niet onoverkomelijk, redeneerde ze in een poging haar gevoelens enigszins onder controle te krijgen, voordat ze erdoor kon worden overweldigd. In het afgelopen jaar had ze hard gevochten om haar onafhankelijkheid terug te krijgen en haar hartzeer te boven te komen. Ze was vastbesloten om nooit meer terug te gaan naar die donkere dagen van depressie en twijfel.


  Het was niet ongewoon dat een echtpaar dat op het punt van scheiden stond nog een laatste keer bij elkaar kwam. Ze had de fout begaan om vertrouwdheid voor aantrekkingskracht aan te zien. De echo van de liefde die ze ooit voor Sander had gevoeld, had haar duidelijk in de war gebracht. Ze had een fout gemaakt, dat was alles. Ze hoefde er geen toestand van te maken of zichzelf te straffen. Sander was hartverscheurend aantrekkelijk en sexy, en ze was waarschijnlijk kwetsbaar geweest omdat ze zo lang celibatair was geweest.


  ‘We hebben gewoon iets doms gedaan,’ mompelde ze. Ondertussen zocht ze tussen de kleding die ze de avond ervoor had ingepakt naar iets wat ze kon aantrekken.


  ‘Nee, dat hebben we niet,’ sprak Sander haar tegen. Hij dacht aan wat ze had gezegd en hoe ze op zijn eerlijkheid had gereageerd. Hij fronste zijn voorhoofd. ‘Wil je me soms vertellen dat je niet met Robert Miller naar bed bent geweest?’


  ‘Ik vertel jou helemaal niets!’ snauwde Tally hem toe. Ze wilde het niet over dat onderwerp hebben. Als hij zou beseffen dat haar relatie met Robert platonisch was, zou hij snel doorhebben dat zij na hun scheiding niet zo gemakkelijk met haar leven verder was gegaan. Dat wilde ze niet aan hem toegeven. Dit was niet het moment om toe te geven dat ze zich in haar hart nog steeds getrouwd voelde en zich loyaal aan Sander had betoond. ‘Over dat soort dingen wil ik het niet hebben –’


  ‘Zoals gewoonlijk meet je met twee maten. Je vond het wel prima om mij onder druk te zetten.’ Toen kreunde hij hardop, alsof hij spijt had van de barse toon waarop hij dat had gezegd. Hij stak zijn handen uit om haar aan te raken. ‘Tally, kom hier –’


  Plotseling werd ze woedend. Haar groene ogen flitsten. ‘Raak me niet aan!’ beet ze hem toe, terwijl ze haar vingers met een veelzeggend gebaar uit zijn handen terugtrok.


  ‘Het lijkt erop dat ik had moeten liegen, maar dat is niet mijn stijl.’ Zijn lange krachtige lijf was gespannen. Hij dreef haar in een hoek en pakte haar bij de ellenbogen. Zijn donkere ogen glinsterden van frustratie. ‘Dit mag je ons niet aandoen. Je wilt mij ook nog steeds.’


  ‘Nee, helemaal niet. Ik weet niet wat me bezielde. Het leek wel alsof ik plotseling terug was in de tijd toen ik je hier zag!’ protesteerde ze heftig. Om haar trots te bewaren, moest ze hem daarvan overtuigen.


  Sander keek toe terwijl ze zich met schokkerige bewegingen aankleedde. Ze had zoveel haast dat ze niet de moeite nam om haar beha aan te trekken. Onwillekeurig werd zijn blik naar haar op en neer wippende volle borsten getrokken toen ze een T-shirt over haar hoofd trok. Zelfs na de nacht die ze samen hadden doorgebracht, voelde hij dat zijn libido reageerde. Hij wilde niet naar die onzin van haar luisteren. Hij wilde niet dat ze wegging. Hij wilde niet alleen zijn vrouw terug, hij wilde ook minstens een week met haar in bed blijven, in de hoop dat hij de begeerte kon lenigen die geen enkele andere vrouw kon bevredigen. ‘De aantrekkingskracht tussen ons is er nog steeds, moli mou,’ grauwde hij. ‘Net zo sterk als altijd.’


  Zijn lage stem vibreerde langs haar gespannen ruggengraat. Tally gluurde tussen haar wimpers door en zag dat zijn goudbruine ogen haar vurig en uitdagend aankeken. Haar tepels tintelden en werden hard, en ze verstijfde van ongeloof dat ze nog steeds zo gevoelig voor zijn charme was.


  ‘Je weet precies waar ik het over heb,’ zei hij op tevreden toon.


  Maar ze weigerde naar hem te luisteren. Ze was ervan overtuigd dat ze weer iets doms zou doen als ze naar hem luisterde. Ze moest ontsnappen. Vastberaden opende ze de koffer die ze de vorige dag al had gevonden en begon er stapels kleding in te leggen.


  ‘Je kunt niet zomaar weglopen en doen alsof dit niet is gebeurd,’ zei hij zacht.


  ‘Ik kan verdorie alles doen waar ik zin in heb!’ bitste ze met een opstandige blik op zijn gezicht.


  Ongeduldig haalde hij zijn handen door zijn korte zwarte haren. Met samengeknepen ogen keek hij haar aan. Ondanks de warmte bezorgde zijn scherpe blik haar kippenvel. ‘Op de een of andere manier zal het me lukken om je terug te krijgen, yineka mou.’


  ‘Dat denk ik niet.’ Ze sloeg de koffer dicht. ‘Over een paar maanden zijn we gescheiden. Ik wil niets meer uit dit huis. Dit is het verleden, en ik ben verdergegaan met mijn leven –’


  ‘Nog geen uur geleden vond je het maar al te fijn om het verleden te herleven,’ zei hij op zijdeachtige toon.


  ‘Iedereen maakt fouten, en jij bent de mijne,’ zei ze kortaf. Zo snel als haar benen haar konden dragen, liep ze in de richting van de deur.


  Hij hield haar tegen om de koffer van haar over te nemen. ‘Het is wel een fout die je telkens weer met veel plezier maakt.’


  Met een schuldbewuste kleur op haar wangen legde ze de koffer in de achterbak van haar auto. Er speelden kwellende beelden van Sander met andere vrouwen in haar hoofd. Dat maakte haar zo van streek, dat haar hand beefde toen ze in haar tas naar haar sleutels zocht.


  Met gefronst voorhoofd legde hij een hand op het portier. ‘Weet je zeker dat je je goed genoeg voelt om te rijden?’


  ‘Ik voel me prima.’ Geïrriteerd dat ze hem niet voor de gek had kunnen houden met haar façade van kalmte, sprong ze zonder verdere plichtplegingen in de auto.


  ‘Je gaat er weer vandoor, net zoals je een jaar geleden hebt gedaan,’ zei hij beschuldigend.


  ‘Ik ben gewoon verstandig!’ sprak ze hem heftig tegen. Met een klap sloeg ze het portier dicht.


  Bij het wegrijden weigerde ze in haar achteruitkijkspiegel naar zijn lange gestalte te kijken. Dat zou zwak zijn, en ze was al beschaamd genoeg over haar gedrag van de afgelopen twaalf uur.


  De hele tijd dacht ze aan de vele keren in haar leven die ze sterk had moeten zijn en haar emoties had onderdrukt, die sterker leken dan die van andere mensen. Als kind had ze vaak naar de liefde van de mensen om haar heen verlangd. Binkie had natuurlijk van haar gehouden, maar zelfs op jonge leeftijd had Tally geweten dat Binkie in een andere categorie viel. Ze was een werkneemster, de huishoudster en de kinderoppas die door Tally’s moeder werd betaald. Of de mensen van wie Tally hield hadden niet het vermogen om lief te hebben, of ze had zelf niet iets speciaals waardoor die diepere gevoelens in anderen werden opgewekt. Toch wist ze dat als zij van mensen hield, ze dat met heel haar hart deed, en meestal werd ze diep gekwetst.


  De belangrijkste persoon in de wereld van Crystal, haar moeder, was meestal de man die op dat moment in haar leven was. Crystal Spencer was een mannenvrouw, en omdat moeder en dochter weinig gemeen hadden, hadden beide vrouwen geleerd om niet te veel verwachtingen van elkaar te hebben. Tally’s vader, Anatole, had altijd meer dan duidelijk gemaakt dat hij zich voor zijn onwettige dochter schaamde. Omdat hij het erg belangrijk vond wat andere mensen van hem vonden, was hij nooit bereid geweest om haar openlijk als zijn kind te erkennen. De gevoelens van zijn huidige vrouw, die er de voorkeur aan gaf om te doen alsof Tally niet bestond, waren veel belangrijker voor hem.


  Had het met haar ongelukkige achtergrond te maken dat ze te veel steun en aandacht van Sander had verlangd, vroeg ze zichzelf plotseling af. Was ze binnen hun relatie te veeleisend geweest? Had ze te veel van hem verwacht, terwijl het huwelijk en het vaderschap hem min of meer waren opgedrongen? Als ze aan haar huwelijk dacht, moest ze onherroepelijk aan dat ene verschrikkelijke gegeven denken: toen Tally zwanger was geworden, had haar vader Sander gechanteerd om met haar te trouwen. Hij had Sander gedreigd dat hij Volakis Shipping naar de ondergang zou brengen. Ofschoon Sander later had gezegd dat hij met Tally getrouwd wilde blijven, was de basis van hun huwelijk een vernedering geweest die ze niet hadden kunnen negeren.


  Toch had ze toen zoveel van Sander gehouden, dat ze haar ogen voor de zwakke punten van hun relatie had gesloten. Hij had niet van haar gehouden en had ook niet gedaan alsof. Hij had naar haar verlangd, hij had haar gesteund, was in en uit bed goed gezelschap geweest, maar hij had nooit de diepe gevoelens voor haar gehad die zij voor hem had gehad. En die hartverscheurende waarheid had ervoor gezorgd dat ze zich vanaf het begin van hun huwelijk de mindere en zwakkere partner had gevoeld.


  Bij elke kilometer die ze op de Franse autoweg aflegde en die de afstand tussen haar en Sander vergrootte, voelde ze een steeds fellere pijn in haar hart, die veel leek op de pijn van een groot verlies. Ze onderdrukte de sensatie en de zorgelijke invloed die het op haar verwarde zintuigen had. Het was gewoon haar verbeelding die met haar op de loop ging, dacht ze ongeduldig.


  Maar waarom wilde Sander haar zo graag terug? Haar stoere Griekse echtgenoot was een macho. Kwam het gewoon omdat hij bezitterig was? Kwam het omdat hij dacht dat ze nu een relatie met Robert Miller had, waardoor hij plotseling de behoefte had om haar als zijn echtgenote terug te winnen? Ze was stomverbaasd, want ze wist dat zijn ouders waarschijnlijk een zucht van verlichting hadden geslaakt toen het huwelijk van hun zoon uiteen was gevallen.


  Haar snobistische schoonouders hadden haar niet als een geschikte echtgenote voor hun nog enige zoon beschouwd. Dat ze een onwettig kind en van eenvoudige komaf was, was voor hen een belediging geweest.


  Toen Sander en zij samen nog gelukkig waren geweest, had de houding van zijn ouders onbelangrijk geleken. Afgezien van het feit dat Petros Volakis met Sander in het familiebedrijf samenwerkte, had het oudere echtpaar weinig belangstelling voor hun zoon of zijn vrouw gehad. Ook waren ze niet bij de verdrietige korte begrafenisceremonie van hun kleinkind geweest. Ze hadden slechts een standaardkaart gestuurd om hun leedwezen te betuigen.


  Tijdens de wachttijd bij de haven waar ze op de veerboot naar Engeland zou stappen, merkte ze dat ze naar het gezelschap van haar moeder in Londen uitkeek. Ze was niet in de stemming om alleen te zijn. Wat er met Sander was voorgevallen zou ze echter voor zichzelf houden. Gelukkig had ze niet zo’n hechte relatie met Robert dat ze hem enige uitleg was verschuldigd. Hoe minder ze piekerde over dingen die ze niet kon veranderen, hoe gelukkiger ze zou zijn, besloot ze koppig.


  


  Helaas trof ze in Londen haar moeder in een afstandelijke en ontwijkende stemming aan. Crystal ging liever op bezoek bij al haar oude vrienden en vriendinnen dan dat ze tijd met haar enige kind doorbracht.


  Nog geen week later moest Tally thuis een kleurenstaal ophalen die ze was vergeten mee naar kantoor te nemen. Bij thuiskomst zag ze dat zich een onverwacht schouwspel afspeelde. Een gedrongen oudere man in kostuum vertelde haar snikkende moeder dat tranen niets konden veranderen.


  ‘Wat is hier in hemelsnaam aan de hand?’ vroeg Tally in de deuropening van de huiskamer.


  Met wijd open ogen wierp Crystal haar dochter een geschrokken blik toe. Vervolgens krabbelde ze met een verstikt geluid overeind en vluchtte ze haar slaapkamer in.


  Verward richtte Tally haar aandacht op de bezoeker. ‘Misschien kunt u me vertellen wat er aan de hand is?’


  ‘Ik ben bang dat ik dat niet mag doen. Dit is een strikt vertrouwelijke zaak,’ antwoordde de man stijfjes. Hij pakte zijn aktetas. ‘Ik heb mijn kaartje op de tafel gelegd. Misschien kan Miss Spencer me bellen als ze de tijd heeft gehad om haar opties te overwegen.’


  Verbijsterd liet ze de man uit, waarna ze terug naar de huiskamer liep om het kaartje te pakken. Henry Fellows. Hij was een advocaat, en ze had nog nooit van hem gehoord. Ze klopte licht op de deur van de logeerkamer voordat ze naar binnen liep.


  Haar moeder stond bij het raam. Ze had haar armen verdedigend over elkaar geslagen en wierp Tally een bezorgde blik toe. ‘Is hij weg?’


  ‘Ja, hij is weg. Wat wilde hij van je?’


  Crystal liet haar schouders mismoedig zakken. ‘Ik kan het je net zo goed vertellen, want je komt er snel genoeg achter. Roger dreigt me bij de politie aan te geven.’


  Vol afgrijzen staarde Tally haar moeder aan. ‘De politie? Roger? Waar heb je het over?’


  Het verhaal dat Crystal vervolgens vertelde, kwam niet helemaal onverwachts. Haar moeder had al vaak geldproblemen gehad, en het verbaasde haar niet dat de oudere vrouw schulden had gehad toen ze bij de gepensioneerde zakenman Roger Tailford in Monaco was gaan wonen.


  ‘In het begin kon ik de afbetalingen nog wel bijhouden omdat ik van Roger een kledingtoelage kreeg.’


  ‘Had je Roger niet beter de waarheid kunnen vertellen?’ vroeg Tally.


  ‘Roger is nogal puriteins als het op geld aankomt. Ik wist dat hij op me neer zou kijken als hij erachter kwam. Daarom heb ik het geheim gehouden,’ gaf Crystal onwillig toe. ‘Maar toen de rente omhoogging en de maandelijkse betalingen steeds hoger werden, had ik meer geld nodig. Op een dag heb ik de handtekening van Roger vervalst en een cheque uitgeschreven.’


  Tally keek haar moeder verbluft aan. ‘Heb je een cheque uitgeschreven en zijn handtekening vervalst? Dat is een misdrijf!’


  ‘Ik ben niet stom. Dat weet ik wel, maar ik wilde de vrede bewaren, en hij is zo rijk dat hij het geld helemaal niet miste.’


  ‘Je wilt toch niet beweren dat je het vaker hebt gedaan?’ vroeg Tally vol afgrijzen.


  ‘Ik zat tot over mijn oren in de schulden!’ riep Crystal verdedigend uit. ‘Ik moest toch op de een of andere manier de schuldeisers op afstand houden.’


  ‘Maar je hebt geld van hem gestolen, begrijp je dat dan niet? Waarom was die advocaat hier?’


  ‘Rogers boekhouder vertrouwde het niet. Hij twijfelde over een aantal van de cheques die waren uitgeschreven. Zo kwam Roger erachter wat ik had gedaan. Daarom zijn we uit elkaar. Hij heeft me eruit gegooid!’ zei Crystal snikkend. ‘Hij heeft die advocaat naar me toe gestuurd om te zeggen dat hij me niet zal aanklagen als ik al het geld teruggeef.’


  Al het bloed was uit Tally’s gezicht weggetrokken. ‘Om hoeveel geld gaat het?’


  Haar moeder noemde een bedrag dat Tally naar adem deed happen; het was een veel groter bedrag dan ze ooit had kunnen denken. Toen de eerste vervalste cheque niet was ontdekt, was Crystal steeds brutaler geworden en had ze ook geld van Rogers bankrekening opgenomen als ze te veel had uitgegeven. In twee jaar tijd had ze zichzelf een aanzienlijk bedrag toegeëigend.


  ‘Kun je er ook maar iets van terugbetalen?’ vroeg Tally bezorgd, maar met een hoopvolle blik op haar gezicht.


  ‘Ik heb geen rode cent,’ bekende Crystal dof. ‘Ik heb nooit gespaard. Dat weet je.’


  ‘Nou, ik kan je niet helpen. Alles wat ik heb zit in het bedrijf, en ik heb een contract met Robert waardoor ik het niet kan vrijmaken,’ zei Tally op ongelukkige toon. ‘En in het huidige economische klimaat krijg ik nooit een lening voor zo’n groot bedrag. Er is maar één oplossing. We moeten mijn vader om hulp vragen.’


  ‘Dat is tijdverspilling. Anatole zou het waarschijnlijk heerlijk vinden als ik voor diefstal naar de gevangenis moet.’


  Die avond belde Tally haar vader. Tot haar opluchting lachte hij haar niet uit, hoewel hij ook niet welwillend klonk. ‘Waarom vraag je je echtgenoot niet om hulp? O, ja, dat was ik even vergeten. Je had genoeg van hem en bent bij hem weggegaan.’


  Zijn sarcastische opmerking deed pijn. ‘Zo was het niet,’ mompelde ze.


  Maar het was duidelijk dat Anatole geen belangstelling voor haar kant van het verhaal had. Wat hem betrof had hij Tally geholpen toen hij Sander onder druk had gezet om met haar te trouwen toen ze zwanger had blijken te zijn. Door haar echtgenoot te verlaten had ze haar gouden kans roekeloos weggegooid. ‘Luister, aanstaande woensdag ben ik in Londen,’ zei hij plotseling. ‘Laten we gaan lunchen in ons vaste restaurant. Om één uur.’


  Daar moest Tally tevreden mee zijn, hoewel ze zich nog steeds afvroeg of haar vader zou helpen Crystal te redden van wat hij ongetwijfeld als haar verdiende loon beschouwde. Ze was zich er maar al te zeer van bewust hoe vreselijk haar vader het had gevonden dat hij Crystal had moeten onderhouden totdat Tally volwassen was geworden.


  Die dag werkte ze aan een interieurontwerp voor een cliënt die tot haar grote ergernis elke vijf minuten van gedachten veranderde. Toen ze vermoeid thuiskwam, trof ze haar moeder in tranen aan.


  ‘Die advocaat heeft gebeld. Roger gaat maandag de politie bellen. Dat is mijn deadline,’ legde Crystal bevend uit. Ze keek haar dochter angstig aan. ‘O, Tally, wat moet ik doen? Je vader zal me nooit helpen. Hij heeft je waarschijnlijk alleen maar uitgenodigd om te gaan lunchen zodat hij de details kan horen en zich kan verkneukelen.’


  ‘Laten we er maar het beste van hopen,’ antwoordde Tally met een grimas. Ze vond het verschrikkelijk dat haar ouders nog steeds zo overduidelijk een hekel aan elkaar hadden. Ofschoon Crystal een affaire had gehad toen ze met Anatole verloofd was geweest en van hem in verwachting was geweest, had ze Anatole voor de rechter gedaagd om alimentatie voor haar dochter te krijgen. In ieder geval had Tally nog nooit meegemaakt dat haar vader iets uit medeleven had gedaan. Anatole Karydas was op de eerste plaats een zakenman.


  Aan de andere kant was hij de enige hoop die Crystal had, dacht ze ongelukkig. Ze kon Sander moeilijk vragen om haar financieel bij te staan terwijl ze tegen zijn zin in de scheiding doordrukte.


  


  ‘Ik heb een voorstel voor je,’ zei Anatole, een kleine gedrongen man met grijs haar en schrandere donkere ogen. Ze zaten nog geen twee minuten aan zijn tafeltje in zijn favoriete Italiaanse restaurant. ‘Ik geef je zonder verder iets te hoeven weten het geld voor Crystal, maar alleen als je ermee instemt dat je teruggaat naar je echtgenoot.’


  Stomverbaasd over zijn voorstel, dat voor haar uit het niets kwam, verstijfde Tally. ‘Je maakt een grapje!’


  ‘Ik maak geen grapjes over serieuze zaken. Ik vind het belangrijk om een band met de Volakis-familie te hebben. In Athene zijn zij heel invloedrijk en ze hebben goede connecties.’


  ‘Wat maakt dat voor jou uit? In Athene weet helemaal niemand dat ik je dochter ben.’


  Anatole perste zijn lippen op elkaar. ‘Veel van mijn vrienden en zakelijke collega’s weten nu van jouw bestaan af. Sanders ouders hebben uit de school geklapt, dus je bent geen geheim meer. En waarom zou je dat moeten zijn?’ merkte hij geërgerd op. ‘Ik zou heel blij zijn als je weer bij je echtgenoot zou gaan wonen.’


  ‘Dat is belachelijk –’


  ‘Nee, dat is het niet. Het is heel verstandig en nog steeds de beste optie die je hebt,’ sprak hij haar vol overtuiging tegen. ‘Ik wil niet dat je net zo eindigt als je moeder, levend op de kosten van de ene man en dan weer de andere, totdat je in de goot eindigt en moet stelen om te kunnen overleven. Ik wil dat mijn dochter een normaal, fatsoenlijk leven leidt, en dat kan Sander Volakis je geven.’


  Ze was helemaal van haar stuk. In al die jaren was het nooit in haar opgekomen dat haar vader zich zorgen om haar welzijn maakte. In ieder geval had hij dat nog nooit laten blijken. De verbazing was duidelijk in haar groene ogen te lezen toen ze hem met gefronst voorhoofd aanstaarde.


  ‘Ik weet dat ik geen goede vader voor je ben geweest, dat ik fouten heb gemaakt en mijn antipathie jegens je moeder en mijn respect voor de wensen van mijn vrouw tussen ons heb laten komen,’ gaf Anatole met tegenzin toe. Hij ontweek haar geschrokken blik. ‘Maar ik blijf niet lijdzaam toekijken hoe jij je huwelijk met Sander Volakis weggooit. Dus, als je het geld wilt hebben waarmee Crystals waardeloze huid kan worden gered, kun je het krijgen. Maar dan moet je tenminste een jaar lang je huwelijk nog een kans geven.’ Even aarzelde hij. ‘Wat er met je kind is gebeurd, was tragisch, maar over een tijd zal je eroverheen komen en kun je opnieuw beginnen.’


  Geroerd door zijn enigszins botte opmerking voelde ze hete tranen in haar ogen prikken. ‘Het leek de ouders van Sander niets te kunnen schelen…’


  Haar vader raakte onhandig haar hand aan. Even later wendde hij zijn blik af. Het was duidelijk dat hij zich niet op zijn gemak voelde. Toch wist ze nu dat hij heel wat meer had gevoeld dan de ouders van Sander toen hij had gehoord dat haar zoontje doodgeboren was. Het zou zijn eerste kleinkind zijn geweest. ‘Nou, neem je mijn aanbod aan?’


  Ze was zo in de war door zijn voorstel, dat ze tegen hem zei dat ze niet meteen op dat moment een beslissing kon nemen. Hoewel ze boos op Anatole was omdat hij haar nu probeerde te manipuleren zoals hij eerst Sander had gemanipuleerd, was ze toch geroerd omdat haar vader zich op zijn manier zorgen over haar toekomst maakte. En ze kon het niet over haar hart verkrijgen om toe te kijken terwijl haar moeder voor fraude werd aangeklaagd en misschien wel in de gevangenis eindigde. De wet was hard voor vrouwen die geld verdoezelden, dacht ze bezorgd. Vooral voor een verwende vrouw als Crystal, die zelden een betaalde baan had gehad. Ze wist ook dat haar moeder niet door kon gaan met het opstapelen van schulden om de levensstijl te behouden die ze jaren geleden al had moeten opgeven. Ze zou Crystal moeten aansporen om haar leven te veranderen in ruil voor het geld dat ze van Anatole kreeg. Als ze de oorzaak van haar problemen niet zou aanpakken, bevond Crystal zich over een tijdje in dezelfde situatie.


  ‘Ja… Ik ga ermee akkoord,’ zei ze uiteindelijk gespannen. Ze wilde nog niet nadenken over haar huwelijk. Ze accepteerde eenvoudigweg dat ze haar trots en onafhankelijkheid op de brandstapel had gegooid.


  


  Omdat Tally het niet aankon om Sander op te bellen en de triomf in zijn temende stem te horen, stuurde ze hem een sms, alsof ze een tiener was die geen confrontatie aandurfde.


  


  Ben van gedachten veranderd. Bereid om ons huwelijk nog een kans te geven.


  


  Sander belde haar terwijl ze op haar moeder zat te wachten die aan het winkelen was. ‘We gaan uit eten. Ik kom je ophalen.’


  ‘Nee, eh… vanavond kan ik niet. Mijn moeder logeert op het moment bij me,’ legde ze haastig uit. ‘Ik zal mijn spullen inpakken, dan zie ik je morgen in het appartement –’


  ‘Ik heb vorig jaar het appartement verkocht en een huis gekocht.’ Hij noemde het adres op. Zijn Griekse accent gaf zijn stem een ruwe klank. ‘Tally… je krijgt er geen spijt van.’


  Eventjes voelde ze zich niet helemaal op haar gemak. Hij had aangenomen dat ze vrijwillig bij hem terugkwam. Dat was absoluut niet het geval, maar ze zag geen goede reden om hem de waarheid te vertellen. Wat zou ze ermee opschieten?


  


  Tally was haar spullen aan het inpakken toen Crystal thuiskwam. Meteen liep ze naar de huiskamer om te vertellen dat haar vader bereid was om Crystals schuld aan Roger te vereffenen.


  ‘Ik had nooit gedacht dat Anatole de barmhartige samaritaan zou spelen,’ zei Crystal stomverbaasd.


  ‘Maar er is een prijs. Voor ons beiden. Ik moest toezeggen dat ik mijn huwelijk nog een kans zou geven. En jij moet een baan zoeken.’


  ‘Een baan?’ herhaalde Crystal vol ongeloof. ‘Wat moet ik in hemelsnaam gaan doen?’


  ‘Daar kom je niet achter als je het niet probeert. Misschien kun je iets in de schoonheidsbranche of met cosmetica doen… Ik weet niet precies wat je zou moeten doen. Hoe dan ook, je moet een baan vinden en genoeg geld verdienen om jezelf te onderhouden.’


  ‘Dat kan ik niet!’


  ‘Natuurlijk kun je dat. Je hebt niet weer een man nodig om je te onderhouden. Dit keer hoef je je geen zorgen te maken over creditcardrekeningen. We knippen de kaarten door en dan doe je wat andere mensen ook doen: je geeft uit wat je hebt, en niet meer dan dat.’


  Crystal knipperde met haar ogen. ‘Je bent gek geworden.’


  ‘Nee, dit is de enige manier waarop dit gaat werken. Dat Anatole jou redt, is slechts eenmalig,’ zei Tally met nadruk. ‘Het zal moeilijk voor je zijn om opnieuw te beginnen en je oude gewoonten achter je te laten, maar je bent veel sterker dan je denkt. Je moet veranderen. Je kunt niet doorgaan met geld uitgeven dat je niet hebt.’


  ‘Nou, dat kan wel als mijn rijke dochter me helpt,’ merkte Crystal berekenend op.


  ‘Nee, ik ga Sander niet vragen om jouw rekeningen te betalen. Dat zou niet eerlijk zijn. Is het niet genoeg dat ik word gedwongen om een huwelijk nieuw leven in te blazen dat ik al de rug had toegekeerd?’ vroeg ze ongelukkig.


  ‘Je houdt mij niet voor de gek,’ zei Crystal kwijnend. ‘Ik geloof niet dat jij Sander ooit de rug zult toekeren. Hij is de liefde van je leven!’


  Crystal bleef in een gespannen, prikkelbare stemming, maar tegen het eind van de avond had Tally haar zover dat ze ermee instemde om een baan te gaan zoeken.


  


  De volgende dag reageerde Robert geschokt toen Tally hem op de hoogte bracht van de laatste ontwikkelingen. ‘Je gaat terug naar Sander? Sinds wanneer?’


  ‘Toen we elkaar in het huis in Frankrijk zagen, heeft hij me gevraagd om ons huwelijk een tweede kans te geven,’ zei ze stijfjes. ‘Ik heb erover nagedacht en besloten dat hij gelijk heeft –’


  ‘Maar hij heeft het mis!’ protesteerde hij boos. ‘Je was ongelukkig toen je met hem samen was.’


  ‘Het ging pas fout tussen ons nadat we ons kindje waren verloren.’


  ‘Maar hoe zit het dan met ons? En hoe zit het met mij?’ vroeg hij plotseling vrijelijk.


  ‘We zijn gewoon vrienden,’ redeneerde ze, niet op haar gemak.


  ‘En aan wie ligt dat? Jij wilde per se wachten tot de scheiding erdoor was!’ Zijn blauwe ogen schitterden verbolgen.


  Haar houding verstrakte, want haar geweten begon op te spelen. ‘We moeten nog steeds samenwerken. Laten we geen ruzie krijgen.’


  ‘We zijn zakenpartners, en dat zal niet veranderen.’ Hij vloekte nodeloos heftig. ‘Je kunt Volakis namens mij vertellen dat ik me nooit door hem zal laten uitkopen!’


  Na die emotionele confrontatie vroeg ze zich ongelukkig af of ze Robert had misleid, en ze voelde zich volkomen uitgeput.


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  Die avond kwam Tally om zeven uur bij het huis van Sander aan.


  Het was een enorme indrukwekkende woning, traditioneel ingericht, en het leek in niets op zijn vorige moderne appartement. Het was een woning voor een gezin, niet voor een vrijgezel.


  Sander was nog aan het werk, wat haar ergerde, want het bracht vervelende herinneringen naar boven aan het verleden, toen hij zelden beschikbaar was geweest als zij hem nodig had gehad. Ze vermeed de slaapkamer die hij in gebruik had en koos een andere. Ze mochten dan weer bij elkaar wonen, maar dat betekende nog niet dat ze onmiddellijk op elkaars lip moesten gaan zitten, redeneerde ze. Het was een prettig idee om een beetje afstand te houden terwijl ze ondertussen weer aan het idee gewend kon raken dat ze zijn echtgenote was.


  Ze kleedde zich met zorg voor haar eerste maaltijd in zijn gezelschap. Ze koos een getailleerde kleurige jurk met bloemenpatroon, die soepel langs haar slanke dijen viel en haar borsten goed deed uitkomen. Toen ze de voordeur dicht hoorde slaan, stond ze op. Haar hart ging wild tekeer in haar borstkas. Bij de deuropening van de elegante huiskamer wachtte ze hem op.


  Gekleed in een donker zakenkostuum, zijn zwarte haar in de war door de wind, zijn vierkante kaaklijn bedekt met stoppels, keek hij haar aan. Op dat moment kon ze hem slechts als mooi omschrijven. Hij zag er net zo mooi en gevaarlijk uit als een glanzend roofdier, dacht ze. Haar hoofd tolde door zijn charismatische uitstraling. Zoals gewoonlijk voldeed hij niet aan haar verwachtingen en reageerde hij nauwelijks op het feit dat ze zich in zijn huis bevond.


  ‘Heb je honger?’ vroeg hij uiteindelijk.


  Haar maag maakte een buiteling en een seksueel bewustzijn vloeide als een kronkelende snelstromende rivier door haar heen. Zo snel kwam ze erachter dat ze nog steeds ontvankelijk was voor de minste blik of opmerking van hem. Een warme gloed kleurde haar wangen, haar tepels begonnen te tintelen en ze kneep haar dijen tegen elkaar aan om de wellust te onderdrukken die hij opwekte.


  ‘Nee, dit keer begrijp je me verkeerd,’ zei hij zacht. In zijn diepe stem was duidelijk hoorbaar dat hij de sensuele spanning in haar herkende. Het was een waarschuwing voor haar dat hij haar nog altijd heel gemakkelijk kon doorzien. ‘Zo’n barbaar ben ik nou ook weer niet. We gaan eerst eten, praten…’


  ‘Ik heb een van de logeerkamers genomen,’ zei ze, voordat er een misverstand kon ontstaan.


  ‘Geen probleem. Ik neem aan dat je niet van plan bent om daar voor eeuwig te blijven,’ zei hij op effen toon. ‘Ik ben een geduldig man.’


  ‘Dat was je niet.’


  Zijn goudbruine ogen keken haar aan. ‘Ik wil dat we getrouwd blijven. Ik zal alles doen om dat mogelijk te maken, yineka mou.’


  Ze was onder de indruk van zijn eerlijkheid, terwijl zij zelf deed alsof ze uit vrije wil hun huwelijk een tweede kans wilde geven. Blozend keek ze hem aan. ‘Het zal niet gemakkelijk worden.’


  ‘Een of andere masochist heeft een keer gezegd dat het niet de moeite waard is als het gemakkelijk is,’ grapte hij. Sander wilde graag dat ze zich ontspande. De jurk die ze aanhad was veel te overdreven voor een jonge vrouw die parfum al te formeel vond, en daardoor wist hij dat ze veel moeite had gedaan voor hem. Omdat hij kon zien hoe zenuwachtig ze was, besloot hij dat hij geen onverwachte dingen zou doen. Het was nog steeds niet tot haar doorgedrongen dat de enige jurken die hij mooi vond geen verborgen sluitingen hadden en snel uitgetrokken konden worden. In tegenstelling tot wat hij zojuist had beweerd, was hij wel degelijk een barbaar, maar hij zou zijn best doen om dat te verbergen.


  


  Die avond viel Tally in slaap zodra haar hoofd op het kussen lag. Ze was uitgeput. Ze was terug bij Sander, hoewel ze apart sliepen. Maar het feit dat hij dat zonder morren had geaccepteerd, betekende dat hij graag wilde dat hun hereniging zou slagen. Misschien zouden ze uiteindelijk weer een kind krijgen, dacht ze. Onmiddellijk werd ze door een diep schuldgevoel overmand. Het was nog veel te vroeg om daaraan te denken. Ze kon het jongetje dat ze was verloren nooit vervangen, maar het was een grote stap om zelfs maar te overwegen dat ze ooit misschien weer gezinsuitbreiding zouden krijgen.


  Er lag een hand op haar schouder, die haar zachtjes heen en weer schudde. Slaperig opende ze haar ogen. Ze zag dat Sander over haar heen gebogen stond en dat achter hem het licht tussen de gordijnen door scheen. ‘Heb ik uitgeslapen? Ben ik ergens te laat voor?’


  ‘Nee, dit is dag één van onze verzoening.’ Hij keek haar met een intense blik aan. ‘En we gaan op vakantie.’


  ‘Op vakantie?’ riep ze verbluft uit.


  ‘Soms heb ik heel goede ideeën,’ zei hij op luie toon. ‘We hebben tijd nodig om weer aan elkaar te wennen, en ik geloof niet dat we daar vrienden of familie bij nodig hebben. We vliegen vanmiddag.’


  ‘Vliegen?’ Ze kwam overeind en duwde haar verwarde haren uit haar gezicht. ‘Waar gaan we heen?’


  Er verscheen een charismatische glimlach om zijn sensuele mond. ‘Dat is een verrassing. Alles is al geregeld. Je hoeft niet eens je koffer in te pakken.’


  ‘Hoezo hoef ik niet in te pakken?’ vroeg ze wrevelig.


  ‘Omdat ik een vriend heb gevraagd om strandkleding in jouw maat naar de villa te sturen waar we logeren. Ik wil niet dat je moet nadenken over wat je mee moet nemen. Je krijgt er altijd zo’n slecht humeur van,’ plaagde hij.


  ‘Hoelang blijven we weg? Sander, ik heb een bedrijf en afspraken, klanten…’


  Zachtjes legde hij een vingertop tegen haar lippen om haar tot zwijgen te brengen. Zijn donkere ogen glinsterden toen hij haar verwachtingsvol aankeek. ‘Zet ons voor één keer op de eerste plaats. Deze keer ben ik dat van plan. Klanten komen en gaan, net als zakelijke overeenkomsten. Huwelijken zijn iets kwetsbaarder. We hebben een fantastische kans, laten we er het beste van maken, moli mou.’


  Ze was verbijsterd dat hij zoveel moeite wilde doen om hun huwelijk de tijd en ruimte te geven weer een stevige basis te krijgen. Hij was een echte workaholic, en als hij bereid was om haar voor zijn bedrijf te laten gaan, moest zij hetzelfde voor hem doen.


  Nadat hij uit haar slaapkamer was verdwenen, klauterde ze uit bed om haar assistente te bellen en haar te laten weten dat ze wegging. Samen gingen ze door haar agenda en bepaalden welke afspraken konden worden verplaatst of per telefoon konden worden gedaan.


  Gekleed in een eenvoudig groen linnen jurkje en met een tas met wat toiletspullen ging ze op weg naar het vliegveld. Verrassend genoeg was ze in een luchtige stemming. Ze voelde zich opgewonden, waardoor ze bloosde als een tiener toen ze het Volakis-privévliegtuig betrad en de blik van haar echtgenoot ontmoette. Hij had echt prachtige donkere ogen, dacht ze. Ze ergerde zich aan zichzelf en probeerde haar gedachten onder controle te krijgen.


  Nadat hun huwelijk was gestrand, had ze haar emoties onderdrukt om zichzelf tegen verdere pijn te beschermen. Helaas had hij altijd gevaarlijk heftige reacties in haar teweeg weten te brengen. Crystal had gezegd dat Sander de liefde van Tally’s leven was, maar die omschrijving wees Tally resoluut af.


  Ze hield niet meer van hem, dacht ze trots. Ze was over haar gebroken hart heen gekomen. De realiteit had haar illusies vernietigd toen hij haar verdriet niet had gedeeld en verder was gegaan met zijn leven – schijnbaar onaangeraakt door de depressie, het schuldgevoel en de kwetsbaarheid die haar na het verlies van hun kind hadden geplaagd. Hoewel ze nu vermoedde dat ze hem niet helemaal eerlijk had beoordeeld, had ze desalniettemin geleerd om zonder hem en zonder de sensuele opwinding die hem omgaf te leven.


  Ofschoon haar vader haar had gechanteerd en haar zover had gekregen om haar huwelijk nog een kans te geven, was ze niet van plan om te vergeten dat ze slechts op proef weer bij elkaar woonden. Een jaar lang, zei een stemmetje in haar hoofd vol ongeloof. Kon ze een heel jaar met Sander samenwonen en onberoerd blijven door emoties? Koeltjes zei ze tegen zichzelf dat hij tijdens hun huwelijk nooit zijn diepste gevoelens had laten zien. Hij had nooit seks en vriendschap in het licht van de liefde beschouwd. Toen had hij zijn beide benen stevig op de grond gehouden, en dat zou zij dit keer ook doen.


  


  ‘Waar zijn we?’ vroeg Tally toen ze een paar uur later uit het vliegtuig stapten en de hete zon die aan de wolkeloze blauwe lucht stond haar huid verwarmde.


  ‘Marokko,’ zei Sander. Hij nam hun paspoorten van de douanebeambte aan die ze had gecontroleerd en leidde haar naar een wachtende limousine. ‘Een vriend heeft me zijn villa aan de mediterrane kust aangeboden.’


  Ontspannen leunde Tally in de door airconditioning gekoelde limousine achterover. Ze reden in de richting van de kust door een bergachtig landschap. Er waren adembenemende uitzichten over valleien, met terrassen vol olijfbomen en fruitkwekerijen. De amandelbomen stonden in bloei en zaten vol pluizige bollen van witte bloesem. De schemering was al gevallen toen de limousine eindelijk bij een witte villa tot stilstand kwam. Zodra ze uit de auto stapte, kon ze het geluid van de branding horen en rook ze de aantrekkelijke zoute geur van de zee.


  ‘Ben je hier al eens eerder geweest?’ vroeg ze aan hem.


  ‘Eén keer, toen ik in het laatste jaar van de middelbare school zat. Ik zat op dezelfde school als Alexei Drakos. Dit huis is van hem.’ Hij pakte haar hand vast en liep met haar door de tuin.


  Tegen wil en dank was ze onder de indruk van die achteloze verwijzing naar een van de rijkste mannen ter wereld.


  Bij de rand van het zwembad dat om het huis heen liep, bleef hij staan. Erachter lag een afgelegen stuk goudkleurig zand, waarop de fluisterende branding spoelde. ‘Het is een prachtige plek. In een perfecte wereld zou ik hier met je op huwelijksreis zijn gegaan.’


  Met spijt dacht ze terug aan de eerste weken van hun huwelijk, toen hij zich op het redden van het familiebedrijf had moeten concentreren.


  Bij de villa werden ze door een personeelslid begroet. Abu droeg een lange witte djellaba. Hij was erg trots op de villa en vond het fijn dat er gasten waren voor wie hij moest zorgen. Het huis was in traditionele stijl gedecoreerd met veel kleur, mooie handgeschilderde tegels en weelderige stoffen, maar het was ook uitgerust met alle mogelijke luxe en technische snufjes. De deuren, ramen en gordijnen konden met een druk op een knop worden geopend en gesloten. Een modern ingerichte werkkamer lag naast een grote tweepersoonskamer met aangrenzende badkamer, die rechtstreeks uit het sprookje van Duizend-en-een-nacht kon zijn gekomen.


  ‘Jij kunt deze kamers gebruiken,’ verklaarde Sander.


  Na een ontspannen en heerlijke avondmaaltijd maakte ze van die uitnodiging gebruik. Ze nam een lange douche en ging daarna gekleed in een dun katoenen gewaad op het balkon zitten, vanwaar ze een geweldig uitzicht over de zee en de bergen had. Een schattig dorpje lag verderop aan de baai. Minaretten van de moskee en ordelijke rijen villa’s lagen op de steile heuvel achter de baai. Nadat ze haar assistente een sms had gestuurd om te laten weten waar ze was, onderdrukte ze een geeuw. Ze klom op het comfortabele bed en sloot haar ogen. Ze had zich maanden niet zo ontspannen gevoeld. Hoe kwam dat? Kwam het omdat ze wist dat Sander in de buurt was, waardoor ze zich veilig voelde?


  Bij het wakker worden, merkte ze dat er een paar dienstmeisjes kleding in de ruime kledingkast ophingen. Ze voelde zich heerlijk uitgerust. Ze stond op en wenste de jonge vrouwen in haar niet meer zo vlotte Frans goedemorgen. Even later bekeek ze de kleding die Sander haar had beloofd. Het was een indrukwekkende selectie vakantiekleding. Ze koos een azuurblauwe bikini en een strandjurk uit, waarna ze zich ging opfrissen.


  Onder aan de trap werd ze door Abu begroet. Hij informeerde haar dat er bloemen voor haar waren gebracht. Hij toonde haar de elegante witte rozen die in een hoge vaas stonden. Glimlachend liep ze naar het terras waar Sander zat te ontbijten. ‘De bloemen zijn erg mooi… Dank je wel,’ zei ze zacht.


  Met een frons tussen zijn zwarte wenkbrauwen keek hij op. ‘Welke bloemen? Ik heb niets gestuurd.’


  ‘O…’ Ze bloosde tot aan haar haarwortels. Snel liep ze terug naar binnen om de bloemen beter te bekijken. Nu zag ze het kaartje dat eraan hing.


  ‘Ik denk aan je. Robert.’ Sander las hardop over haar schouder mee. ‘Hoe durft hij!’ grauwde hij ongelovig.


  Tally, die zich nogal vernederd voelde omdat ze aangenomen had dat Sander haar de rozen had gestuurd, werd een beetje nijdig.


  ‘Ik zal tegen Abu zeggen dat hij ze weg moet gooien,’ zei hij.


  ‘Dat doe je niet!’ protesteerde ze. ‘Waarom zou Robert me geen bloemen mogen sturen?’


  ‘Het is ongepast.’ Er lag een harde uitdrukking op zijn gezicht. ‘Je bent mijn vrouw.’


  Zijn opmerking negeerde ze. Ze was niet van plan om bij een kinderachtig machogevecht betrokken te raken om zoiets onbenulligs als een bos bloemen. Ze ging op het terras zitten, waar ze van een ontbijt genoot met yoghurt, vers fruit en een goddelijk lekkere chocoladecroissant. Tegen de tijd dat ze klaar was om een wandeling te maken, was hij voldoende afgekoeld om haar te vergezellen.


  Ze slenterden in de zon over het lege strand. Haar tenen duwde ze in het zijdezachte zand. Bij de waterkant trok ze haar wikkeljurk uit en liep ze als een kind zo blij door het water.


  ‘Toen we net waren getrouwd, hebben we nooit de kans gehad om ons op deze manier te ontspannen. Ik werkte lange dagen,’ merkte hij op. Er lag een spijtige ondertoon in zijn diepe stem. ‘We waren pas een paar weken bij elkaar toen je zwanger werd, dus we kenden elkaar ook nog niet zo goed…’


  ‘Ja,’ gaf ze wrang toe. ‘Dat besefte ik toen niet, maar het is waar.’


  ‘En daarna moesten we ons als volwassenen gedragen. Ik was nog niet klaar voor al die verantwoordelijkheid,’ zei hij grimmig. Hij staarde over de zee uit.


  Zijn introspectieve stemming was zo ongewoon dat ze hem verwonderd aankeek. ‘Je had niet genoeg tijd om te wennen aan het idee dat je vader zou worden.’


  ‘Het was veel meer dan dat…’


  Toen de stilte bleef voortduren, drong ze aan: ‘Meer?’


  Hij vertrok zijn gezicht. Zijn aarzeling maakte duidelijk dat hij zich niet helemaal op zijn gemak voelde. ‘Ik heb geen fijne jeugd gehad. Niet dat ik slecht ben behandeld, maar ik was gewoon niet echt gewenst of geliefd. Ik weet niet wat ik heb gedaan om dat te verdienen. Mijn moeder wees me af en mijn vader had geen tijd voor me. Toch kreeg Titos meer dan genoeg aandacht.’ Hij haalde een brede schouder op, alsof het onbelangrijk was. Desalniettemin slaagde hij er niet in om de pijn die hij had gevoeld over de voorliefde die zijn ouders voor zijn broer hadden gehad, te verbergen.


  Ze onderdrukte de gevoelens van medeleven die ze voelde, want ze begreep wel dat hij het erg moeilijk vond om haar zulke persoonlijke dingen te vertellen.


  ‘Ik was nog jong toen ik besloot dat ik nooit kinderen wilde. Ik wilde een kind geen pijn doen en laten doormaken wat ikzelf had doorgemaakt.’


  Het was nooit bij haar opgekomen dat hij twijfels koesterde over of hij wel geschikt was om vader te zijn, en ze was diep geraakt. Ze schaamde zich omdat ze zijn aarzeling aan oppervlakkige zelfzuchtige redenen had toegeschreven. ‘Volgens mij… als je de kans had gehad,’ mompelde ze onhandig, ‘zou je een geweldige vader zijn geweest. Je lijkt helemaal niet op je ouders. Ik geef toe dat ik ze nauwelijks ken, maar te oordelen naar wat ik van ze heb gezien, lijken ze inderdaad erg koel en afstandelijk.’


  Bij het zien van de bezorgde blik in haar ogen, glimlachte Sander. ‘Je hebt zo’n lief karakter.’


  Hij boog zijn trotse donkere hoofd en kuste Tally met een hongerige dwang die vlinders in haar buik veroorzaakte en haar knieën deed knikken. Haar handen gleden omhoog naar zijn schouders om haar evenwicht te bewaren. Haar hart sloeg snel, alsof ze had gerend. Het was geen echte verzoening, vertelde ze zichzelf koppig. Ze wilde niet meer met hem getrouwd zijn en ze hield niet meer van hem. Echt niet. Maar dat wist hij niet, en ze werd door schuldgevoelens overmand. Van nature was ze een eerlijk mens.


  Zijn sensuele mond vond opnieuw die van haar, en de wereld begon te tollen, zodat ze duizelig werd. Een vochtige hitte schoot naar haar onderlichaam en haar tepels werden harde verlangende knopjes. Terwijl ze zich enigszins beschaamd afvroeg of ze van hem moest houden om weer met hem naar bed te gaan, loste hij het dilemma voor haar op, door voor te stellen te gaan zwemmen. Hij gaf geen enkel teken dat hij iets wilde doen dat intiemer was.


  


  Twee dagen later werd een tweede boeket rozen bezorgd. Op het bijgevoegde kaartje stond: Ik mis je. Robert.


  ‘Dit is volkomen misplaatst!’ viel Sander tegen Tally uit. Hij verfrommelde het kaartje in een sterke bruine hand en keek haar boos aan.


  ‘Onze verzoening kwam voor Robert nogal als een verrassing,’ bekende ze ongemakkelijk. ‘Hij doet dit met opzet, om te provoceren. Dat past helemaal niet bij hem. Het moet mijn fout zijn dat hij het gevoel heeft dat hij slecht is behandeld.’


  ‘Wat betekent die Miller voor jou?’ wilde hij weten. Zijn donkere ogen schitterden vol vuur.


  ‘Ik mag hem graag, maar ik wil niet over hem praten. Nu ik weer bij jou ben, is alles anders.’


  Hoewel hij het duidelijk moeilijk vond dat ze zo terughoudend was, sloeg hij zijn ogen neer en liet het onderwerp rusten. Die middag leerde hij haar hoe ze moest duiken, en de dag eindigde met een etentje in een restaurant aan de kade met uitzicht over de baai. Bij terugkeer in de villa serveerde Abu hun muntthee en overheerlijke kleine pasteitjes.


  Sander overhandigde haar een lederen doosje. ‘Ik heb dit in Londen gekocht. Als je er klaar voor bent, zou ik het fijn vinden als je hem draagt.’


  Ze opende het doosje en onthulde een nieuwe trouwring. Overdonderd keek ze hem onzeker aan.


  ‘Is het te snel?’ Zijn stem klonk gefrustreerd en zijn gezicht verstrakte. Abrupt sprong hij overeind en liep naar de andere kant van het terras. Daar draaide hij zich om. ‘Ik probeer dit volgens jouw regels te spelen, maar het gaat me niet goed af. Ik wil niet je nieuwe beste vriend zijn, moli mou,’ zei hij bot.


  Beschaamd en verward omdat ze zichzelf het liefst in zijn armen had gegooid, hield ze het doosje in haar hand. Het was zo’n traditioneel gebaar voor een man die zich zo zelden voorspelbaar gedroeg.


  ‘Ik wil je minnaar zijn, je echtgenoot, de vader van je tweede kind,’ verklaarde hij met hese stem.


  Zijn verklaring bezorgde haar een tinteling van intens verlangen. Hij was een geweldige minnaar, en het werd met de dag moeilijker om zijn charisma te weerstaan, want ze was nu niet meer zo onschuldig als ze eerst was.


  Alleen in haar grote bed vroeg ze zich af of ze zichzelf voor de gek hield. Ze hoefde in ieder geval niet net te doen alsof ze zich vermaakte. Hij was erg goed gezelschap. Hij had haar in vertrouwen genomen en over zijn jeugd verteld. Dat, en het feit dat hij de dingen dit keer anders aan wilde pakken, betekende heel veel voor haar. Hij was volkomen onafhankelijk, niet sentimenteel, en normaal gesproken nam hij niet de moeite om zichzelf onder de loep te nemen. Maar ze wist dat het niet verstandig was om seks als beloning te gebruiken, want in zijn wereld was dat altijd en overal beschikbaar. Het zou dwaas zijn om dat te negeren.


  De vader van je tweede kind. Het feit dat hij hun eerste kindje niet vergat, deed de tranen in haar ogen prikken. Ze kon niet langer ontkennen dat ze intens naar een tweede baby verlangde. Er was een leegte in haar binnenste, die alleen door een kind kon worden gevuld. Misschien was dat wat ze nodig had om te helen. Voordat ze van gedachten kon veranderen, krabbelde ze uit bed om naar de kamer van Sander te gaan.


  Hij lag op bed naar het zakelijke nieuws te kijken. Zijn lange gebruinde lichaam lag languit boven op het laken. Hij had alleen een zwarte boxershort aan. Zijn donkere goudbruine ogen keken haar verrast aan. Maar zoals altijd was hij snel van begrip. Zijn spieren spanden zich, hij kwam overeind en stak een uitnodigende hand uit.


  Terwijl haar hart door haar borstkas denderde als een op hol geslagen trein, greep ze zijn vingers vast.


  Zijn ogen glinsterden tussen zijn zwarte wimpers. ‘Hierna kun je niet meer terug, yineke mou. Geen halve maatregelen.’


  Ze moest bijna lachen. Het was echt iets voor hem om gebruik te maken van een kwetsbaar moment door voorwaarden te stellen. ‘Goed,’ fluisterde ze.


  Met een vinger streelde hij over haar ringvinger. ‘En morgen doe je mijn ring weer om, en je doet hem niet meer af.’


  Starend in zijn donkere ogen kon ze zijn onbeschaamdheid gewoon niet geloven. Hij wilde haar seks geven, alleen als ze erin toestemde om met hem getrouwd te blijven. Als ergens uit bleek dat hij volwassen was geworden en was veranderd, dan was het wel uit dit voorstel.


  Maar ze was weer bij hem gaan wonen zodat haar vader de schulden van haar moeder zou aflossen, en ze had niet goed nagedacht over wat ze aan het doen was. Nu was het tijd om een beslissing te nemen. En ze besefte dat ze nooit ook maar één moment had getwijfeld. Er was slechts één man ter wereld die haar deze gevoelens kon bezorgen. Wat deze beslissing haar ook zou kosten, ze kon zich niet van hem afkeren. Ze hield nog steeds van hem. Ze hield nog steeds meer van hem dan ze ooit had gedacht van iemand te kunnen houden.


  Hij boog zich naar haar toe en omcirkelde haar zinnelijke roze lippen met die van hem, heel zachtjes, maar dat plagende contact deed al het vuur oplaaien dat ze diep vanbinnen had onderdrukt. Onmiddellijk bewoog ze dichter naar hem toe. Ze hief haar hand op en haar vingers grepen in zijn dikke kortgeknipte haar. Hartstochtelijk zoende ze hem terug. Hij duwde haar knieën uit elkaar en trok haar over zich heen. Zijn hand gleed langs haar dij naar de gladde vochtige lippen van haar vrouwelijkheid.


  Ze was al zo gevoelig dat de begeerte als een bliksemschicht door haar heen schoot. Haar hele lichaam reageerde toen hij over het kleine knopje wreef waarin al haar opwinding samenkwam. Hij duwde een vinger in haar strakke natte lichaam, en ze gaf zichzelf aan de sensatie over. Haar handen klauwden in zijn haren en aan zijn schouders, haar baarmoeder trok samen van opwinding. De golven van genot kwamen sneller en sneller, en ze kronkelde met haar heupen. Met een explosieve intensiteit kwam ze klaar in een erotische ontlading die duurde en duurde, en lang voordat het voorbij was, had hij zijn boxershort uitgetrokken en duwde hij zijn mannelijkheid krachtig in haar gladde hitte.


  Hij voelde zo onvoorstelbaar goed aan. ‘Niet ophouden!’ zei ze dringend.


  ‘Ik hou niet op.’


  Zijn handen lagen op haar heupen om het tempo van hun liefdesspel te kunnen bepalen. Zijn lichaam wreef hij diep tegen en in het hare, zodat ze sidderde van extase. Met voortreffelijke timing duwde hij haar omhoog en weer omlaag, en ze genoot van elke betoverende stoot van zijn sterke, mannelijke lichaam tegen en in het hare. De opwinding raasde als een sneltrein door haar heen, steeds sneller en sneller. Plotseling werd het moeilijk om adem te halen, en toen hij huiverde en een ongeremde schreeuw van bevrediging uitbracht, trok haar lichaam weer samen en versplinterde de wereld om haar heen.


  ‘Ik heb geen condoom gebruikt,’ hijgde hij.


  Ze glimlachte dromerig tegen zijn gladde bruine schouder. ‘Dat geeft niet.’


  De volgende dag hield ze een videovergadering met een paar nieuwe klanten. Daarna verliet ze het kantoor, zodat Sander kon werken. Ze gebruikte de middag om voorlopige ontwerpen te schetsen. Voor het eerst in maanden voelde ze zich vrij en gelukkig. Ze wist dat ze die hernieuwde levenslust en het gevoel weer compleet te zijn te danken had aan het feit dat ze weer met Sander samen was.


  In de daaropvolgende maand werd haar tevredenheid nog groter. De meeste weekenden brachten ze een paar dagen samen door in een hotel in Marrakech, waar ze galerieën bezochten, in moderne restaurants aten en naar hippe clubs gingen. Gedurende de week ontwikkelden ze een routine. Elke ochtend werkten ze beiden voor hun bedrijf, waarbij ze het kantoor – met slechts een enkele aanvaring – deelden. Ze gingen duiken, wandelen in de bossen en op ontdekkingstocht in de dorpjes in de bergen, waar het leek alsof de tijd ongeveer een eeuw geleden was stilgezet. Als ze wilden luieren, bleven ze bij het zwembad en picknickten ze op het strand. Ze werden weer minnaars, voelden zich op hun gemak in elkaars gezelschap, raakten elkaar aan zonder zich af te vragen of de toenadering welkom was en hadden er geen probleem mee als er een stilte viel.


  Tegen de tijd dat ze teruggingen naar Londen, waren ze alweer zes weken bij elkaar. En Tally koesterde stilletjes de hoop dat ze misschien in verwachting was…


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  Op de eerste dag dat Sander weer op kantoor was, wilde hij juist de lift in stappen om met Tally te gaan lunchen, toen hij door zijn secretaresse terug werd geroepen. Hij was eraan gewend geraakt om altijd bij Tally in de buurt te zijn en hij wilde haar verrassen. Maar omdat hij wist dat zijn secretaresse hem alleen voor een noodgeval terug zou laten komen, verspilde hij geen tijd. Hij liep terug naar zijn kantoor om het telefoongesprek aan te nemen dat volgens zijn secretaresse niet kon wachten.


  Het was een Franse notaris, die Sanders vloeiende Frans negeerde en erop stond om Engels te spreken. De man had zo’n zwaar accent en de verbinding was zo slecht dat Sander de man een paar keer moest vragen of hij iets wilde herhalen. Wat Edouard Arpin hem te vertellen had, kwam als een vervelende verrassing. Oleia Telis was in een ziekenhuis in Parijs aan een longontsteking overleden en haar begrafenis had de dag daarvoor plaatsgevonden. Sander was geschokt door het nieuws dat de vrouw van wie hij als tiener had gehouden dood was, maar hij was stomverbaasd toen hij hoorde dat ze hem als enige erfgenaam had aangewezen. Zijn aanwezigheid was dringend gewenst. Hij onderdrukte een kreun van ongeloof. Hoewel hij de notaris een heleboel vragen te stellen had, had deze opgehangen zodra Sander de belofte had gedaan dat hij zo snel mogelijk naar Parijs zou komen.


  Waarom had Oleia hem in hemelsnaam iets nagelaten? En het was wel een erg slechte timing. Plotseling was Tally bij hem terug, hun huwelijk was weer op de rails en het laatste wat hij nodig had, was een duistere band met een vroegere minnares. En dan nog wel Oleia, dacht hij meesmuilend – de enige vrouw die bij Tally gevoelig lag. En daar was meer reden voor dan ze wist.


  Een somber gevoel overviel hem. Hij dacht aan Oleia, exotisch en onberekenbaar als een kolibrie. Dood? Het leek onmogelijk. Zijn gedachten maakten een sprong naar hun laatste ontmoeting. Zijn gezicht verstrakte. Hij wilde er liever niet aan denken. Het was al meer dan een jaar geleden sinds hij op enige manier contact met Oleia had gehad. Hij wist helemaal niet dat ze uit Londen weg was gegaan en in de Franse hoofdstad was gaan wonen. Wat zou ze hem in hemelsnaam hebben nagelaten? Ze had geen familieleden, herinnerde hij zich. Als kind was ze heel jong ouderloos geworden en opgevoed door een peetouder. Op haar achttiende was ze volledig onafhankelijk geworden toen ze zeggenschap kreeg over het enorme fortuin dat haar ouders haar hadden nagelaten.


  De volgende ochtend zou hij direct naar Parijs vliegen en de boel afhandelen. Dan zou hij ’s avonds weer thuis zijn, zonder dat Tally er iets van hoefde te weten. Hoewel het tegen zijn karakter inging om dingen uit de weg te gaan en geheimen te hebben, wilde hij dat zijn vrouw gelukkig was en deed hij voor het eerst in zijn leven zijn best om mogelijke conflicten te vermijden. Hij hield niet van verrassingen en het zat hem nog steeds dwars dat hij geen idee had waarom Tally zo plotseling van gedachten was veranderd en had besloten hun huwelijk een tweede kans te geven.


  En nu Oleia, die hem nog nooit ergens mee had verrast. Misschien had de jonge Griekse vrouw hem een ironisch presentje nagelaten, als herinnering aan hun problematische relatie. Hij had het haar nooit kunnen vergeven dat ze met een andere man naar bed was geweest toen ze een relatie met elkaar hadden in hun tienerjaren. Op dit moment leek het een droevige aanklacht tegen zijn mannelijke ego. Kon hij na haar dood pas inzien hoe zinloos het was geweest om zo lang bittere gevoelens te koesteren?


  


  De volgende ochtend verwachtte Sander niet dat Tally wakker zou worden voordat hij naar het vliegveld vertrok. Hij zat in de keuken met een kop zwarte koffie toen ze opeens in de deuropening verscheen. Gehuld in een zachte roze badjas zag ze er ongelooflijk schattig uit. Haar groene ogen keken hem slaperig aan, en er verscheen een tedere trek om haar zachte volle mond.


  ‘Dus je staat nog steeds bij het krieken van de dag op,’ zei ze berispend.


  ‘Omdat ik een vroege vlucht heb, en ik wil voor het eten weer thuis zijn.’


  ‘Waar ga je naartoe?’ vroeg ze terwijl haar blik waarderend over zijn knappe gelaatstrekken gleed.


  ‘Parijs.’


  Tally zag dat er een gespannen trek om zijn mond lag. ‘Is er iets aan de hand?’


  Hij haalde een brede schouder op. ‘Waarom zou er iets aan de hand zijn?’


  ‘Heb je een meningsverschil met je vader?’ Hij was meestal te loyaal om over zijn problemen met zijn vader te praten.


  Hij zuchtte. ‘Hij is met semipensioen gegaan, omdat hij me niet kon vergeven voor het feit dat het managementteam meer vertrouwen in mij had.’


  ‘Je moest hun steun hebben om veranderingen te kunnen doorvoeren. Hij komt er wel overheen.’


  ‘Mijn ouders zijn er beide niet erg goed in om dingen achter zich te laten,’ bracht hij haar wrang in herinnering.


  En dat was een waarheid als een koe, dacht ze nadat hij weg was. Zelfs toen ze hun ongeboren kleinkind droeg, hadden Petros en Eirene Volakis geen enkele poging gedaan om haar in hun gezin en familie welkom te heten. Ze hadden haar op afstand gehouden, net zoals ze met Sander deden. Hij was hun zoon, maar hij was voor altijd gedoemd om in de schaduw van zijn overleden broer Titos te staan, die een paar jaar geleden bij een auto-ongeluk om het leven was gekomen. Hun houding maakte haar woest. Ze wist dat Sander Volakis Shipping had gered nadat Titos het familiebedrijf naar de rand van de afgrond had gedreven.


  Terwijl hij in Parijs was, ging ze een relatief rustige dag tegemoet. Ze wilde naar een aantal showrooms om meubels te bekijken.


  


  Sander vloog naar Parijs en moest voor zijn afspraak met Edouard Arpin in het kantoor van de man wachten. Hij ergerde zich over de tijdverspilling. Toen hij eindelijk bij de notaris werd binnengelaten en een handgeschreven brief kreeg overhandigd, was hij niet bepaald onder de indruk.


  Het was een brief van Oleia, en naar het scheen een erg lange.


  ‘Dit is belachelijk.’ Knarsetandend haalde hij de volgeschreven blaadjes postpapier tevoorschijn. Waarom had Oleia hem een brief geschreven? Wie schreef er tegenwoordig nog brieven?


  ‘Ik denk dat alles duidelijker zal zijn als u eenmaal de uitleg van mijn overleden cliënte hebt gelezen.’ Met die woorden liet de notaris hem alleen.


  Sander onderdrukte een kreun van ergernis. Hij strekte zijn benen voor zich uit en begon te lezen. Toen hij onverwachts het woord ‘baby’ zag staan, fronste hij verward zijn voorhoofd. Hij had geen idee waar de verwijzing naar een kind vandaan kwam. Hij moest een aantal regels terug en zorgvuldiger lezen. Al lezende kroop er een afschuwelijk voorgevoel door zijn lange krachtige lichaam, als spookachtige vingers van ijs. Zijn ergste verwachting werd bewaarheid.


  Met een vloek op zijn lippen sprong hij overeind. Dat kon niet waar zijn, dacht hij vol ongeloof. Hij kon niet verder lezen, want hij voelde zich als een rat in de val. Het was onmogelijk dat hij Oleia zwanger had gemaakt toen hij zich nadat zijn huwelijk uiteen was gevallen korte tijd voor troost tot haar had gewend… Of wel? Hypothetisch gezien moest hij toegeven dat zijn herinnering zo vaag was dat een dergelijke ontwikkeling mogelijk was.


  Maar God zou hem toch zeker niet zo zwaar straffen? Had hij niet al een kind verloren? Hij wilde niet geloven dat een ondoordachte nacht met de verkeerde vrouw hem zou straffen met een baby, een consequentie die zijn vrouw nooit zou accepteren of vergeven. Hij had een fout gemaakt, dat had hij onmiddellijk geweten. Door eerlijk tegen Oleia te zijn, had hij ook onmiddellijk het evenwicht hersteld. Toch had die nacht al die tijd op zijn geweten gedrukt.


  En nu kwam hij, veel te laat om nog iets te veranderen, erachter dat Oleia die nacht in verwachting was geraakt en ervoor had gekozen dat voor hem geheim te houden. Ze had een meisje gebaard – maar wat had ze verdraaid nog aan toe met het kind gedaan? Zijn adem ontsnapte hoorbaar aan zijn longen, die wel ingesnoerd leken. Op zijn voorhoofd lagen fijne zweetdruppeltjes.


  Het bleek dat Oleia haar dochtertje Lili had genoemd. Ze had het kind niet laten adopteren, zoals hij even had aangenomen. Het was bijna onmogelijk voor hem om zich voor te stellen dat een onafhankelijk, dartel fuifnummer als Oleia vrijwillig alle verantwoordelijkheden van een alleenstaande ouder op zich zou nemen. Het was echter duidelijk dat ze dat wel had gedaan.


  Het was ook duidelijk dat ze zijn reactie op het schokkende nieuws dat hij vader was, had voorzien. In haar brief schreef ze dat ze een haarlok van Lili bij een welbekend Frans DNA-onderzoeksbureau had achtergelaten, zodat hij een test kon laten doen om het vaderschap van het kind vast te laten stellen. Die informatie sloeg een gat in zijn ongeloof.


  Hij vouwde de brief dicht en duwde hem in een van zijn zakken. Voordat hij had verwerkt wat hij zojuist te weten was gekomen, wilde hij niet verder lezen. Zou het waar zijn dat hij, zonder het te weten, vader was geworden? Dat hij een kind bij Oleia Telis had verwekt? De schok en verbijstering verlamden hem. En terwijl hij als bevroren bij het raam stond, voegde Edouard Arpin zich weer bij hem in het kantoor.


  De notaris sprak hem kort en duidelijk toe, en eindelijk begreep Sander waarom zijn aanwezigheid zo dringend vereist was. Een meisje van vier maanden oud had zojuist haar moeder verloren, en Sander was nu haar wettige voogd. Of hij Lili’s vaderschap wilde laten bepalen was zijn eigen zaak. Wat er ook voor resultaat uit die test zou komen, hij was en bleef officieel verantwoordelijk voor het welzijn van Oleia’s dochter.


  Toen hij Edouard vragen stelde over Oleia’s overlijden, kreeg hij tot zijn verbijstering te horen dat haar frivole levenswijze waarschijnlijk haar immuunsysteem had verzwakt en tot de longontsteking had geleid die haar fataal was geworden. Daarnaast waren Lili’s leefomstandigheden veranderd, omdat het inwonende kindermeisje al haar ontslag had ingediend. Er moesten snel beslissingen worden genomen.


  Sander had al eens een hoge prijs betaald voor zijn onwilligheid om vader te worden. Nu had hij het gevoel alsof hij op eieren liep. Wat zou Tally van hem verwachten? Hij wist dat zijn tegenzin om vader te worden de eerste barsten in hun huwelijk had veroorzaakt en verder had bijgedragen aan Tally’s gebrek aan vertrouwen in hem als echtgenoot. Tenslotte had zij die Anatole Karydas als hopeloze vaderfiguur. Daarom hechtte ze er veel belang aan dat haar man het vermogen had om een goede vader te zijn. Had hij dat maar geweten toen ze pas waren getrouwd.


  Binnen tien minuten nadat hij afscheid van Edouard Arpin had genomen, was hij onderweg naar het DNA-onderzoeksbureau. Hij wilde die formaliteit snel achter de rug hebben. De procedure, een uitstrijkpreparaat van zijn speeksel, nam slechts enkele seconden in beslag. In Oleia’s appartement werd hij door het kindermeisje Suzette, een magere blondine, begroet. Voordat hij de hal door was gelopen, had hij al een hele stroom klachten over zich heen gekregen.


  Haar protegee was onmogelijk… Ze wilde niet slapen, niet eten, niet ophouden met krabben. Wanneer kwam het nieuwe kindermeisje? Op de achtergrond huilde een baby onophoudelijk. Het was een schril, verloren gehuil en een aanslag op zijn trommelvliezen. Schoorvoetend moest hij toegeven dat hij nog geen kindermeisje had ingehuurd, maar dat hij dat onmiddellijk zou doen. Hij bood Suzette een flinke salarisverhoging, mits ze wilde blijven totdat hij iets anders had geregeld. De zure trek om haar mond werd door een glimlach vervangen. Ze ging akkoord en ging hem daarna voor naar de babykamer.


  Het kabaal was zo luid dat hij niet verbaasd zou hebben opgekeken als er een hele rij schreeuwende baby’s in de kamer had gelegen. In het grote ledikant dat midden in de kamer stond lag echter slechts één heel klein kind. Het moest gezegd worden dat Lili een bijzonder erbarmelijk uitziende baby was. Haar vuurrode gezichtje was onaantrekkelijk in elkaar verfrommeld en gezwollen. Haar armpjes en beentjes zwaaiden wild en verloren in het rond in het babypakje dat te groot voor haar was. Hij werd niet als bij magie door een gelijkenis of band getroffen. Integendeel, hij moest erg zijn best doen om te blijven staan waar hij was.


  Een kort moment voelde hij een scherpe pijn bij de herinnering aan zijn zoontje, dat bij de geboorte niet eens had geademd. Hij dacht terug aan de afschuwelijke minuten waarin de artsen hun uiterste best hadden gedaan om het leven dat al was verloren te redden. Hij herinnerde zich de afgrijselijke stilte, waarin elk geluidje van hun zoon welkom zou zijn geweest, maar die uiteindelijk door Tally’s ongelovige snikken werd doorbroken. Hij herinnerde zich dat hij voor haar sterk had proberen te zijn. Dat betekende vooral dat hij niet met haar had meegehuild, terwijl hij zich onzinnig had afgevraagd of zijn gebrek aan enthousiasme om vader te worden op de een of andere manier deze tragedie had veroorzaakt.


  ‘Huilt Lili vaak zo hard?’ vroeg hij met een blanco gezichtsuitdrukking.


  ‘Toujours… Altijd,’ zei het kindermeisje. ‘Ik slaap nooit.’


  Op dat moment wist hij geen meelevende reactie te bedenken, dus besloot hij praktisch te blijven. Zorgvuldig stelde hij Suzette vragen over Lili’s korte leventje tot nu toe, en zijn gezicht werd ernstig. De baby moest naar Londen worden gebracht. In de gang, waar het iets rustiger was, belde hij zijn secretaresse en daarna Edouard Arpin. Hij deed wat hij altijd deed: hij nam beslissingen en zorgde ervoor dat alles werd geregeld. Hij nam contact op met een bemiddelingsbureau in Londen. De medewerkster beloofde hem dat de beste kinderjuffrouw voor Lili zou klaarstaan in de hotelsuite die hij voor haar had geboekt. Hij zag geen enkele andere oplossing. Om voor Lili te kunnen zorgen, moest ze met hem mee naar Londen komen, en hij kon haar moeilijk mee naar huis nemen. Voor zijn brein was het onmogelijk om die overweging te maken.


  ‘Ik zal met haar mee naar Londen reizen en haar aan de nieuwe kinderjuffrouw overdragen,’ ging Suzette met tegenzin akkoord.


  Tegen die tijd had Lili zichzelf in slaap gehuild. Somber keek hij naar het slapende kind. Hij zag geen enkele gelijkenis met de familie Volakis in haar gezichtje en hij voelde helemaal niets. Was dit beklagenswaardige hoopje mens zijn dochter? Zijn vlees en bloed? Zijn geweten speelde op en hij was boos op zichzelf. Moest hij niet íéts voelen? Of waren zijn emoties door de schok lamgeslagen?


  Er was nog één ding wat hij wilde doen. Hij kocht de rode orchideeën die Oleia altijd zo mooi had gevonden en zette die op haar graf. Voor het eerst wenste hij dat hij net als Tally gelovig was, maar hij kon geen troost vinden in een gebed. Wat was gebeurd, was gebeurd, en niets wat hij zei of voelde kon daar ook maar iets aan veranderen.


  


  Toen Sander die avond belde om te zeggen dat hij pas de volgende dag terug zou zijn, was Tally niet heel erg verrast. Hij klonk verstrooid, en ze nam aan dat zijn gedachten door zakelijke beslommeringen in beslag werden genomen.


  Nog geen halfuur later werd ze gebeld door haar halfzusje, Cosima Karydas, na een stilte van twee jaar. In die tijd had Cosima onder andere de bruiloft van Tally genegeerd, omdat ze afstand had willen houden van haar onwettige oudere zus. Cosima was de dochter van Anatole en zijn Griekse echtgenote, die het bestaan van Tally nooit had willen accepteren. Tally was niet samen met Cosima opgegroeid. Ook had ze nooit de materiële voordelen gehad die Cosima als vanzelfsprekend beschouwde.


  ‘Mijn hemel, Cosima!’ riep Tally uit.


  ‘Het spijt me dat ik geen contact heb gehouden… Je weet hoe het gaat als je het druk hebt.’


  ‘Natuurlijk,’ antwoordde Tally. Ze was opgelucht dat ze weer iets van haar zusje hoorde.


  ‘Heb je morgen tijd om met me te gaan lunchen? Ik wil je zo graag weer zien!’


  Tally was blij dat Cosima zo enthousiast was, maar ook geamuseerd omdat ze na zo’n lange stilte zo ongeduldig overkwam. In gedachten verschoof ze een afspraak, en ze ging ermee akkoord haar te ontmoeten.


  


  Zoals ze had kunnen voorspellen, was haar zusje te laat. Verscheidene mensen keken op om Cosima’s benijdenswaardige figuurtje na te kijken terwijl ze door het restaurant liep. Met haar uitwaaierende donkere haar en haar schitterende donkere ogen was ze een erg mooi meisje.


  ‘Ik heb begrepen dat je weer terug bij Sander bent,’ merkte Cosima op toen ze eenmaal met een glas wijn tegenover haar zat. ‘Ik kan het je niet kwalijk nemen. Hij is zo’n ontzettend stuk.’


  Tally begon te blozen. Ze glimlachte omdat ze blij was dat haar zus hun verzoening zo eenvoudig accepteerde, hoewel het haar opviel dat de jongere vrouw ondanks dat erg gespannen leek.


  ‘Ik heb iets gehoord. Ik wilde het met jou bespreken, maar je moet me eerst beloven dat je niet aan papa vertelt dat ik dit heb gezegd…’


  Met gefronst voorhoofd zei Tally: ‘Ik zal niets doorvertellen.’


  ‘Dat is niet altijd zo geweest,’ bracht Cosima haar wrang in herinnering.


  Een paar jaar geleden had Tally aan hun vader verteld wat Cosima had uitgehaald, om ervoor te zorgen dat zij niet de schuld zou krijgen van de dingen die er mis waren gegaan toen ze samen een weekend in een landhuis hadden gelogeerd. ‘Toen waren we een stuk jonger.’


  Cosima trok een gezicht. ‘En het was verkeerd van me dat ik iets in je drankje had gedaan op dat feest,’ gaf ze beschaamd toe. ‘Het spijt me dat ik dat heb gedaan, en het spijt me ook dat ik toen niet het lef had om mijn verontschuldigingen aan te bieden.’


  ‘Dat is over en voorbij,’ zei Tally geruststellend.


  Verontrust keek Cosima haar aan. ‘Ik voel me vreselijk. Ik kan je gewoon niet vertellen wat ik heb gehoord…’


  ‘Ik heb geen idee waar je het over hebt…’


  ‘Dat weet ik. En dat maakt het nog erger,’ klaagde Cosima.


  ‘Begin bij het begin,’ adviseerde Tally haar. ‘Dat is meestal het beste.’


  ‘Er was eens…’ begon Cosima op plagende toon, maar haar ogen stonden bezorgd en ontwijkend. ‘…een heel mooi meisje, dat Oleia heette… Oleia Telis.’


  Alle kleur verdween langzaam uit Tally’s gezicht. In haar ogen was duidelijk te zien dat het een schok voor haar was om voor het eerst sinds lange tijd die naam te horen. ‘Ik weet wie ze is.’


  ‘Dus je weet dat Oleia en Sander –’


  ‘Een stel waren toen ze tieners waren,’ maakte Tally haar zin af.


  ‘Er gaat in Athene een gerucht rond, dat ze nog niet zo lang geleden bij elkaar waren,’ liet Cosima op bezorgde toon vallen. ‘Ik vond dat je het moest weten. Het is echt niet mijn bedoeling je van streek te maken. Ik wil alleen niet dat jij van niets weet, terwijl andere mensen achter je rug om over je praten.’


  Tally trok een grimas. ‘Ik heb Oleia één keer ontmoet, en dat was niet bepaald een prettige gebeurtenis. Ze zou alles doen om Sander terug te krijgen, dus het verbaast me niet dat er wordt geroddeld.’


  ‘Dit is wel erger dan roddelen. Het gerucht gaat dat er een kind is,’ zei Cosima bijna fluisterend.


  ‘Een kind?’ Tally keek haar knappe zusje stomverbaasd aan, met ogen groot van ongeloof. ‘Van Sander en Oleia? Dat is belachelijk! Natuurlijk is er geen kind!’


  ‘Als je het zeker weet.’


  Nu schitterden Tally’s groene ogen van boosheid. ‘Natuurlijk weet ik dat zeker. Waar heb je dat belachelijke gerucht gehoord?’


  ‘Ik hoorde mijn vader en moeder erover praten. En voordat je het me vraagt, hij had geen idee of het waar was of niet, en ik mocht het niet tegen jou of iemand anders zeggen,’ vertrouwde Cosima haar toe. ‘Hij was woest omdat ik hun gesprek had afgeluisterd.’


  Tally’s hart sloeg zo luid, dat ze dacht dat het elk moment stil kon blijven staan. Het feit dat deze informatie van haar vader kwam, was bijzonder verontrustend. Anatole was een goede bron van vertrouwelijke informatie binnen de Griekse gemeenschap. Natuurlijk wist ze niet precies wat Sander tijdens hun scheiding had gedaan, maar ze was ervan overtuigd dat hij nooit het plan had gehad om een kind bij Oleia Telis te verwekken. Tevens kon ze, zijn gevoelens voor zijn voormalige vriendin in ogenschouw nemend, niet geloven dat hij ervoor zou hebben gekozen om zich opnieuw met de mooie brunette in te laten.


  Bovendien was het een gemene boosaardige roddel, en ze vond zichzelf te verstandig om enige nota van dergelijke nonsens te nemen. Iemand had geweten dat Oleia door Sander was geobsedeerd en had dat op een wraakgierige manier gecombineerd met het feit dat zijn eerste kind dood ter wereld was gekomen. Ze had nog nooit zo’n afschuwelijk en onplezierig gerucht gehoord!


  ‘Ik dacht gewoon dat als ik in jouw schoenen had gestaan, ik het wel had willen weten,’ zei Cosima tegen haar zwijgende zus. ‘O, Tally, had ik mijn mond moeten houden?’


  Tally verzekerde haar halfzusje ervan dat het gewoon een raar verhaal was en dat ze zich er niet over moest opwinden. Ze hoopte maar dat de holle toon in haar stem niet te horen was. Erop gebrand onaangedaan te lijken, merkte ze op hoeveel trek ze had, waarna ze iets te eten bestelde. Maar ze speelde slechts met het eten op haar bord. Ze hoopte maar dat Cosima te veel in haar eigen verhaal over haar laatste verovering opging om op te merken dat Tally’s eetlust alweer helemaal was verdwenen.


  Het gerucht over een kind was duidelijk de wereld in geholpen om extra drama aan de schandalen toe te voegen die Sander als vrijgezel hadden achtervolgd. Toch was het niet ondenkbaar dat de Griekse schone en hij elkaar weer hadden ontmoet. Net zoals het niet onmogelijk was dat de aantrekkingskracht tussen hen weer was opgelaaid. Tally hield het glas zo stevig vast dat haar knokkels wit werden. Ze nam een slokje van haar wijn en piekerde en tobde over Sander, van wie ze zo hartstochtelijk veel hield dat het haar soms bang maakte…


  Sander, die vaak het onverwachte deed en wier gedachten en daden ze nooit kon voorspellen. Sander, die zo explosief kon zijn als olie op vuur…


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  Tijdens de vlucht terug naar Londen in zijn privévliegtuig kreeg Sander zijn avondeten. Hij had het gevoel alsof hij een veroordeelde was die zijn laatste maal voorgezet kreeg, en uiteindelijk duwde hij het bord onaangeraakt van zich af.


  Lili was een onvergetelijke aanwezigheid, want ze huilde gedurende de hele vlucht. De aandacht en zorg van haar kinderjuf en van het cabinepersoneel maakten geen enkele indruk op haar. Al snel droogden de grapjes en complimentjes over de baby op. Of ze nu werd vastgehouden, gewiegd of gevoed, Lili bleef ontroostbaar snikken. Sander besloot dat het kind door een arts moest worden onderzocht en dat ze waarschijnlijk een kindermeisje nodig had dat wat verzorgender was.


  Het meisje had niets van haar moeders schattigheid geërfd. Haar voortdurende gehuil en het feit dat ze op niemand leek te reageren, zouden het geduld van de vriendelijkste verzorger op de proef stellen. Maar het was als eerste zíjn taak om voor haar te zorgen, besefte hij grimmig.


  Tally zou hem nooit vergeven.


  Die gedachte sneed als een sabel door zijn brein en bracht hem met een harde klap terug in de realiteit. Hij haalde diep adem en sloeg nog een glas whisky achterover, zonder de smaak te waarderen. Voordat iemand anders het deed, moest hij Tally over Lili vertellen. Want Lili’s bestaan zou het soort koortsachtige geruchten op gang brengen dat de roddeljournalisten en, moest hij toegeven, veel van zijn vrienden zo heerlijk vonden.


  Maar hoe kon hij zijn vrouw vertellen dat hij een kind bij een andere vrouw had verwekt, terwijl hun eigen kind was gestorven? Hoewel het onmogelijk wreed zou zijn, kon hij onmogelijk niets zeggen. Nee, besloot hij zwaarmoedig, er was geen ontsnapping mogelijk.


  


  Tally had bewust haar best gedaan om die middag vroeg thuis te zijn, omdat Sander terugkwam. Toen ze een tiener was, had ze het een vernederend idee gevonden om zich voor een man mooi te maken, maar tijdens haar huwelijk was ze daar anders over gaan denken, nadat ze had gemerkt dat een glimp van verleidelijke lingerie of uitdagende kleding een vuur in Sanders ogen kon doen oplaaien dat hij niet onder controle had. Het gaf haar een vrouwelijke macht die ze heel prettig vond. En in de buurt van een man die haar met één blik de adem kon benemen, had ze genoten van het feit dat ze gelijken waren.


  Natuurlijk moesten vuurtjes die werden aangestoken ook weer worden gedoofd, dacht ze blozend. Ze koos een jurk uit die van een elastische paarse stof was gemaakt en nauw over haar borsten en heupen sloot. Haar voeten liet ze in hooggehakte fluwelen schoenen glijden.


  Het verhaal van Cosima had haar slapende onzekerheid wakker geschud. Tally had liever niet geweten dat een inhalige schoonheid als Oleia klaar had gestaan om toe te slaan in de periode dat Sander weer beschikbaar was geweest. Hij was tenslotte een bijzonder aantrekkelijke steenrijke man. Dit keer had Tally het gevoel dat ze het zich niet kon veroorloven om ook maar iets als vanzelfsprekend aan te nemen. Het zou tijd en moeite kosten om hun vertrouwensband weer te verstevigen. En ze hoopte maar dat hij hun huwelijk waardevol genoeg vond om het te respecteren.


  Sander wist precies wat hij zou gaan zeggen als hij thuiskwam. Tenminste, hij wist het totdat hij de slaapkamer in liep waar Tally, met een hooggehakte voet op een stoel, een glanzende zijden kous over een slanke dij gladstreek. Zijden kousen en jarretelles vond hij erg opwindend, maar Tally droeg ze zelden omdat ze ze niet prettig vond zitten. De schokkende reactie in zijn kruis bij het zien van de strakke dunne stof tussen haar dijen, dompelde zijn brein onder in een sensueel bad dat niet bepaald bevorderlijk was voor zijn intelligentie. Het was overduidelijk een uitnodiging, en hij kreunde bijna hardop van frustratie. Hij mocht haar nog niet aanraken. Tegelijkertijd wist hij dat hij haar misschien nooit meer zou mogen aanraken als hij haar eenmaal had verteld wat ze moest weten.


  ‘Sander… Ik dacht dat je wat later thuis zou zijn.’ Toen Tally in zijn prachtige ogen keek, die haar overduidelijk waarderend bekeken, voelde ze onmiddellijk een warme gloed in haar onderlichaam. Hij stond op de drempel van de slaapkamer naar haar te kijken. Ongeduldig duwde hij de deur verder open, stapte over de drempel en duwde de deur vervolgens dicht met zijn heup. Hij zag er slank en machtig uit in zijn designkostuum, met zijn harde gebruinde gelaatstrekken en een roofzuchtig vuur in zijn ogen. Haar Griekse echtgenoot was op en top man, en onweerstaanbaar. Zijn aandacht verslapte geen moment en ze beefde vol verwachting. Hij was zo prachtig dat haar huid strak stond en haar hart als een alarmsignaal in haar verraderlijke lichaam tekeerging. Ze begreep heel goed waarom Oleia nooit over hem heen was gekomen, en ze wist dat ze haar uiterste best zou doen om hem niet kwijt te raken.


  ‘Het vliegtuig mocht eerder opstijgen… Die kousen zijn prachtig,’ zei hij hees. Hij kwam voor haar staan en tilde het been dat ze op de grond had neergezet weer terug naar de rand van de stoel. ‘Prachtig zoals je hier stond. Je bent een fantasie die tot werkelijkheid is gekomen, yineka mou.’


  De streling van zijn vingertoppen op haar dij deed haar huiveren. Ze keek naar hem op, haar lippen enigszins van elkaar, en hij boog zijn hoofd en proefde haar mond in een korte dwingende kus. Dat zorgde er alleen maar voor dat ze nog meer naar zijn mond verlangde. Ze hief haar hand op, en met haar vingers in zijn haar verstrengeld trok ze hem weer naar zich toe.


  Hij zoende haar met een verwoestende sensualiteit terwijl zijn lange bruine vingers over haar gebogen been omhooggingen, onder de zoom van haar jurk, die hij opzij duwde. Omdat ze wist dat ze haar slipje zou zien als ze naar beneden keek, voelde ze zich schaamteloos, en haar lichaam gonsde van de spanning. Een vingertop gleed over het gevoeligste plekje van haar lichaam en ze stopte met ademhalen. De tijd stond stil terwijl hij bij haar liefdesknopje bleef dralen. Toen hij haar mond even met rust liet, kreunde ze, en hij keek naar haar terwijl ze haar onderlichaam tegen zijn plagende hand duwde.


  ‘Ik verlang zoveel naar je,’ zei hij met rauwe stem.


  Hij trok zijn jasje uit, rukte zijn stropdas los en liet zich op zijn knieën vallen. Ze maakte een gesmoord protesterend geluid, maar hij negeerde haar. Vastbesloten trok hij haar slipje naar beneden. De eerste streling van zijn tong over haar vochtige vrouwelijkheid zond een wilde huivering door haar heen, waarop hij zijn handen onder haar dijen legde. Zacht maar dwingend duwde hij haar tegen het bed totdat ze erop ging liggen.


  Met gespreide benen lag ze op haar rug. Ze voelde zich lichtzinnig, haar vingers klauwden in de sprei. Hij plaagde haar met zijn mond en tong, en er ontsnapte een soort verstikt gehijg aan haar mond. De opwinding ging in hete golf na hete golf door haar bevende lichaam. Met ongelooflijke snelheid raakte ze alle controle kwijt en bereikte ze een heftige climax, die als een tornado door haar heen raasde.


  Enkele seconden later liet hij zich in haar nog steeds uiterst opgewonden lichaam wegzinken. Ze kon de begeerte die hij opnieuw in haar ontstak niet weerstaan. Toen hij dezelfde voldoening in haar armen bereikte, voelde ze haar eigen intense genot.


  Na hun liefdesspel lag ze tegen hem aan en luisterde naar het solide geruststellende bonzen van zijn hart onder haar wang. Haar krachteloze lichaam zoemde nog na van opwinding.


  ‘Het enige verstandige wat ik ooit heb gedaan, was met jou trouwen,’ mompelde hij. Zijn brede borstkas ging op en neer omdat hij op adem probeerde te komen.


  ‘En daar heeft mijn vader je zelfs toe moeten dwingen,’ bracht ze hem in herinnering.


  Met zijn fonkelende ogen op haar verhitte gezicht gericht, omhelsde hij haar pijnlijk stevig. Hij drukte een kus op haar gladde voorhoofd. Haar haren kriebelden tegen zijn kin. ‘Hij heeft jóú daar geen plezier mee gedaan, yineka mou.’


  Ze was een beetje verbaasd door zijn zelfspot. Dat was niets voor hem. Genietend van zijn genegenheid, sloeg ze haar armen om hem heen.


  Sander liet haar los. ‘Ik kan wel een douche gebruiken.’ Onmiddellijk sprong hij uit bed om zich naar de badkamer te begeven. De realiteit had zijn wrede tentakels weer om hem heen geslagen. Toen hij weer in de slaapkamer verscheen, lag Tally te dommelen. Hij boog zich voorover om haar wakker te schudden.


  ‘Wat is er?’


  ‘Kleed je aan. We hebben dingen te bespreken… Jij en ik,’ zei hij uitdrukkingsloos.


  Het was zo’n zeldzaamheid om iets dergelijks uit zijn mond te horen, dat Tally’s slaperige ogen wijd open gingen. Ze leunde op een ellenboog. ‘Praten?’ Met een frons op haar voorhoofd keek ze hem aan.


  Hij knikte zwijgend. Zijn gezichtsuitdrukking was gespannen en grimmig, zijn mooie mond tot een streep vertrokken.


  Er ging een koude rilling door haar heen. ‘Er is iets mis.’


  ‘Ik had niet met je naar bed moeten gaan,’ zei hij. Er lag een kleur op zijn jukbeenderen. ‘Maar ik kon de verleiding niet weerstaan.’


  Hoewel ze bezig was geweest haar kousen uit te trekken, wierp ze hem nu een bezorgde blik toe. ‘Is het ernstig?’


  Hij vermeed haar blik. ‘Heel ernstig. Ik wacht beneden op je.’


  Nog nooit had ze zich zo snel gedoucht. Ondertussen stelde ze in haar hoofd een lijstje samen van verschrikkelijke dingen die konden zijn gebeurd waardoor die sombere uitdrukking op het knappe gezicht van haar echtgenoot kon zijn veroorzaakt. Hij was normaal gesproken onkreukbaar. Was het een zakelijke calamiteit? Zijn werk was het allerbelangrijkste voor hem, en als er iets mis was gegaan, zou hij dat als een persoonlijk falen beschouwen. Misschien had hij ruzie met zijn vader gehad?


  Als hij uit Volakis Shipping moest stappen, zou hij ongetwijfeld zijn financiële situatie moeten herzien. Peinzend keek ze om zich heen naar alle luxe die haar omringde. Omdat hij erg trots was, zou hij het vernederend vinden om te moeten bezuinigen. Maar Tally, opgevoed door een moeder die het niet breed had en op financieel gebied niet bepaald betrouwbaar was, maakte zich geen zorgen bij het vooruitzicht dat ze een stapje terug moest doen. Zij vond zichzelf al in goeden doen als ze haar rekeningen kon betalen zonder dat ze zich aan een strikt budget moest houden.


  In de zitkamer had Sander zin om nog een drankje te nemen, maar hij weerstond de verleiding. Op dit moment was dat niet de steun die hij nodig had. Hij wist maar al te goed dat de hoeveelheid alcohol die hij in het vliegtuig tot zich had genomen zijn beoordelingsvermogen gevaarlijk had vertroebeld. Hoe moest hij anders verklaren wat er in de slaapkamer was gebeurd? Hij had zichzelf moeten beheersen. Hij was ervan overtuigd dat hij de situatie alleen maar had verergerd.


  Zo gespannen als hij zich voelde, zo ontspannen slenterde Tally de huiskamer in. Ze zag er nog steeds heerlijk verward en verhit uit van hun liefdesspel, en in die nauwsluitende paarse jurk was ze ongelooflijk sexy. Haar groene ogen sprankelden. Hij voelde een steek van spijt. Hij wist dat de warmte die hij in Marokko opnieuw had weten aan te wakkeren tenietgedaan zou worden door wat hij haar te vertellen had.


  ‘Ik moet je iets bekennen,’ zei hij star.


  Op dat moment wist Tally dat ze het mis had gehad toen ze had gedacht dat ze zich nergens zorgen over hoefde te maken. Hij zag eruit alsof hij voor een vuurpeloton stond. Zijn lange gespierde lijf straalde rauwe spanning uit. ‘Ik dacht dat jij niet aan bekentenissen deed,’ mompelde ze onzeker. ‘En ik ben er niet van overtuigd of het altijd zo’n goed idee is.’


  ‘Al snel nadat we uit elkaar waren, ben ik met Oleia Telis naar bed geweest,’ bekende hij ijzig.


  Zijn bekentenis raakte haar als een onverwachte stomp in haar buik. Ofschoon ze probeerde sterk te zijn, kromp ze ineen en voelde ze dat alle kleur uit haar gezicht wegtrok. Waar rook is, is vuur, had ze gedacht toen Cosima haar verhaal had gedaan. Dit had ze liever niet geweten. Het zou draaglijker zijn geweest, dacht ze als verdoofd, om niet te weten wat er misschien was gebeurd tussen Sander en de jonge vrouw van wie hij in zijn tienerjaren had gehouden.


  In gedachten zag ze de frêle brunette voor zich. Helaas bezat Oleia Telis die dodelijke combinatie van intense vrouwelijkheid en gave schoonheid die altijd en overal het hoofd van een man zou doen omdraaien. Bij de gedachte aan Sander die met Oleia in bed lag, voelde ze zich misselijk worden. Ze wilde daar niet aan denken. Toch werd ze door een meedogenloze golf van bittere pijn meegesleurd. Waarom had hij van alle vrouwen die hij had kunnen kiezen voor Oleia gekozen? Ze wist genoeg over zijn relatie met Oleia om ervan overtuigd te zijn dat wat hij met die vrouw deed, niet zonder betekenis was en niet zomaar zou worden vergeten.


  ‘Ik kwam haar tegen op een feestje hier in Londen. We hebben… hadden… zoveel gezamenlijke vrienden,’ vervolgde hij. ‘Het was maar één nacht, Tally. Een fout van mij…’


  ‘Een fout,’ herhaalde ze. Zonder dat ze het wilde, lachte ze om zijn woordkeuze.


  ‘Een fout waar ik heel veel spijt van heb,’ zei Sander afgemeten. ‘Zij was wel de laatste vrouw met wie ik me in had moeten laten.’


  Ze keek hem met een scherpe blik in haar groene ogen aan. ‘Waarom heb je het dan gedaan?’


  Hij wist precies wat hem in Oleia’s armen had gedreven. Het was eigenlijk heel eenvoudig. Hij had echter al genoeg over die avond gezegd. ‘Op het moment dat jij bij me wegging, was mijn hele leven op ons huwelijk gebaseerd. Ik was getrouwd, jouw echtgenoot. Het voelde… raar toen dat plotseling was veranderd.’ Hij trok een grimas. ‘Ik had gezelschap en afleiding nodig, en ik dronk veel te veel… Ik was aan het doorzakken, het weekend dat ik Oleia tegenkwam.’ De woorden kwamen als een regen van schoten uit zijn mond. ‘Ik kan me er nauwelijks iets van herinneren.’


  ‘Dat komt zeker wel goed uit,’ merkte Tally schamper op. Ze probeerde hem niet voor zich te zien terwijl hij dronken rondstrompelde en in Oleia’s hebberige klauwen viel. Het gaf haar het gevoel alsof zij ervoor verantwoordelijk was, alsof zij haar echtgenoot aan de andere vrouw cadeau had gegeven.


  Onbewogen keek hij haar aan. ‘Het is de waarheid.’


  ‘Voordat we met elkaar trouwden, zei je tegen me dat je je nooit meer met Oleia zou inlaten, dat je haar niet kon vergeven omdat ze met iemand anders naar bed was geweest toen jullie een stel waren,’ sprak ze kortaf. ‘Natuurlijk ben ik verrast dat je weer met haar in bed bent beland.’


  ‘Het was aan alle kanten fout, maar dat zag ik pas de volgende dag, toen ik nuchter genoeg was om in te zien wat ik had gedaan. Oleia wist dat ons huwelijk was mislukt, en… ik neem aan dat het begrijpelijk is dat ze hoopte dat ik meer te bieden had.’


  ‘Wat fijn om zo populair te zijn,’ merkte ze kribbig op. Het deed pijn om adem te halen, want hij vertelde haar waarom ze Oleia Telis als haar grootste rivaal had gezien. Het was waar dat Oleia hem had verraden door met iemand anders te slapen, maar verrassend genoeg leek het erop dat ze echt van hem had gehouden. De brunette had immers zoveel spijt gehad van haar daden, dat ze zelfs jaren later nog had geprobeerd om hem terug te winnen.


  ‘Nee, het was een ervaring die me deemoedig heeft gemaakt,’ zei hij vlak. Er was niets van zijn gezicht af te lezen. ‘Wat ik ook doormaakte, ik had haar erbuiten moeten laten.’


  Het was duidelijk dat hij met Oleia naar bed was geweest en haar vervolgens weer de rug had toegekeerd. Dus het was alleen seks geweest, of de explosieve combinatie van alcohol en seks, die hun reünie had bewerkstelligd. De gedachte aan de intimiteit die ze hadden gedeeld, deed haar echter veel pijn. De mooie tengere Oleia had eindelijk gekregen wat ze wilde en hem teruggekregen, ook al had het maar kort geduurd. Moest ze geloven dat het maar één nachtje was geweest?


  ‘En ik ben bang dat mijn blunder daarmee niet is geëindigd.’ Hij keek haar zo intens aan dat ze zijn blik kon voelen. ‘Blijkbaar is Oleia in verwachting geraakt en is ze een paar maanden geleden bevallen.’


  Er viel een onaardse stilte.


  Tally kreeg overal kippenvel. De schok was zo groot dat ze zich helemaal slap voelde worden. Haar bloedeloze lippen weken vaneen. ‘Dat kan niet.’ Ze keek hem aan alsof ze niet begreep wat hij had gezegd.


  ‘Ik wou dat het niet zo was, maar het is waar. Ik heb gisteren in Parijs een DNA-test laten doen.’


  ‘Een baby?’ fluisterde ze. Er verschenen zweetdruppeltjes op haar bovenlip, en ze voelde zich misselijk en afschuwelijk licht in haar hoofd. ‘Je hebt een baby met Oleia Telis?’


  Zijn met donkere wimpers omrande ogen flitsten. ‘Dacht je soms dat ik wilde dat dit zou gebeuren? Ik heb er niet voor gekozen!’
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  Tally had wel eens gelezen over hyperventilatie en had zich vaak afgevraagd wat het precies inhield. Nu kwam ze daar zelf achter. Haar hoofd bonkte, en omdat ze niet genoeg lucht kreeg in haar naar zuurstof snakkende longen, haalde ze sneller en dieper adem. Dat hielp echter niets. De duizeligheid en het verstikte gevoel in haar borstkas werden alleen maar erger. Uit angst dat ze misschien zou flauwvallen en zou verraden dat ze zwak was, haastte ze zich de kamer uit. Sander riep haar naam, maar ze reageerde niet.


  Met een op hol geslagen hart en luidruchtig ademend vluchtte ze naar de wc, waar ze zich met haar rug tegen de deur aan liet vallen. Ze staarde naar zichzelf in de spiegel. Haar ogen leken wel twee donkere poelen in haar bleke gezicht. De schok beukte nog steeds in ziekmakende golven door haar lichaam. Ze wilde schreeuwen. In haar keel zat een gekwelde schreeuw gevangen van razend ongeloof, pijn en frustratie.


  Hoe kon het lot zo wreed zijn? Een andere vrouw had een baby van Sander op de wereld gezet, terwijl haar baby dood was gegaan. Dat kon ze niet aan. Ze zou er nooit mee kunnen omgaan. Het deed te veel pijn om er zelfs maar aan te denken. In zijn aanwezigheid had ze er helemaal niet over kunnen nadenken. Een baby. Hij had een springlevend kind met Oleia Telis! Er kwam een golf van misselijkheid naar boven, zodat ze zich over de wc-pot moest buigen en haar laatste maaltijd uitspuugde. Kon ze maar net zo gemakkelijk van haar gekwelde gedachten afkomen.


  Terwijl ze zich bij de wasbak opfriste, stroomden er hete tranen over haar gezicht. Een primitief gevoel van ongeloof sneed als een scherp mes door haar binnenste. Ze dacht aan haar kleine jongen – bij zijn geboorte perfect gevormd, maar dood. In de steek gelaten door het falen van haar eigen lichaam. De placenta had zich niet ontwikkeld zoals het hoorde, waardoor haar baby niet de hoeveelheid zuurstof en voedingsstoffen had gekregen die hij nodig had gehad om te overleven. Er waren geen symptomen geweest, geen medische waarschuwingen. Pas toen ze was gaan bevallen was er geen hartslag te horen geweest, en de kleine baby die ze negen maanden lang in haar lichaam had gekoesterd, werd in stilte geboren.


  Ze had geen reden gehad om te denken dat er iets verkeerd zou gaan. Toch had ze zichzelf de schuld gegeven. Ze haatte haar lichaam, omdat het haar in de steek had gelaten juist toen het zo belangrijk was geweest om te doen wat nodig was om haar baby te beschermen. De arts had haar verteld dat het niet haar schuld was, dat er niets was wat ze anders had kunnen doen. Hij had haar ook beloofd dat, als ze ooit weer zwanger zou worden, haar lichamelijke conditie zorgvuldig in de gaten zou worden gehouden, om ervoor te zorgen dat haar kindje veilig op de wereld zou komen.


  Intussen had een andere vrouw dat kind voor Sander gedragen. Tally’s hart was in scherpe stukken gebroken toen hun zoontje dood ter wereld was gekomen. Diepbedroefd was ze uit het ziekenhuis gekomen. Alles in haar leven had elke betekenis verloren. Haar echtgenoot? Haar huwelijk? Niets was nog belangrijk voor haar geweest. Het had zoveel pijn gedaan als ze baby’s van andere mensen had gezien, dat ze niet had geweten hoe ze het kon verdragen. Het enige wat de leegte in haar leven had kunnen opvullen, was haar zoon.


  Ze werd achtervolgd door beelden van haar kleine jongen. Een tijdlang had ze hem in haar nachtmerries voortdurend horen huilen. Ze had gedroomd dat hij verdwaald was en dat zij in een doolhof van een huis door de kamers rende om hem te vinden. Elke nacht weer had ze zulke afschuwelijke dromen gehad. Dat was de reden geweest waarom ze naar de logeerkamer was verhuisd. Ze had die martelende beelden niet met Sander willen delen. Als excuus had ze haar rusteloosheid gebruikt, die zijn rust verstoorde. De waarheid was dat ze niet had gewild dat hij wakker zou worden en ze wellicht vragen had moeten beantwoorden, waartoe ze zich geestelijk niet in staat had geacht. Op een bepaald moment had ze echt gedacht dat ze gek aan het worden was. Ze had dat voor hem willen verbergen. Het was ironisch, maar ze was bang geweest dat als hij wist hoe gek ze was, hij haar zou verlaten zoals de baby haar had verlaten.


  En nu, nu ze eindelijk had besloten te proberen of ze weer zwanger kon worden, was ze erachter gekomen dat Sander al een kind met Oleia had. Het belachelijke gerucht dat Cosima haar had verteld, bleek waar te zijn. Ze kon er niet mee leven…


  Hij klopte dringend op de deur. ‘Tally… laat me er alsjeblieft in!’


  ‘Ga weg!’ Ze onderdrukte de snikken die steeds sterker werden en gleed langs de deur op de tegelvloer. In een poging haar zelfbeheersing terug te krijgen, legde ze haar handpalmen op de ijskoude tegels. Ze beefde van top tot teen en zelfs haar botten leken pijn te doen. Het was verdriet; omdat het een oude vriend was, herkende ze het. Toen ze om haar doodgeboren zoon had getreurd, had een diepe bedroefdheid haar maandenlang gezelschap gehouden. Toch had ze haar weg uit de lange donkere tunnel gevonden, ze had de wanhoop de rug toegekeerd en was weer in het leven gestapt. Maar… nu?


  Hoe kon Sander, van wie ze zoveel hield, een baby met Oleia hebben? Haar handen werden boze vuisten. De bitterheid spoelde alle emoties weg. Had ze nog niet genoeg geleden? Had hij haar nog niet genoeg pijn gedaan toen hun huwelijk uiteen was gevallen? Oleia en Sander en hun kind. Dat beeld verscheurde haar. Het was een foto van het gezin dat zij met hem had willen opbouwen en dat ze in haar hart had gekoesterd. Nu was die mogelijke toekomst van haar afgepakt.


  ‘Tally… gaat het goed met je?’


  ‘Natuurlijk gaat het niet goed met me!’ snauwde ze van achter de deur. ‘Hoe kun je dat denken?’


  ‘Doe de deur open,’ beval hij.


  En ze deed wat hij zei, alleen omdat ze het niet kon verdragen dat hij zou denken dat ze zich wilde verstoppen voor hem of voor de bom die hij had gegooid. Haar gezicht stond strak toen ze tevoorschijn kwam. Elke beweging die ze maakte was verstijfd, omdat haar lijf zo gespannen was dat haar spieren er pijn van deden. Het was alsof ze niet alleen geestelijk, maar ook lichamelijk was toegetakeld.


  Hij legde zijn handen licht op haar gespannen schouders. ‘Sluit me alsjeblieft niet buiten…’


  ‘Waarom zou ik? Dit is jouw probleem, niet het mijne,’ zei ze koel. Uiterlijk bleef ze kalm, maar vanbinnen schreeuwde ze. Hij had een baby met Oleia. Hij was vader geworden bij Oleia. Plotseling deed ze een stap opzij, waarbij ze zijn schouders van zich afschudde.


  ‘Ik begrijp dat je van streek bent.’


  ‘Heb je me daarom eerst naar bed gesleurd toen je thuiskwam?’ vroeg ze hem op bittere beschuldigende toon. Ze was woedend bij de herinnering aan de manier waarop hij haar in nog geen halfuur tijd in een hartstochtelijke vrijpartij mee had gesleept, voordat hij haar wereld had vernietigd. ‘Dacht je dat ik me door seks beter zou voelen? Of dat je onthulling daarmee wat beter te behappen zou zijn?’


  ‘Ik weet niet wat ik dacht, yineka mou.’ Hij spreidde gefrustreerd zijn armen. ‘Volgens mij heb ik helemaal niet nagedacht. Ik verlangde alleen maar naar je. Het spijt me.’


  ‘Nee, helemaal niet… Je hebt er geen spijt van, bedoel ik,’ zei ze heftig. Omdat ze het niet langer kon verdragen nog naar hem te kijken, liep ze vastberaden de trap op. ‘Voor mijn genoegdoening kun je er nooit genoeg spijt van hebben.’


  En het was waar, dacht ze dof. Hij kon niets doen om alles weer beter te maken. Er was geen magische weg die hij kon afleggen om haar zover te krijgen dat ze hem zou vergeven. Zoals ze met haar eigen vader had ervaren, was een kind een levenslange verantwoordelijkheid. Als het kind eenmaal bestond, kon het niet worden genegeerd. Het maakte niet uit wat zij, of zelfs wat hij, ervan vond. Hij had verplichtingen ten opzichte van zijn kind. En, of ze het nu leuk vond of niet, hij had verplichtingen ten opzichte van Oleia.


  Snel haalde ze een weekendtas uit de kleedkamer tevoorschijn. Ze wist niet waar ze naartoe zou gaan. Ze wist alleen dat ze, zoals ze zich nu voelde, niet met hem onder hetzelfde dak kon blijven.


  Als bevroren bleef hij op de drempel staan. Hij staarde naar de tas voordat hij met een geschrokken blik in zijn ogen naar haar gezicht keek. ‘Je kunt niet weggaan…’


  ‘Ik kan doen wat ik wil. Net zoals jij hebt gedaan,’ reageerde ze. Toen vertrok haar mond.


  ‘Denk je nou echt dat ik wilde dat dit zou gebeuren?’ vroeg hij bot.


  Ze bloosde een beetje. Nee, dit was natuurlijk niet wat hij had gewild. Vooral niet toen hij hun huwelijk een tweede kans had willen geven. In feite was de ontdekking dat hij een kind had verwekt bij een andere vrouw voor de vooruitzichten van hun verzoening wel het ergste wat er had kunnen gebeuren. Helaas maakte dat voor haar gevoelens geen enkel verschil. Uitdagend stak ze haar kin wat naar voren. ‘Het is nog steeds jouw schuld dat dit is gebeurd.’


  Met een zwaarmoedige blik in zijn ogen keek hij toe terwijl ze kleding in de tas propte. ‘Dat geef ik toe. Ik probeer mezelf niet schoon te praten.’


  ‘Ik kan niet accepteren dat Oleia een kind van jou heeft.’ In haar stem klonk een bittere klank, die ze niet kon verbergen. Ze voelde diezelfde bitterheid als een sluipende schaduw door zich heen gaan. Alle warme menselijke emoties verkilden, en ze kon niet meer rationeel denken. Ze haatte het dat ze zich zo wanhopig verward en ongelukkig voelde – bijna net zoveel als ze hem haatte omdat hij haar pijn had gedaan.


  Sander onderdrukte zijn eigen emoties. Hij maakte zich op dit moment het meest zorgen om het feit dat Tally, die nog maar net bij hem terug was, alweer bij hem weg wilde lopen. Hij wist niet wat hij moest zeggen. Zijn intelligente brein was zo leeg als een onbeschreven blad. Het liefst had hij als een holbewoner de tas uit haar handen gerukt en haar opgesloten om haar in het huis te houden. Maar dat zou waanzin zijn, en gelukkig begreep zijn brein dat nog wel. Dus stond hij daar maar met zijn grote vuisten gebald, zonder iets te zeggen of te doen. Zijn kolkende frustratie dreigde hem te verstikken.


  In de oorverdovende stilte besloot Tally dat ze gewoon voor een nachtje naar haar eigen appartement zou gaan. Ze zou het fijn hebben gevonden om met een vriendin te kunnen praten, maar ze vond Cosima te jong en te onervaren, en ze wilde haar moeder niet bij haar huwelijk betrekken. Helaas was haar band met Crystal niet zo hecht dat ze het gevoel had dat ze haar wanhoop met de oudere vrouw kon delen. En Binkie, bij wie ze vroeger altijd terecht had gekund, zat te ver weg bij haar nieuwe werkgevers in Devon. ‘Is het een jongen of een meisje?’ De vraag was aan haar mond ontsnapt, nog voordat ze zelfs maar wist dat ze de verleiding de vraag te stellen niet had kunnen weerstaan.


  ‘Een meisje,’ zei hij bruusk. ‘Ik wist tot eergisteren echt niet van haar bestaan af, Tally. Maar nu moet ik ook voor haar zorgen.’


  ‘Natuurlijk,’ sprak ze toonloos. Ze wist wat ze als fatsoenlijk mens moest zeggen, maar het was niet noodzakelijkerwijs wat ze voelde.


  ‘Op dit moment ben ik op zoek naar de beste kinderjuf die er te vinden is. Het Franse meisje wil weg, en de kinderjuf die het bureau voor me had gevonden, heeft het op het laatste moment laten afweten,’ zei hij ernstig. ‘Ik wacht nog steeds tot ze een ander sturen.’


  Verbaasd keek ze hem vanuit de kleedkamer aan. ‘Moest je een kindermeisje inhuren? Waarom is het jouw taak om kinderoppas te regelen?’


  Pas toen besefte Sander dat hij haar nog niet alles had uitgelegd. Hij liet zijn adem langzaam en sissend ontsnappen. In zo min mogelijk woorden vertelde hij haar over het telefoontje dat hij van Edouard Arpin had gekregen en waarom hij naar Parijs was gegaan.


  ‘Maar Oleia was nog zo jong. Hoe kan ze nou dood zijn? Wat is er met haar gebeurd? Is ze tijdens de bevalling gestorven?’ vroeg ze ongelovig. Ze was verbluft door het nieuws dat de Griekse vrouw niet meer leefde.


  ‘Nee, natuurlijk niet. Lili is vier maanden oud. Het kindermeisje vertelde dat Oleia nogal veel dronk. Ze kreeg griep, wat een longontsteking is geworden. Vierentwintig uur nadat ze in het ziekenhuis was opgenomen, was ze dood,’ zei hij grimmig. ‘Dat is alles wat ik weet.’


  Tally wist niet zeker wat ze van het laatste nieuws vond. Omdat Oleia dood was, was Sander nu volledig verantwoordelijk voor zijn eigen kind. Toen Oleia haar testament had gemaakt, wist ze waarschijnlijk niet dat hij niet bepaald enthousiast was als het op het vaderschap aankwam, of het had haar niets kunnen schelen. Of misschien had Oleia niemand anders gekend die de rol kon vervullen, dacht Tally, ontzet over haar eigen harde opstelling. Werd ze door haar boosheid en pijn een naar mens?


  ‘Waar wil je naartoe gaan?’ wilde hij plotseling weten. Zijn Griekse accent klonk sterker dan normaal. Dat was een teken dat hij in een stormachtige stemming verkeerde.


  ‘Vanavond ga ik in ieder geval terug naar mijn appartement. Ik moet alleen zijn.’ Ze trok een grimas bij het horen van de verdedigende toon in haar stem.


  ‘Als je wilt, boek ik een hotelkamer, dan kun jij hier blijven,’ bood hij aan, zonder zijn ogen een moment van haar gezicht te halen.


  ‘Ik ga liever naar mijn appartement.’ Ze tilde de tas op.


  ‘Ik wil niet dat je weggaat…’


  Onwillig draaide ze zich om en keek hem aan. Zijn donkere trotse hoofd was hoog opgeheven, zijn klassieke gelaatstrekken stonden gespannen. ‘Ik kan nu niet blijven,’ zei ze koppig.


  ‘Dan geef ik je een lift.’


  Uiteindelijk was het gemakkelijker om zich door hem af te laten zetten. De sfeer in de auto was verstikkend. Lili, dacht ze, een meisje. De aantrekkelijke Oleia, voor wie ze altijd zo bang was geweest, was weg en had een erfenis achtergelaten. Binkie zou zeggen dat elk kind een geschenk van God was en ook zo zou moeten worden behandeld. Hoe kon ze een onschuldig kind haten, dat al op zo’n jonge leeftijd haar moeder had verloren? Wat was er met haar gevoel voor medeleven gebeurd?


  In de comfortabele lederen stoel van de auto wierp ze een heimelijke blik op Sander. Haar aandacht bleef op zijn sterke profiel en zijn belachelijk lange wimpers gericht. Hij draaide zijn hoofd om en zijn ogen, donker als de nacht, richtten zich op haar. Alsof ze zich had gebrand, sloeg ze haar ogen neer en keek naar de goedgevormde handen die op het stuur lagen. Nog maar een uur geleden hadden die lange vingers haar lichaam tot extase gebracht. Haar gezicht brandde van schaamte bij de herinnering, en ergens in haar onderlichaam voelde ze iets samentrekken.


  ‘Je zou vanavond niet alleen moeten zijn,’ vond hij.


  ‘Het is beter dan bij jou zijn,’ mompelde ze wreed. Ze voelde zich vernederd door haar gedachten, die zonder enige controle alle kanten op gingen.


  ‘Ik had niet met je moeten vrijen,’ gaf hij gejaagd toe. ‘Maar het was niet uit berekening. Ik kon je gewoon niet weerstaan.’


  ‘Zoals je háár niet kon weerstaan?’ Zodra die smalende opmerking haar was ontglipt, wenste ze dat de woorden zouden verdwijnen. Ze knarste met haar tanden, alsof ze zichzelf lichamelijk probeerde tegen te houden nog iets te vragen wat haar vernederende kwellende gedachten zou verraden.


  Oleia was dood, maar dat maakte het gevoel van verraad niet minder. Ooit had Oleia zich in de liefde van Sander gekoesterd. Liefde was een veel diepere en langdurigere emotie dan Tally zelf in haar echtgenoot had opgewekt. Sander vond het prettig om met Tally samen te zijn en hij had gezegd dat ze geweldig was in bed, maar dat was de totale omvang van haar aantrekkingskracht. De pijn vrat aan haar. Op dit moment was het idee van Oleia’s dochtertje meer dan ze aankon of waar ze aan kon denken. Ze duwde de gedachte aan het bestaan van het kind diep weg, waar het haar niet meer kon raken. Ze wilde het vergeten. Ze wilde maar dat hij het haar niet had verteld. Ze was geen slecht mens, ze was alleen menselijk en zwak, zei ze tegen zichzelf.


  Voor de deur van haar appartementencomplex sprong hij uit de auto en pakte haar tas eruit. Over de motorkap heen keek ze plotseling recht in zijn opvallende goudbruine ogen. Het was een van die momenten dat hij onmiskenbaar de rijkdom en macht van een internationale tycoon uitstraalde. Hij stond rechtop en elke mannelijke trek van zijn ernstige gezicht straalde kracht uit.


  ‘We moeten hier als een echtpaar mee omgaan. We horen nog steeds bij elkaar, yineka mou,’ zei hij met bewonderenswaardige overtuiging. Hij overhandigde haar de tas.


  ‘Als water en vuur?’ bitste ze. De woede kwam vanuit het niets en schoot door haar lijf als lava die dreigde te overstromen. Haar groene ogen flitsten als lasers toen ze hem boos aankeek. ‘En noem me niet zo. Ik wil er niet aan herinnerd worden dat ik je vrouw ben. Het is niet bepaald iets waar ik trots op ben!’


  ‘Beledig me niet!’ Nu werd hij ook boos. ‘Ik ben zo eerlijk tegen je geweest als ik kon zijn, maar vergeet alsjeblieft niet dat als jij vorig jaar niet was weggelopen, dat kind nooit zou zijn geboren!’


  Tot in het diepst gekrenkt, sloeg ze het portier met geweld dicht. Er lag te veel waarheid in zijn opmerking. Ze kon het niet zomaar van zich af laten glijden. Het laatste wat ze nu nodig had, was het gevoel dat ze haar ellende aan zichzelf te danken had. Furieus liep ze weg, zonder nog om te kijken.


  Toen ze de deur van haar appartement achter zich dichtdeed en wist dat hij haar reacties niet langer kon zien, was ze opgelucht. Maar ze ijsbeerde door haar woning als een verloren ziel die geen rust kon vinden. Ze wist dat ze zou moeten eten, maar ze had geen honger. Toen het donker werd, ging ze naar bed, in de hoop dat ze snel in slaap zou vallen. Tijdens haar slaap zou ze niet meer kunnen nadenken.


  Het lot had echter nog een straf voor haar in petto. Hoewel het al een tijdje geleden was dat ze de nachtmerrie had gehad waarin ze haar zoon hoorde huilen terwijl ze vruchteloos naar hem zocht, had ze de droom die nacht. Een droom die dit keer een ander einde had. In deze nieuwe versie vond ze de kinderkamer waar de baby lag te huilen. Toen ze naar binnen rende, zag ze dat er tot haar afgrijzen een vreemd kind in het ledikant lag. Door die onaangename schok schrok ze wakker. Het laken plakte aan haar bezwete huid. Ze beefde zo hevig dat het haar moeite kostte de lamp naast het bed aan te doen. Ze had gehoopt dat die nare dromen voor altijd waren verdwenen. De veranderde afloop van de nachtmerrie, die duidelijk het resultaat was van wat Sander haar over zijn dochtertje had verteld, was een klap in haar gezicht.


  Ze stond vroeg op en was lang voordat haar personeel binnenkwam al op kantoor. Om halfnegen ging haar mobiele telefoon. ‘Er staat een verhaal over Lili in de krant,’ informeerde Sander haar op grimmige toon. ‘Iemand heeft zijn mond voorbij gepraat. De paparazzi zullen vandaag ongetwijfeld voor je deur verschijnen om een reactie te vragen.’


  Haar gezicht bevroor. ‘Ik red me wel –’


  ‘Volgens mij moet je het niet eens proberen. Ik vind dat je uit Londen weg moet totdat de opschudding voorbij is.’


  ‘Onzin. Ik kan mijn bedrijf niet in de steek laten,’ antwoordde ze koel. Ze was op haar computer al naar het artikel aan het zoeken.


  ‘Ik stuur een beveiligingsteam naar je showroom. Als je mijn advies opvolgt…’


  ‘Dat wil ik niet,’ onderbrak ze hem.


  ‘…dan ga je met hen mee voordat de spreekwoordelijke hel losbreekt. Bij dit soort nieuws kunnen die roddeljournalisten behoorlijk agressief zijn.’


  ‘Dan moet je eens proberen een leven te leiden waar ze niet door worden aangetrokken,’ zei ze zuur. ‘Gelukkig ben ik niet –’


  ‘Het is gewoon betreurenswaardig dat je met mij bent getrouwd,’ onderbrak hij haar sarcastisch.


  Ze had het artikel inmiddels gevonden. Onmiddellijk zag ze de schreeuwende kop: MILJOENENBABY! Ernaast stond een foto van een erg knappe blondine, die met een babystoeltje een bekend Londens hotel in liep. De lange gestalte van een duidelijk herkenbare Sander liep een paar stappen achter haar. Het gezicht van het kind was niet zichtbaar. Met haar hart in haar keel begon Tally te lezen. Blijkbaar was Oleia erg rijk geweest toen ze stierf. Ze had al haar bezittingen, inclusief haar kind, aan Sander nagelaten. Sander werd beschreven als de warmbloedige Griekse scheepsmagnaat, die zich kortgeleden met zijn vrouw had verzoend. Zijn relatie met Oleia werd door een goede vriend die anoniem wilde blijven, beschreven als kortstondig maar duurzaam, waarbij werd geïmpliceerd dat Oleia tijdens zijn huwelijk zijn minnares was geweest. Dat idee was nog nooit bij Tally opgekomen, en ze was met stomheid geslagen.


  Plotseling had ze behoefte aan frisse lucht. Op het moment dat ze door de uitgang van haar showroom naar buiten liep, ging er een flitslicht af, zodat ze geschrokken bleef staan. Een man vroeg haar waarom ze niet meer met haar echtgenoot samenwoonde. Verschrikt haastte ze zich terug naar haar kantoor, waar haar assistente Belle juist de telefoon neerlegde.


  ‘De telefoon houdt niet op met rinkelen… De media stellen allemaal vragen over –’


  ‘Ik heb ze niets te vertellen. Helemaal niets,’ zei Tally stijfjes. Haar hart begon sneller te slaan toen er een man met een camera om zijn nek binnenkwam.


  ‘Ik heb een paar vragen voor Mrs. Volakis,’ verkondigde hij.


  Ze rechtte haar rug, maar er lag een kleur op haar gezicht. ‘Ik heb niets te zeggen. Gaat u alstublieft weg!’


  Maar terwijl ze tegen de man sprak, kwam er al iemand anders door de deur naar binnen. ‘Mrs. Volakis, wist u dat uw man een baby bij de Griekse erfgename Oleia Telis had verwekt?’


  ‘Of u gaat nu weg, of we bellen de politie!’ zei Belle dreigend. Ze bleef voor de lompe jongeman staan, die langs haar heen probeerde te komen.


  Er was zich juist een algemene ruzie aan het ontwikkelen, toen de beveiliging die Sander had beloofd arriveerde in de vorm van twee enorme gespierde mannen, die de indringers met minimale inspanning het gebouw uit wisten te werken. Tegen die tijd had Tally al gezien dat er nog meer journalisten op de stoep stonden. Ze besefte dat haar idee dat ze enige opschudding wel aankon nogal naïef was geweest.


  ‘Ik ben Johnson, Mrs. Volakis. We nemen u nu via de achteruitgang mee.’


  ‘Ik heb een afspraak –’


  ‘Volgens mij kun je beter de rest van de dag vrij nemen,’ merkte Belle met een grimas op toen een journalist hard op het raam klopte om aandacht te trekken. ‘Als jij er niet bent, gaan ze wel weg.’


  ‘Ik heb om tien uur een afspraak met Lady Margaret –’


  ‘Ik zal de afspraak verzetten,’ bood haar assistente aan. ‘Ik denk niet dat ze bijzonder onder de indruk zou zijn als ze zich een weg door die menigte daarbuiten moet banen.’


  In gedachten zag Tally de bijzonder beschaafde oudere dame voor zich, en ze moest het wel met Belle eens zijn. En het kwam ook bij haar op dat een onverkwikkelijk schandaal haar zakelijke reputatie schade kon berokkenen. Ze pakte haar tas en greep haar jas, waarna ze met de twee mannen het pand door de achteruitgang verliet.


  Juist toen ze in de grote zwarte auto stapte, kwam er een man met een camera in zijn hand geklemd door de steeg op hen af gerend. Haar lijfwachten doken in de auto, om vervolgens met grote snelheid weg te rijden. Opgelucht dat ze was ontsnapt, gaf ze hun haar adres.


  ‘Uw man verwacht dat u naar zijn buitenverblijf Roxburn Manor gaat.’


  ‘Ik wil naar mijn eigen huis,’ zei ze resoluut. Ze vroeg zich af wanneer Sander het landhuis had gekocht. Hij had er in ieder geval niets tegen haar over gezegd. Op een bepaalde manier was het steeds weer een schok als ze eraan werd herinnerd dat hij maandenlang een ander leven had geleid, en ze begreep niet waarom ze zo reageerde.


  Tot haar ergernis zag ze een fotograaf voor de deur van haar appartementengebouw heen en weer lopen, waarop de auto verder moest rijden.


  ‘We gaan terug naar het originele plan,’ verkondigde Johnson.


  Na haar verstoorde nachtrust was ze te moe en niet in de stemming om hem tegen te spreken. Ze wilde nergens naartoe. Ze wilde naar een plek waar ze zich veilig kon terugtrekken, ver weg van alle verontrustende gebeurtenissen. Ze had zich nog nooit zo onzeker gevoeld. Ze viste haar telefoon uit haar tas en belde Sander.


  ‘Dit nieuwtje is binnen een paar dagen doodgebloed, glikia mou,’ zei hij troostend. ‘Volgende week is er iemand anders aan de beurt die onder handen wordt genomen en wordt achtervolgd. In Roxburn Manor heb je rust.’


  ‘Goed, dan. Maar alleen voor een paar dagen. Ik zou wel een week willen slapen.’


  ‘Slaap je wel goed?’ vroeg hij op bezorgde toon.


  ‘Ik sliep heel erg goed, totdat jij terug in mijn leven kwam!’ pareerde ze geërgerd.


  Tien minuten later liep Johnson met haar naar de lift van een wolkenkrabber. Op het dak stond een helikopter van Volakis op hen te wachten. Pas toen ze in de helikopter zat, realiseerde ze zich dat ze geen schone kleding bij zich had. Op dat moment leek dat echter niet belangrijk; ze was in een verdoofde toestand, bijna getraumatiseerd door alle gebeurtenissen die zich in de afgelopen vierentwintig uur hadden afgespeeld.


  De reis in de helikopter vormde een welkome afleiding voor haar ongelukkige gedachten. De hemel was blauw en helder boven een wereld van groene velden en bossen, die af en toe door een dorp met kleine huisjes werd onderbroken. Roxburn Manor was een imposant gebouw, zag ze toen de helikopter op een paar meter afstand van een elegant landhuis op de grond tot stilstand kwam.


  Mrs. Jones, de huishoudster, begroette haar met een warme glimlach. De vrouw liep voor haar uit door de ruime hal naar de grote woonkamer, waar een haardvuur brandde. Er werd een blad met thee en koekjes gebracht en de lunch werd besproken.


  Tally merkte pas hoe moe ze was en hoeveel trek ze had toen ze zich op de comfortabele bank liet zakken en de spanning van zich af liet glijden. Nadat ze een kop thee had gedronken en een paar koekjes had gegeten, schopte ze haar schoenen uit. Ze ging op de bank liggen en werd door slaap overmand.


  De schemering was al ingevallen toen ze weer wakker werd. Het geluid dat haar had gewekt was dat van een helikopter. Met gefronst voorhoofd kwam ze overeind. Ze streek haar verwarde haren uit haar gezicht en ging op zoek naar haar schoenen.


  Er werd zacht op de openstaande deur geklopt. ‘Mrs. Volakis?’ zei de huishoudster. ‘Ik wilde u niet voor de lunch wakker maken, maar nu uw echtgenoot er is, zal ik zo snel mogelijk het avondeten opdienen.’


  Inmiddels was Tally klaarwakker. Ze stond op, terwijl ze de huishoudster met wijd open ogen aankeek. ‘Mijn echtgenoot?’ Ze kon haar verbijstering niet verbergen.


  Op dat moment hoorde ze de stem van Sander die Mrs. Jones gedag zei, waarop ze boos naar de deur liep. Wat een dwaas was ze toch om zich zomaar naar Roxburn Manor te laten brengen! Waarom was het niet in haar opgekomen dat hij van plan was geweest om ook hiernaartoe te komen? Of dat hij de plaag van de journalisten als wapen tegen haar zou gebruiken? Sinds wanneer was ze zo naïef dat ze zich zomaar door haar geslepen echtgenoot liet bedotten?


  Hij kwam de hal binnen. Hij zag er onmogelijk mannelijk en lang en breed uit. Hij droeg een donkere wollen overjas over zijn zakenkostuum. Op zijn vierkante kaak lag een donkere stoppelbaard. Zijn slaapkamerogen vielen op Tally’s gestalte in de deuropening van de huiskamer. ‘Tally… Mrs. Jones vertelde me dat je nog niet hebt gegeten. Ik zal je niet lang laten wachten –’


  ‘Ik moet met je praten,’ begon ze op scherpe toon.


  En toen hoorde ze het onmiskenbare gehuil van een baby. Sander stapte opzij en er verscheen een jonge brunette met een buggy. Al haar aandacht ging onmiddellijk naar het kind dat erin zat. Er was maar een deel te zien van het rode gezichtje en het donkere krullende haar boven de rand van het dekentje. Een minuut lang stond Tally als aan de grond genageld. Alle kleur verdween uit haar gezicht. Ze keek Sander verwijtend en vol ongeloof aan, voordat ze zich omdraaide en in de huiskamer verdween. In het bijzijn van andere mensen vertrouwde ze haar eigen reactie niet.


  Mijn hemel, hoe kon hij dit doen? Hoe kon hij dat kind onder hetzelfde dak laten slapen als zij? Had hij enig idee wat hij haar aandeed? Dat was zijn kind, de dochter die hij met Oleia had gekregen! Een geluidloze schreeuw leek alle ruimte in haar longen in te nemen, en ze merkte dat ze weer hyperventileerde.
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  ‘Tally…’ Sander kwam de kamer in. Hij trok zijn jas uit, wierp hem over een stoel en deed vervolgens de deur achter zich dicht om hen privacy te geven.


  Tally had het gevoel alsof er een grote steen op haar keel drukte. Moeizaam probeerde ze normaal te ademen om het verstikkende strakke gevoel om haar borstkas te verminderen. Zijn diepliggende ogen waren op haar gericht. Er lag een kleur op zijn jukbeenderen, die de vlakken van zijn prachtig gevormde gezicht benadrukten. Hij zag er ongelooflijk knap uit. Maar hij leek ook op zijn hoede, als een man die op een touw boven een ravijn balanceerde.


  ‘Hoe kon je dat kind hiernaartoe brengen?’ wilde ze weten. Ze deed geen moeite haar ongeloof te verbergen. Tegelijkertijd voelde ze tot haar verontwaardiging de opwinding die zijn komst bij haar veroorzaakte, het bruisen in haar bloedstroom, dat hetzelfde effect had als een paar glazen wijn. Ze vond het afschuwelijk dat ze nog steeds zo gevoelig voor hem was.


  ‘Ik kon haar niet in het hotel laten.’


  ‘Waarom niet?’ Ze was niet in de stemming om redelijk te zijn.


  ‘Lili huilt zonder ophouden, en de andere gasten in het hotel hadden er last van. Er werd geklaagd.’ Hij perste zijn lippen op elkaar. ‘De vervangster van Suzette is nieuw en onervaren. Ik kon haar niet met Lili alleen in Londen laten met al die paparazzi die voor de deur rondhangen.’


  ‘Wat gedraag jij je opeens verantwoordelijk – net als een echte vader,’ sneerde ze. Ze haatte zichzelf, maar ze kon de schimpende opmerking niet inhouden.


  ‘Ik doe mijn best,’ zei hij kortaf. ‘Ik moet wel. Er is niemand anders die het kan doen.’


  Met de dag kreeg Sander meer het gevoel alsof al zijn zonden hem één voor één inhaalden om hem te straffen. Hij was zich er maar al te zeer van bewust dat hij niet bepaald een rots in de branding was geweest, nadat Tally per ongeluk zwanger was geworden toen ze pas een paar weken met elkaar waren omgegaan. Dankzij zijn rancuneuze onvolwassen houding en zijn eigen ongelukkige jeugd had hij zijn nieuwe rol als vader niet met enthousiasme omarmd. En dat had verschrikkelijke gevolgen gehad. Hij had zich afstandelijk gedragen omdat hij te trots was geweest, en toen het ergste was gebeurd, was het te laat geweest om de klok terug te draaien en nog iets te veranderen.


  Zelfs door de solide houten deur heen kon Tally het geluid van het hartbrekende gehuil van de baby horen. Ongetwijfeld had de kinderjuffrouw het kind al mee naar boven genomen, maar ze hoorde het meisje nog steeds. Of was het haar verbeelding, vroeg ze zich bezorgd af. Tenslotte was ze er al achter gekomen dat haar verbeelding oneindig was, dankzij de nachtmerries die haar nu weer plaagden. Ze zette haar tanden op elkaar. Bij het horen van de kreten van het kind steeg de adrenaline in haar lichaam naar grote hoogten. Hoewel ze wilde wegrennen, hield iets haar tegen. Als ze bij Sander in de buurt was, moest elk teken van zwakte worden onderdrukt. Al zou het haar einde betekenen, dan nog zou ze op Roxburn Manor blijven.


  ‘Ik wist niet eens dat jij van plan was ook hier in huis te komen, laat staan dat je het kind met je mee zou brengen,’ zei ze op beschuldigende toon. ‘Ik zou er nooit mee hebben ingestemd om uit Londen weg te gaan als ik had geweten wat me hier te wachten stond!’


  Hij stak een hand op. ‘Daar heb ik niet aan gedacht. Het spijt me. Ik wilde je alleen maar helpen…’


  ‘Hoe kun jij me nou helpen? Jij bent juist het probleem!’ riep ze uit. Ze keek hem woest aan. Haar krullen dansten tegen haar blozende wangen toen ze een krachtige beweging maakte om haar punt te onderstrepen. ‘Ik zou niet voor de pers op de loop hoeven, als jij je anders had gedragen!’


  Zwijgend verborg Sander de boze blik in zijn ogen. Hij rechtte zijn schouders in een poging zichzelf te beheersen. Het liefst was hij de deur uit gelopen, in de helikopter gesprongen en terug naar kantoor gegaan, waar alles wat hij deed zonder uitzondering winst opleverde. Hij was ontzettend goed in geld verdienen. Dat wist hij. Ook wist hij dat vele vrouwen dat zijn aantrekkelijkste eigenschap vonden. Voor het eerst wilde hij dat Tally van diamanten hield. Maar uit het feit dat ze de kluis vol diamanten onaangeroerd had achtergelaten toen ze bij hem weg was gegaan, had hij wel begrepen dat juwelen haar niets interesseerden. Zij wilde minder tastbare en betekenisvolle dingen van hem. Hij wist niet zeker of hij dat wel kon geven. En ongelukkig genoeg had hij de woorden niet om dat aan haar uit te leggen.


  De smeulende stilte werd onderbroken door de huishoudster, die vertelde dat het avondeten kon worden opgediend. Tally speelde met het idee om te vragen of ze haar eten boven in haar kamer kon krijgen, maar ze wilde niet de veeleisende diva uithangen. Ze had geen idee hoeveel hulp de oudere vrouw in het huishouden had. Met haar lippen opeengeklemd ging ze aan de tafel in de verstikkend formele eetkamer zitten. ‘Waarom heb je me hiernaartoe laten komen?’ vroeg ze nadat een jongere vrouw hun soep had geserveerd. ‘Als je hier bent omdat je denkt dat ik de situatie accepteer –’


  ‘Nauwelijks,’ onderbrak hij haar met een koeltjes opgetrokken wenkbrauw. ‘Ik wilde niet dat je telkens met de media werd geconfronteerd, terwijl het mijn schuld was dat je een doelwit bent geworden. Ik dacht dat je hier rust kon vinden.’


  De soep was overheerlijk. Ze vroeg zich af of hij de koude plek in haar binnenste zou kunnen opwarmen, maar daar was wel wat meer voor nodig. ‘Wanneer heb je dit huis gekocht?’


  ‘Ik heb het niet gekocht. Roxburn Manor is van mijn ouders. Een jaar of tien geleden had mijn moeder bedacht dat ze als een Engelse lady wilde wonen, maar na één natte zomer was die droom al tenietgedaan. Ik kan me niet herinneren wanneer ze het voor het laatst hebben gebruikt.’


  Ze keek om zich heen naar de lichtblauw geverfde muren en het sierlijk bewerkte meubilair dat helemaal niet bij de stijl van het huis paste. Ze had de opvallende smaak van zijn moeder moeten herkennen, dacht ze. Hoewel ze het verspilling vond om een dergelijk groot huis aan te houden terwijl het niet werd gebruikt, was ze zo tactvol om haar mening niet te geven. Ze was nooit vergeten hoe hard Sander had moeten werken om Volakis Shipping drijvende te houden, terwijl zijn ouders waren doorgegaan met geld uitgeven alsof er geen wolkje aan de financiële lucht was geweest. Toch had hij nooit kritiek geleverd op de extravagante levensstijl die zij als vanzelfsprekend beschouwden. In overweging nemend hoe zijn ouders hem behandelden, vond ze dat hij bijzonder veel loyaliteit en een grote mate van zelfbeheersing betoonde.


  Ja, hij had veel goede punten, moest ze onwillig toegeven. Hij was een goede zoon voor zijn ouders, die dat niet verdienden, een harde werker, een geweldige kostwinner en bijzonder onderhoudend gezelschap in en uit bed. Die gedachtestroom bracht haar echter weer pijnlijk in aanraking met dat ene feit, dat ze niet te boven kon komen: Oleia’s kind. Tally’s leven was ondersteboven gekeerd, en ze kon er helemaal niets aan veranderen. Het enige wat ze kon doen, was voorgoed bij Sander weggaan. Was dat wat ze van plan was?


  Verlamd door dat vooruitzicht, kromp ze ineen toen haar mobiele telefoon op de stoel naast haar begon te trillen en oplichtte.


  ‘Niet opnemen,’ zei hij ongeduldig.


  Heel voorspelbaar negeerde ze zijn opmerking. Het was Robert, en er verscheen een bijna komische uitdrukking van ontzetting op haar gezicht.


  ‘Waar ben je in hemelsnaam?’ vroeg hij boos. ‘Ik wacht al twintig minuten!’


  Ze kreunde hardop en begon zich te verontschuldigen. De eerste vrijdag van elke maand gingen Robert en zij altijd uit eten om hun werkzaamheden te bespreken. De maand ervoor had ze al gemist omdat ze toen in Marokko was geweest. ‘Robert, het spijt me zo. Ik was helemaal vergeten dat we vanavond bij elkaar zouden komen –’


  ‘Ik lees ook de krant,’ antwoordde hij wrang. ‘Die hartstochtelijke hereniging van jullie moet wel in het slop zijn geraakt met al die onthullingen die zijn gepubliceerd.’


  Haar gezicht werd vuurrood. ‘Doe niet zo sarcastisch.’


  ‘Ik weet niet wat je van mij verwacht.’


  ‘Kun je niet gewoon mijn vriend zijn?’ vroeg ze ongemakkelijk.


  ‘Je maakt het me niet gemakkelijk. En het was geen slimme zet dat je vanmorgen Lady Margaret hebt afgezegd. Ze heeft al gebeld om tegen mij te klagen. Ze wil niet met een van je medewerkers worden afgescheept.’


  Ze fronste haar voorhoofd. ‘Ik heb haar op het hart gedrukt dat al het werk dat ze ons opdraagt mijn persoonlijke aandacht zal krijgen. Het gesprek van vandaag zou alleen over haar wensen en voorkeuren gaan.’


  ‘Waar ben je?’


  Zich maar al te bewust van Sanders nabijheid en kritische blik, legde ze uit dat ze op Roxburn Manor was.


  ‘Morgen omstreeks de middag kom ik naar je toe,’ zei Robert, en hij verbrak de verbinding voordat ze kon protesteren.


  Ze ving Sanders kalme goudbruine blik op. ‘Wat?’ snauwde ze in de ongemakkelijke stilte die was gevallen.


  ‘Wat is de huidige stand van zaken met Miller?’ informeerde hij met geladen ondertoon, precies op het moment dat de jonge vrouw weer verscheen om de borden weg te halen en het hoofdgerecht op te dienen.


  Pas toen de vrouw vertrokken was, gaf Tally antwoord. Verdedigend stak ze haar kin wat naar voren. ‘Mijn relatie met Robert is privé.’


  Er brandde een heet vuur in zijn ogen. ‘Zeg dat niet tegen mij!’


  ‘En dwing jij mij niet om je erop te wijzen dat het nieuws van gisteren mij heeft gedwongen om ons huwelijk nogmaals onder de loep te nemen!’


  ‘Ik ben niet dom.’ Sander keek naar haar hartvormige gezicht, zag de twijfel en spanning in haar grote groene ogen, en de gekwetste trek om haar verleidelijke perzikkleurige mond. Op slag was zijn eetlust verdwenen. Hij wierp zijn servet op tafel. ‘Als je me wilt verontschuldigen; ik moet ook nog wat mensen bellen.’


  De tranen prikten in Tally’s ogen, en ze knipperde ze boos weg. Koppig bleef ze zitten om te eten. Ze herinnerde zich al die keren dat ze alleen en eenzaam aan tafel had gezeten toen hun huwelijk in Frankrijk aan het instorten was. Terwijl zij door verdriet werd overspoeld, had Sander zich in zijn werk ondergedompeld. Zozeer zelfs, dat ze zich alleen en verwaarloosd had gevoeld en ze ervan overtuigd was geweest dat ze alle reden had om hem te verlaten. Maar nu drong het tot haar door dat ze hem misschien weg had gejaagd door hem eraan te herinneren dat ze niet meer wist of ze hun huwelijk nog wel een kans wilde geven. Ze dacht aan de chantage van haar vader. Bijna moest ze lachen, omdat ze wist dat haar vader ook van de ontwikkelingen op de hoogte moest zijn, en hij zich af zou vragen wat de uitkomst zou worden.


  De geschiedenis had zichzelf herhaald met de geboorte van een onwettig kind. Ooit was zij dat kind geweest, maar zij was in ieder geval geboren vóórdat haar vader de moeder van haar halfzusje, Cosima, had ontmoet en met haar was getrouwd. Nu ontdekte ze hoe het voelde om aan de andere kant van het hek te staan. Ze was boos en verontwaardigd, en ze had allerlei hardvochtige gevoelens voor een onschuldig kind dat er niet om had gevraagd om geboren te worden. Hierdoor voelde ze zich nog ongelukkiger en verward. Het was onder deze omstandigheden makkelijker om weg te lopen dan om te blijven en te proberen hun huwelijk te redden, dacht ze verdrietig. Toch was de gemakkelijke weg niet per definitie de juiste.


  Mrs. Jones bracht haar naar haar kamer. Uit haar opgewekte manier van doen bleek duidelijk dat ze opgetogen was dat het huis werd bewoond, zelfs al was het misschien maar tijdelijk. Tally probeerde niet naar de treurige toon van Lili’s onophoudelijke gehuil te luisteren, dat van de verdieping boven haar klonk. Er moest toch iets mis zijn als een kind de hele tijd en ook zo hard huilde, dacht ze. Ze verdrong die gedachte echter zo snel als ze kon.


  Op het bed van de elegant ingerichte logeerkamer lag een stapel dozen, waaruit ze een nachtpon en een peignoir tevoorschijn haalde, alsmede een rok, trui en lingerie, allemaal in de goede maat. Dat was een voordeel als je een vrouwengek als echtgenoot had, dacht ze spottend. Hij wist genoeg over vrouwen om te begrijpen wat ze nodig hadden.


  Maar was hij nog wel zo’n vrouwengek? Als ze eerlijk was, moest ze toegeven dat ze geen reden had gehad om aan zijn trouw te twijfelen toen ze nog als man en vrouw hadden samengewoond. En op één punt had hij gelijk: zij was uit hun huwelijk gestapt. Nu pas zag ze in dat haar verdriet al haar gevoelens had gekleurd, waardoor ze ervan overtuigd was geraakt dat haar echtgenoot alleen met haar was getrouwd omdat ze zwanger was geweest. Nadat hun kindje dood ter wereld was gekomen, had ze gedacht dat er geen reden meer was om nog bij elkaar te blijven, en dat hij haar dat duidelijk probeerde te maken door voortdurend afwezig te zijn. Ze dacht aan zijn bekentenis dat hij na hun scheiding van tafel en bed een tijdlang heel veel had gedronken. Al die tijd had ze allerlei dingen aangenomen, zonder in acht te nemen dat hij altijd de vrijheid had genomen om zijn mening te uiten.


  Nadat ze snel een douche had genomen, trok ze de nachtjapon en peignoir aan. Al die tijd was ze zich er pijnlijk van bewust dat Lili nog steeds bedroefd huilde. Uiteindelijk kon ze het gedempte geluid op de achtergrond niet meer verdragen. Met grote stappen beende ze haar kamer uit, op zoek naar Sander.


  Hij zat beneden aan een enorm mahoniehouten bureau, dat meer de stijl van zijn vader was. Toen ze in de deuropening verscheen, keek hij op en verstijfde toen zichtbaar. ‘Waar heb ik deze eer aan te danken?’


  Het schonk Sander veel genoegen om haar in de nachtkleding te zien die hij persoonlijk voor haar had uitgekozen. De kostbare turquoise zijde lag glanzend op haar lichaam en kleefde liefdevol aan haar borsten en harde tepels. Onmiddellijk werd hij stijf. De begeerte die zijn grote krachtige lichaam doorkliefde was bijna pijnlijk. De hals van de peignoir liet slechts een klein deel van haar romige huid bloot, maar die glimp van haar fluweelzachte huid was het meest erotische wat hij ooit had gezien.


  Blozend doorstond ze zijn onderzoekende blik. ‘Je vindt waarschijnlijk dat ik er niets mee te maken heb, maar een baby die zoveel huilt als Lili…’ Voor het eerst zei ze de naam hardop, en haar stem haperde heel eventjes. ‘Ze zou door een arts moeten worden onderzocht. Voor het geval ze huilt omdat ze pijn heeft… of zo.’


  In een vloeiende beweging kwam hij overeind. Zijn dikke zwarte wimpers verborgen zijn indringende blik. Hij zuchtte diep. ‘Ze is in Londen door een arts onderzocht. Ze heeft eczeem en daar heeft ze nogal veel last van. Het kindermeisje heeft medicijnen en een behandelschema voor haar gekregen.’


  Tally voelde een eerste steek van medeleven voor Oleia’s dochter. Ze had op school een vriendinnetje gehad, dat ook eczeem had gehad. Daarom wist ze hoe naar het kon zijn om met een huidziekte te leven die intense irritatie kon geven. ‘Dan is het goed. Misschien helpt de behandeling over een tijdje,’ zei ze koel. Ze deed haar best om te doen alsof ze een volkomen normaal gesprek voerden. ‘Hoe gaat het met het kindermeisje? Kan ze het aan?’


  ‘Ze is hier tijdelijk. Morgen wordt ze door een ander kindermeisje vervangen.’ Toen Tally haar voorhoofd fronste, perste hij zijn lippen op elkaar. ‘Het is verre van ideaal, maar het is de beste regeling die ik op zo korte termijn kon treffen.’


  ‘We klinken als beleefde vreemdelingen,’ merkte ze op. Ze vond het heel akelig dat ze beiden op eieren liepen.


  Zonder enige waarschuwing pakte hij haar beet. Met een smeulende blik in zijn ogen sloeg hij zijn armen om haar heen, zodat ze tegen zijn lange gespierde lijf aan stond. Toen boog hij zijn arrogante donkere hoofd en kuste haar met een kundige sensualiteit, die ze twee dagen geleden niet zou hebben kunnen weerstaan. Maar er lag een koude steen waar eerst haar hart had gezeten, en ze bevroor en kromp ineen. Ze wilde niets voelen.


  Net zo plotseling duwde ze hem van zich af. ‘Nee,’ zei ze dof.


  ‘Je bent hier, hier bij mij,’ zei hij hees. ‘Waarom niet?’


  Ze was geschokt en verontwaardigd omdat hij haar uitdaagde. ‘Je weet waarom niet.’


  ‘Wat heeft het voor zin om me te straffen voor iets wat meer dan een jaar geleden is gebeurd toen we uit elkaar waren?’ wilde hij weten.


  Op haar wangen verscheen een gejaagde blos. Ze kon niet geloven hoeveel lef hij had, maar ze zag ook dat zijn warmbloedige libido maar weinig aanmoediging nodig had. ‘Ik probeer je niet te straffen, Sander.’


  ‘Je duwt me weer weg, en dat accepteer ik niet.’ Koppig bestudeerde hij haar, alsof ze een puzzel was die hij kon oplossen.


  ‘Misschien heb je geen keus.’


  ‘Er is altijd een keus, en dit is geen keuze die jij voor mij kunt maken.’ Het Griekse accent in zijn stem was sterker dan anders. ‘Je bent nog steeds mijn vrouw.’


  Ze sloeg verdedigend haar armen over elkaar. ‘Op papier.’


  ‘Gisteren lagen we op een matras, niet op papier,’ bracht hij haar sardonisch in herinnering. ‘Jij hebt ervoor gekozen om bij me terug te komen. Je was bereid om ons huwelijk nog een kans te geven.’


  Dat was een onwelkome opmerking, die haar gezicht verhardde. Haar trots was gekrenkt. ‘Zo simpel is het niet.’


  Hij torende boven haar uit en straalde een en al koppigheid uit. ‘Zo simpel is het nou juist wel.’


  Ze werd zo boos om zijn zelfverzekerde arrogantie, dat ze er duizelig van werd. Zonder ook maar na te denken, sloeg ze zo hard mogelijk terug. ‘Nou, eigenlijk is het helemaal niet simpel. Als Anatole niet zoveel druk op me had uitgeoefend, zou ik nooit bij je terug zijn gekomen!’


  Verward fronste hij zijn voorhoofd. ‘Waar heb je het over? Wat heeft je vader ermee te maken?’


  Zodra ze was uitgesproken, had ze spijt, want ze was helemaal niet van plan geweest om hem dat te vertellen.


  ‘Tally…’ drong hij ongeduldig aan.


  Ze ademde diep in. Ze had zichzelf in een hoek gedreven. Nu had ze geen andere keus dan hem het hele verhaal te vertellen. ‘Mijn moeder heeft iets oneerlijks gedaan toen ze in Monaco was. Ze had schulden, en om die te kunnen betalen heeft ze cheques van Roger vervalst. Roger is de man waarmee ze samenwoonde. Toen hij erachter kwam, heeft hij haar eruit gezet en een advocaat op haar af gestuurd. Als ze het geld niet zou terugbetalen, zou hij naar de politie gaan,’ legde ze bedrukt uit. ‘Natuurlijk had Crystal helemaal geen geld, en ik kon haar ook niet helpen. Alles wat ik heb, zit in mijn zaak.’


  Hij leek niet echt verbaasd over Crystals oneerlijkheid. ‘Waarom ben je niet naar mij toe gekomen voor hulp? Ze is je moeder. Ik zou het hebben begrepen.’


  ‘Omdat ik niet weet of er wel zoveel verschil is tussen jou en mijn vader. Jullie doen beiden niets voor niets. Jullie zijn beiden harde zakenmannen. Mijn vader vindt dat het goed voor me is om getrouwd te zijn. Hij wilde me het geld geven, als ik ermee instemde dat ik ons huwelijk nog een kans zou geven. Net zoals Anatole iets voor zijn vrijgevigheid terug wilde hebben, nam ik aan dat jij dat ook zou willen.’


  Langzaam werd zijn huid asgrauw. ‘Ik zou je niet hebben gechanteerd om bij me terug te komen.’


  Ze was niet onder de indruk. ‘Daar ben ik niet zo zeker van. Als jij iets wilt, wil je het altijd graag direct hebben.’


  ‘Ik zal je zeggen waar je wel zeker van kunt zijn.’ Zijn goudkleurige ogen flitsen tussen zijn zwarte wimpers door. ‘Ik wil geen enkele vrouw die ik zou moeten omkopen om bij me te blijven!’ zei hij fel. ‘En dat geldt ook voor jou.’


  ‘O, werkelijk?’ zei ze schamper, ofschoon ze meer van streek was door zijn reactie dan ze wilde toegeven.


  ‘Ik zou je dat geld zonder enige voorwaarden hebben gegeven.’ Sander was overdonderd door wat ze hem zojuist had verteld. ‘Crystal kan niet voor zichzelf zorgen, dat heeft ze nooit gekund. Dat wist ik toen ik met je trouwde, en ik wist ook dat ze vroeg of laat mijn hulp nodig zou hebben. Ik zal Anatole terugbetalen.’ Hij fronste zijn voorhoofd. ‘Is dat de enige reden dat je bij me terug bent gekomen? Omdat je vader het als voorwaarde stelde?’


  Het gaf Tally kracht dat zij hém een keer had verrast. Ze wierp hem een uitdagende blik toe. ‘Anatole lijkt ervan overtuigd te zijn dat ik net als mijn moeder alleen eindig, als ik van jou ga scheiden. Hij ziet jou duidelijk als een stabiele invloed.’


  Sander wendde zich af. Zijn handen balden zich tot vuisten en hij slikte een hartgrondige Griekse vloek in. Zijn sluwe schoonvader was er verantwoordelijk voor dat zijn vrouw weer bij hem terug was. Dat was de persoon aan wie hij zijn tweede kans te danken had. Hij werd licht in zijn hoofd van een immense woede. Hij wilde de muur met zijn vuisten bewerken, totdat die onder de kracht van zijn drift en gekwetste trots zou bezwijken. Het bloed raasde heet door zijn aderen en het bonzen achter zijn voorhoofd gaf hem het gevoel alsof er een stalen band om zijn slapen werd aangedraaid. Het kostte hem enorm veel zelfbeheersing om zijn razernij te onderdrukken. ‘En wat was de prijs waarmee je terug in mijn bed bent gekocht?’ vroeg hij op dodelijke toon, nadat hij zich weer had omgedraaid. Zijn ogen waren zo donker als de nacht.


  ‘Zo was het niet,’ protesteerde Tally stijfjes. Ze wilde maar dat ze haar mond had gehouden. En ze nam aanstoot aan zijn sarcastische opmerking, die haar het gevoel gaf dat ze een slet was.


  ‘Hoeveel?’ drong hij ongevoelig aan.


  In de hoop dat het onderwerp daarmee gesloten was, vertelde ze hem het bedrag.


  Wat Sander betrof was het een onbeduidend bedrag. Hij floot zachtjes. ‘Ik wil je niet beledigen, maar ik heb je wel voor een prikje teruggekregen. Het verbaast me dat je Robert Miller niet om hulp hebt gevraagd. Volgens mij zou hij het heerlijk hebben gevonden om je te redden. De ridder op het witte paard.’


  ‘Ik wilde Robert niet bij mijn familieproblemen betrekken. Mijn moeder was schuldig aan fraude. Ze had geld gestolen. Het leek me niet juist om Robert te benaderen,’ zei ze, niet op haar gemak.


  ‘Dus we hebben het dit keer ook aan je vader te danken dat ons huwelijk nog steeds bestaat.’ Hij lachte schamper. ‘Anatole kan heel goed samenzweren. En jij ook, moli mou. Het is niet eens in me opgekomen dat je misschien een andere motivatie had toen je erin toestemde om bij me terug te komen.’ Er vertrok een spiertje in zijn kaak. Zijn mond vertrok. ‘Het is niets voor mij om naïef te zijn, maar ik was duidelijk naïef – ik wist niet dat je een prijs hebt, net als elke andere vrouw die ik ooit heb ontmoet.’


  Haar gezicht werd bleek, en Tally moest moeite doen om haar kalmte te bewaren. Als het zijn bedoeling was haar zich goedkoop te laten voelen, was hij daarin geslaagd. In haar hart had ze allang geaccepteerd dat het voorstel van haar vader haar simpelweg het excuus had gegeven om te doen wat ze toch al van plan was geweest. Ze had Sander terug gewild, maar omdat ze te trots was geweest om dat toe te geven, had ze het eenvoudiger gevonden om zichzelf te vertellen dat ze alleen naar hem terugging omdat haar vader haar geen andere keuze had gelaten. Wat zei dat over haar? Ze schaamde zich voor haar zelfbedrog. Zoals de situatie nu lag, zou ze de waarheid echter nooit aan hem toegeven. Met haar hoofd hoog opgeheven, draaide ze zich om, teneinde terug naar haar kamer te gaan.


  Alleen gelaten, schonk Sander zich een flinke borrel in. Hij probeerde zich op de praktische kant te concentreren. Natuurlijk zou hij Anatole het geld terug moeten geven dat hij had betaald om Crystals huid te redden. Tegenwoordig was Crystal meer de verantwoordelijkheid van haar schoonzoon dan die van Anatole. Sander had vaak vermoed dat Tally een afschuwelijk onzekere jeugd moest hebben gehad, met zo’n egocentrische en onverantwoordelijke moeder. Toch had ze haar moeder nooit iets verweten.


  In feite was Tally loyaal en vergevingsgezind als het op de mensen aankwam van wie ze hield. Hij had het ooit heel vanzelfsprekend gevonden dat zijn vrouw van hem hield. Die overtuiging was echter vergaan nadat hun kind was overleden. Nu was hij zich ervan bewust dat hij geen deel meer uitmaakte van haar kleine vertrouwde kring, maar hij was zich er nog meer van bewust dat hij geen vrouw wilde die er niet uit vrije wil voor had gekozen om bij hem te zijn.


  Bij zijn tweede glas vroeg hij zich af of hij in dat opzicht wel helemaal eerlijk was. Tenslotte vochten mannen al eeuwenlang voor vrouwen die niet gek op hen waren. Hoewel, het was vast eenvoudiger toen een vrouw minder rechten had, beredeneerde hij meesmuilend.


  Zelfs de geschiedenis eiste niet van hem dat hij toestond dat zijn vrouw haar minnaar in zijn huis ontving. Robert Miller maakte gebruik van de situatie. Hij kwam morgen hiernaartoe en was ongetwijfeld van plan om op het gunstigste moment toe te slaan. Miller was een tacticus. Natuurlijk zou hij zijn kans grijpen, nu Sanders huwelijk een moeilijke tijd doormaakte. Het was bijna onvoorstelbaar dat het kleine hummeltje op de bovenste verdieping de oorzaak was van zoveel problemen.


  Zijn dochter, dacht hij somber, dreigde hem zijn huwelijk te kosten, maar dat ontsloeg hem niet van zijn verantwoordelijkheden ten opzichte van haar. In ieder geval, zei een cynisch stemmetje in zijn hoofd, was de hereniging waarin hij zoveel vertrouwen had gehad niet meer dan een lege ballon gebleken. Hij trok zijn brede schouders naar achteren. Hij moest onder ogen zien dat Tally door haar vader was gemanipuleerd. Zijn enorme trots was diep gekrenkt. Waarschijnlijk had ze in Marokko het bed met hem gedeeld omdat seks ook deel uitmaakte van die hereniging.


  Hoofdstuk 9


  


  


  


  Met een verstikte schreeuw achter in haar keel werd Tally wakker uit haar nachtmerrie.


  In de vreemde kamer kostte het haar een volle minuut om de lamp op het nachtkastje te vinden. Nadat ze het licht had aangedaan, ademde ze langzaam en diep in om haar op hol geslagen hart tot bedaren te brengen. Ze wilde niet wakker liggen en proberen de nare beelden in haar nachtmerrie te vergeten. Daarom besloot ze op te staan en een kop thee voor zichzelf te gaan maken. Ze zou haar leven niet weer door die dromen laten overnemen.


  In de gang zag ze dat het licht op de verdieping boven haar aan was. Helaas huilde Lili nog steeds, ofschoon het geluid nu veel gedempter was dan eerder die avond. Ook hoorde ze de diepere toon van een volwassen stem. In een opwelling draaide ze zich om naar de trap die naar de bovenverdieping leidde. Zoals zij zich gedroeg, zou iedereen denken dat ze bang was voor Oleia’s dochter! Ze was gewoon nieuwsgierig, zei ze geïrriteerd tegen zichzelf. En ze had ook heel erg medelijden met het jonge kindermeisje, dat voor een baby moest zorgen die niet stil wilde zijn. Bovendien was het best mogelijk dat als ze de baby eenmaal had gezien, ze die nachtmerrie niet meer zou hebben, dacht ze nerveus.


  Toen ze de overloop bereikte, besefte ze dat de stem die ze had gehoord die van een man was. Stilletjes liep ze op haar blote voeten door de gang. Ze bleef stilstaan toen ze zag dat het Sander was, die met zijn rug naar de halfopen deur toe stond. De baby hing als een kleine zak over een van zijn brede schouders. Ironisch genoeg staarde ze naar Sander in plaats van naar het kind. Haar lange goedgebouwde echtgenoot stond op blote voeten, gekleed in een versleten spijkerbroek en een loshangend linnen overhemd. Hij liep heen en weer door de kamer, zo te zien in een poging het kind te troosten.


  ‘Het wordt allemaal wel beter,’ zei hij bemoedigend. Een grote hand klopte onhandig op Lili’s rug terwijl ze een slaperig klagend geluidje tegen zijn schouder maakte. ‘Ik ben in de meeste dingen heel goed,’ stelde hij de baby met valse bescheidenheid gerust. ‘Ik zie er misschien niet uit alsof ik veel te bieden heb, maar ik leer snel. Als ik mijn best doe, word ik een goede vader.’


  Plezierig verrast door zijn uitspraak, keek Tally naar het rode opgezette gezichtje onder het zwarte pluizige krullende haar. Ze zag geen enkele gelijkenis met Oleia of Sander. Lili slaakte nog een bedroefd geluidje – haar mondje ging open en weer dicht. Het was duidelijk dat ze zich ellendig voelde.


  ‘Ik weet wat belangrijk is. Als je problemen hebt, zal ik er altijd voor je zijn. En zelfs als je iets verkeerd hebt gedaan, zal ik er voor je zijn,’ zei hij vastbesloten. Hij had duidelijk over zijn rol in de toekomst nagedacht. ‘Ik verwacht niet dat je perfect bent. Ik zal je met niemand anders vergelijken. Bij mij kun je zijn wie je wilt.’


  Geroerd stapte Tally uit het zicht. Ze wilde niet dat hij wist dat ze hem had gehoord, want ze wist dat hij zich dan heel erg ongemakkelijk zou voelen. Alles wat Sander Lili wilde geven, onderstreepte de gebreken in zijn eigen relatie met zijn ouders. Hij was zich duidelijk van die gebreken bewust. Altijd was hij op de tweede plaats gekomen na zijn broer, Titos, die was gestorven voordat Tally in Sanders leven was gekomen. Zijn ouders hadden eigenlijk nooit waardering voor Sander laten blijken, ook niet voor zijn besluit om met Tally te trouwen toen ze zwanger was geweest. Het raakte haar diep in haar hart dat hij nu al zijn best deed om ervoor te zorgen dat zijn dochtertje, ondanks het feit dat ze geen moeder had, meer steun zou krijgen dan hij ooit had gekregen.


  Ze had geen trek meer in thee en ging rechtstreeks terug naar bed. Oleia’s dochter was een onschuldige baby, die op geen enkele manier verantwoordelijk was voor het gedrag van haar ouders. Lili was een persoontje, een ongelukkig kind dat in haar korte leventje al te veel beangstigende veranderingen had meegemaakt. Tally kon geen hekel hebben aan Lili, en toch voelde ze tranen van spijt in haar ogen omdat ze aan haar eigen zoontje moest denken. Als hij nog had geleefd, zou Sander voor hem ook een goede vader zijn geweest. Als hij aan zijn dochter kon beloven dat hij haar goed zou behandelen, zou hij dat zeker ook aan zijn eerste kind hebben gedaan.


  Toen stelde ze zichzelf de vraag die ze steeds had weggeduwd. Hoe zou ze zich voelen als ze er binnenkort achter kwam dat ze weer zwanger was? Ze hadden in Marokko geen voorbehoedmiddelen gebruikt. Op dit moment was haar menstruatie laat. Het zou kunnen dat het door de reis kwam en door de emotionele spanningen, maar aan de andere kant kon het heel goed een teken zijn dat ze voor de tweede keer in verwachting was geraakt. Diep vanbinnen maakte haar hart een sprongetje bij het idee, maar een deel van haar was bang omdat hun huwelijk alweer mislukt leek. Als dat zo was, zou ze haar kind niet de veilige jeugd kunnen geven die ze het gunde. In een paar dagen tijd waren hun levens radicaal veranderd door de onthulling van Lili’s bestaan. En daar kon ze niets aan veranderen.


  


  De volgende ochtend was Sander al naar zijn kantoor in Londen vertrokken tegen de tijd dat Tally beneden kwam. Ze kreeg een aantal meelevende sms’jes van haar zusje Cosima, waardoor ze zo geroerd was dat ze een afspraak met haar maakte.


  Robert Miller, haar zakenpartner, kwam precies om twaalf uur ’s middags in zijn gestroomlijnde auto voorrijden en stelde voor dat ze hun gesprek tijdens de lunch in een restaurant in de buurt zouden houden.


  Toen ze in zijn sportauto stapte, wierp hij een waarderende blik op haar slanke gestalte. ‘Voor iemand die een paar moeilijke dagen achter de rug heeft, zie je er verbazingwekkend goed uit.’


  ‘Bedankt.’ Ze bloosde licht. Ze vertelde hem niet dat Sander de modieuze turquoizen rok en het strakke topje voor haar had gekocht. Hij had een heel goede smaak en was een stuk avontuurlijker met kleuren dan zij. ‘Ik ben een veerkrachtig type.’


  Het was een opluchting dat Robert alleen over zaken sprak. Tijdens de lichte maaltijd hadden ze het uitgebreid over de maandelijkse omzet van haar ontwerpbureau. De nervositeit over de vragen die hij misschien zou gaan stellen verdween langzaam. Ze vond het altijd gezellig met Robert. In de afgelopen maanden had ze zich een paar keer afgevraagd wat voor gevoelens ze voor hem zou hebben gehad als ze hem was tegengekomen voordat ze Sander had ontmoet. Hij was aantrekkelijk, lang, met donker haar en felblauwe ogen, en hij was erg succesvol. Maar ze had hem niet met haar vrouwelijke radar opgemerkt toen Sander in de buurt was geweest.


  Was ze misschien zo’n vrouw die de voorkeur gaf aan een foute man, die een uitdaging vormde? Sander was altijd op een of andere manier een uitdaging geweest. Hij was onvoorspelbaar en lichtgeraakt, en was bang geweest om zichzelf te binden. Hij was dan wel met haar getrouwd, maar hij was niet verliefd op haar geworden. Toch was ze als een baksteen voor hem gevallen, wat haar een heleboel pijn had berokkend. Of had ze haar eigen graf gegraven?


  Voor het eerst bekeek ze de zaak van de andere kant. Was het feit dat hij haar nooit had verteld dat hij van haar hield de reden dat haar ontgoocheling en wantrouwen na de tragedie waren aangewakkerd? Waren ze daarom uiteindelijk van elkaar vervreemd? Ze had hem de afkeer die hij in het begin tegen het vaderschap had gehad tot het bittere einde verweten. Hij had niet van haar gehouden, en daarom had ze het gemakkelijk gevonden om het ergste te geloven. Ze had aangenomen dat hij geen verdriet voelde. Niet zoals zíj verdriet voelde voor het kind dat ze hadden verloren. Hun pijn had hen uit elkaar gedreven, omdat ze het niet met elkaar hadden gedeeld.


  Plotseling was ze zich ervan bewust dat Lili’s komst hen op dezelfde manier kon beïnvloeden. Als ze de consequenties van haar komst in hun leven niet konden bespreken, hoe zou hun relatie dan ooit kunnen overleven? Er waren wel meer dingen die tot onenigheid konden leiden dan het accepteren van een kind van een andere vrouw. Toch waren er over de hele wereld vrouwen die dat deden, dacht ze wanhopig. Families met stiefmoeders en stiefvaders en stiefkinderen, die uit gebroken en nieuwe relaties waren samengesteld. Nu begreep ze waarom dat soort relaties ingewikkeld was en een grotere kans had om te mislukken.


  Ze had immers verwacht dat ze de moeder van Sanders eerste kind zou zijn! Daarnaast was ze jaloers geweest op Oleia en op de intieme relatie die de vrouw met Sander had gehad. Oleia mocht dan dood zijn, maar Lili was het bewijs van die intimiteit. Zet je eroverheen, zei een stemmetje in haar hoofd op strenge toon. Was zij niet degene die bij haar echtgenoot was weggegaan? Waardoor ze de deur voor Oleia open had laten staan, zodat Lili kon worden verwekt? Nu moest ze zich op het grotere geheel concentreren. Lili was afhankelijk van de welwillendheid van de volwassenen om haar heen. Hoeveel was zij bereid aan die kleine baby te geven?


  Voor het eerst drong het tot haar door dat ze Sander niet zonder zijn dochter kon hebben. Ze verwachtte niet dat hij zijn dochter zou negeren of haar zou opgeven, of wel soms? Dit was toch zeker geen wedstrijd? Ze wist ook dat ze hem nooit zou vragen om Lili op afstand te houden, zoals de vrouw van haar vader haar uit het leven van Anatole had willen weren. Haar vader was met een bezitterige vrouw getrouwd, die zich door het bestaan van Tally bedreigd voelde. Op dat moment besloot ze resoluut dat ze zich met betrekking tot Sanders dochter volwassener en rechtvaardiger zou gedragen.


  ‘Wat ben je stil,’ merkte Robert op toen ze terugreden naar de Manor.


  ‘Ik heb nogal veel aan mijn hoofd,’ bekende ze.


  ‘Je moet jezelf niet zulke zorgen maken over dingen die helemaal niets met jou te maken hebben,’ zei hij gedecideerd. ‘Je moet een nieuwe start maken.’


  ‘Nog een keer?’ vroeg ze met een ironisch opgetrokken wenkbrauw.


  ‘Ga bij hem weg,’ adviseerde hij haar, terwijl hij voor het huis de motor van de auto uitzette. ‘Nu meteen. Je huwelijk is een ramp, en niemand kan verwachten dat jij er nog iets van probeert te maken.’


  Ze voelde zich niet op haar gemak. Zwijgend klom ze uit de auto. Robert deed hetzelfde en liep om de auto heen, waarop hij haar handen in de zijne nam.


  ‘Ik kan dit soort dingen niet met jou bespreken,’ protesteerde ze.


  ‘Je verdient beter dan dit. Je was bijna officieel gescheiden toen je naar hem terugging,’ bracht hij haar in herinnering.


  Bij het geluid van de voordeur die openging, draaide ze haar hoofd om. Haar groene ogen werden groot van schrik toen ze zag dat Sander op hen af kwam lopen. Ze probeerde haar vingers uit de greep van de andere man vrij te maken, maar hij bleef haar handen stevig vasthouden.


  ‘Er is niets waarvoor jij je hoeft te verontschuldigen en je hebt geen enkele reden om onze relatie verborgen te houden,’ zei Robert hardnekkig.


  ‘Laat mijn vrouw los!’ grauwde Sander van een paar meter afstand.


  Ze keek in zijn woedende goudbruine ogen en haar hartslag werd sneller.


  ‘Jullie liggen in scheiding!’ riep Robert uit. ‘Ze is niet meer van jou.’


  ‘Ik ben van niemand,’ benadrukte ze droogjes. Ze trok haar handen los en keek haar zakenpartner verwijtend aan. ‘Ik ben van mij.’


  ‘Ga weg, Tally,’ instrueerde Sander haar tussen opeengeklemde tanden. Hij was woedend omdat ze Miller niet had tegengesproken toen hij had opgemerkt dat ze in scheiding lagen.


  ‘Ik ga helemaal nergens naartoe, als hier een of ander dom machogevecht gaat plaatsvinden,’ verkondigde ze. ‘Ik zie jou volgende week, Robert –’


  ‘Kom nu met me mee naar Londen,’ stelde Robert voor. ‘Hier wil je toch zeker niet blijven…’


  Sander omvatte Tally’s pols met een grote bruine hand. ‘Ze gaat niet weg. Ze blijft bij mij.’


  Bij het zien van de twee mannen die in gevechtshouding tegenover elkaar stonden, kon ze het wel uitschreeuwen van ergernis. In de greep van zijn vingers voelde ze de opgekropte agressie van Sander. Ze zag het aan de manier waarop hij stond. In zijn huidige stemming was hij zo onbestendig als dynamiet. ‘Het is verstandiger als je gewoon naar huis gaat, Robert.’ Ze zuchtte.


  ‘Waarom? Mag je nu ook al geen bezoek hebben?’ wilde Robert weten, duidelijk blij dat hij het vuur kon aanwakkeren.


  Abrupt trok ze haar hand uit die van Sander, waarna ze naar het huis beende. Haar kaarsrechte rug weerspiegelde haar frustratie over alles wat met mannen te maken had. Als zij de bron van de ruzie was, zou haar afwezigheid de situatie wel tot rust brengen, redeneerde ze. In de hal liep ze naar een van de ramen om naar buiten te kijken. Precies op dat moment zag ze dat Robert uithaalde en Sander een vuistslag gaf, en ze bevroor van schrik. Ze had aangenomen dat Sander degene zou zijn die boos zou worden. Sander aarzelde echter niet. Hij sloeg terug, waarop Robert op een knie op het grind terechtkwam. Tally rende naar buiten om tussenbeide te komen.


  ‘Hou daarmee op!’ schreeuwde ze furieus. ‘Er is helemaal niets om voor te vechten!’


  Met gefronst voorhoofd keek Sander haar aan. ‘Jij bent het waard.’


  ‘Als je hem nog een keer slaat, ga ik bij je weg!’ dreigde ze hem wanhopig.


  Intussen haalde Robert weer naar Sander uit. Omdat hij werd verrast, ging hij onderuit. Op dat moment wist Tally precies hoeveel ze nog van haar echtgenoot hield, want ze ging bijna tussen de mannen in staan en stond op het punt om Robert een stomp te geven omdat hij misbruik had gemaakt van de situatie.


  ‘Ga weg, Robert!’ riep ze bevend.


  Terwijl hij het bloed van zijn lip veegde, bekeek haar zakenpartner haar met een spottende blik. Haar verdedigende houding was hem niet ontgaan. ‘Ik sta hier mijn tijd te verdoen.’


  Sander sprong overeind. ‘Ja, ga weg voordat ik je vermoord,’ adviseerde hij Robert op rauwe toon.


  Pas nadat Robert was weggereden, wendde Tally zich met een frons op haar voorhoofd tot Sander. ‘Hij sloeg jou eerst, of niet?’ wilde ze weten.


  Even keek hij haar nadenkend aan. Toen trok hij langzaam een grimas, alsof hij zorgvuldig nadacht over hoe hij het zou zeggen. ‘Nou, niet precies…’


  ‘Bedoel je dat jij bent begonnen met vechten?’ vloog ze op.


  ‘Je bent mijn vrouw en hij ging veel te ver,’ redeneerde hij, zonder enige spijt te tonen.


  ‘Als jij je er niet mee had bemoeid, was er niets gebeurd!’ gaf ze terug. ‘Hij probeerde alleen maar met me te praten.’


  Zijn ogen werden koud. ‘Hij was je aan het versieren.’


  Met snelle pas liep ze geërgerd terug het huis in, vanwaar ze hem beschuldigend aankeek. ‘Jij hebt er niets mee te maken of hij dat wel of niet deed.’


  ‘Tally… Ik weet dat dit een moeilijke situatie voor je is, maar we zijn nog steeds getrouwd.’


  Langzaam knikte ze, nog te boos om iets te zeggen. Ze wilde geen ruzie over Robert maken. Het was een ding om Sander in het onzekere te laten over haar relatie met de andere man, maar het was heel wat anders om moedwillig een misverstand te verergeren.


  Hij liet sissend zijn adem ontsnappen. ‘Misschien is het goed voor je als je een tijdje bij me weg bent.’


  Haar groene ogen glinsterden. ‘Dat is heel goed mogelijk.’


  ‘Ik heb een vergadering in Athene met iemand waarmee ik een zakelijke overeenkomst hoop te sluiten. Dat zou alleen wel betekenen dat ik jou minstens twee dagen de zorg voor Lili en haar kinderjuf moet toevertrouwen,’ eindigde hij grimmig.


  ‘Dat kan ik wel aan,’ hoorde ze zichzelf zeggen. Ze wilde niet bekennen dat ze nog niet genoeg moed had opgevat om in dezelfde kamer als Oleia’s kind te zijn.


  Hij fronste zijn voorhoofd, duidelijk verrast door haar antwoord. ‘O, ja?’


  ‘Waarom niet? Ik ben niet zo pervers dat ik Lili verwijt wie haar ouders zijn!’ stelde ze trots.


  ‘Als dat zo is, heb je bijzonder veel zelfbeheersing, moli mou.’


  Haar wangen werden rood, want ze was zich er maar al te zeer van bewust dat ze pas diezelfde dag iets rationeler over de kwestie was gaan denken.


  ‘Ik meen het.’ Hij keek haar ernstig aan. ‘Ik zou het niet aankunnen als jij een kind met Robert Miller zou hebben. Dat zou ik absoluut niet aankunnen.’


  Dankzij zijn ruimhartige bekentenis durfde zij net zo ruimhartig te zijn. ‘Aangezien ik nog nooit met Robert naar bed ben geweest, zou die situatie ook niet kunnen voorkomen.’


  Er verscheen een verbaasde glimlach om Sanders prachtig gevormde mond, waardoor de rauwe spanning uit zijn sterke gezicht verdween. Zijn ogen werden helder. ‘Dank je wel, dat je me dat hebt verteld. Dat had je niet hoeven doen.’


  Ze voelde zich schuldig, want hij zou nooit met Robert hebben gevochten als hij had geweten dat haar relatie met haar zakenpartner platonisch was. Zijn agressie was aangewakkerd door seksuele jaloezie.


  Toen Sander een uur later wegging, was ze op haar computer aan het werk. Niet lang nadat de helikopter was opgestegen, klapte ze haar laptop dicht. Het was de hoogste tijd dat ze kennismaakte met zijn dochter.


  Het nieuwste kindermeisje, een efficiënt uitziende brunette van achter in de twintig, was juist Lili in de kinderkamer aan het verschonen. Met klamme handpalmen liep Tally de kamer in. Ze stelde zichzelf voor als Sanders echtgenote. De felrode plekken die ze op de huid van de baby kon zien, verdreven meteen haar onbehaaglijke gevoel.


  ‘Geen wonder dat ze zo huilt!’ riep ze uit, geschokt door de ernst van Lili’s eczeem. ‘Arm, klein meisje…’


  ‘Regelmatig insmeren met olie zou kunnen helpen,’ merkte de kinderjuffrouw op. ‘Kleding en beddengoed van puur katoen ook.’


  ‘Ik zal ervoor zorgen,’ beloofde Tally direct. Ze was blij dat ze iets kon doen.


  ‘Zou u op haar willen letten? Dan kan ik naar beneden om te lunchen,’ zei de brunette verontschuldigend.


  ‘Natuurlijk!’ In feite voelde Tally zich opgelaten, omdat het al laat in de middag was en niemand eraan had gedacht om het kindermeisje pauze te geven. Maar ja, wie moest daarvoor zorgen? Sander had het al moeilijk genoeg met de verantwoordelijkheid, en hij had geen idee hoe zwaar het was om de hele dag voor een baby te zorgen. Als Lili alleen door personeel moest worden verzorgd, zou er een tweede kinderjuffrouw moeten worden ingehuurd.


  Zonder verdere plichtplegingen werd Lili in haar armen gelegd. Ze was zo klein, ze woog bijna niets. En toen het meisje zoals gewoonlijk weer begon te huilen, ademde Tally diep in. Ze had kinderen en vooral baby’s altijd heel erg leuk gevonden. Zodra de kinderjuf was verdwenen, verdween haar terughoudendheid. Ze wiegde de baby en praatte zachtjes tegen haar. Verdrietige oogjes keken nieuwsgierig naar haar op. Tally ging zitten en hield een rammelaar op om Lili’s aandacht te vangen. Een klein handje greep de rammelaar vast. De tijd tikte door terwijl Tally daar zat. Ze voelde zich wonderbaarlijk kalm en ze genoot van de warmte van de baby in haar armen, wat ze niet had verwacht. Geleidelijk vielen Lili’s ogen dicht, haar greep om de rammelaar werd losser, en uiteindelijk dommelde ze in slaap.


  Het kindermeisje verscheen weer en legde de slapende baby opgewekt in het ledikantje. Een beetje verdwaasd stond Tally naast het bedje en keek naar Lili. Haar hart was geraakt door de hulpeloosheid van het meisje en haar onvoorwaardelijke vertrouwen. Ter plekke beloofde ze zichzelf dat wat er ook in haar huwelijk zou voorvallen, ze Oleia’s dochter nooit de schuld zou geven. Ze hield van Sander. Hoe zou ze zijn kind kunnen afwijzen?


  Die nacht werd haar slaap door geen enkele nare droom verstoord. De volgende dag ging ze in de limousine naar Londen. Ze ging eerst naar kantoor en daarna naar het huis van een klant, waar ze een plan presenteerde. Vervolgens ging ze de stad in om spullen voor Lili te kopen. Ze kocht katoenen slaappakjes en beddengoed dat de gevoelige huid van de baby niet zou irriteren. Voordat ze terug naar Roxburn Manor ging, ging ze bij haar appartement langs om een koffer in te pakken. Tevreden dat ze alle noodzakelijke dingen had gedaan, keerde ze terug naar het landhuis.


  Pas toen dacht ze eraan dat ze een afspraak met haar arts had moeten maken. Het was tijd om een zwangerschapstest te laten doen. Ze belde op om een afspraak te maken.


  Ofschoon Sander meerdere berichten van zijn ouders had gekregen dat ze met hem wilden praten, had hij niet gereageerd. Ook was hij niet bij ze langsgegaan toen hij in Griekenland was. Hij wist waarom ze hem wilden spreken, maar hij was geen tiener meer die een preek nodig had omdat hij een kind had verwekt. Wat hem betrof was Tally de enige persoon aan wie hij verantwoording hoefde af te leggen. En hij wist niet zeker of ze nog steeds op Roxburn Manor zou zijn toen hij terugkwam.


  ‘Mijn vrouw?’ vroeg hij aan de huishoudster. Hij had nog maar nauwelijks een stap over de drempel gedaan.


  ‘In de kinderkamer, sir,’ zei de vrouw.


  Met twee treden tegelijk haastte hij zich de trap op. Dat Tally bij Lili was, was meer dan hij had durven hopen. Voordat hij op de tweede verdieping kwam, hoorde hij Tally’s zachte stem. Toen hij de kinderkamer in kwam, zag hij tot zijn verbazing dat zijn dochtertje op een handdoek op haar schoot lag en met olie werd ingesmeerd.


  ‘Ze huilt niet,’ zei hij verwonderd.


  ‘Ze vindt dit prettig,’ vertelde Tally hem. Ze doopte haar vingers in de pot met olie en wreef toen zorgvuldig een mager beentje in tot het glansde.


  Hij staarde naar Lili’s gezichtje, dat er vrediger uitzag dan hij haar tot nu toe had gezien.


  ‘Meestal valt ze hierna meteen in slaap. Ze is veel rustiger als ze is gemasseerd,’ vervolgde Tally. Ze keek op naar haar knappe echtgenoot en bleef hem aanstaren. Want ofschoon ze het fijn had gevonden om alleen te zijn zodat ze Lili had kunnen leren kennen, was het leven zonder Sander als champagne zonder bubbels – reddeloos verschraald en saai.


  ‘Jij ook, moli mou,’ kon Sander niet nalaten op te merken.


  ‘Lili verdient mijn boosheid niet,’ fluisterde Tally. Ze klemde haar volle lippen op elkaar terwijl ze de baby een slaappakje aantrok. ‘Ik heb een afspraak met een andere dermatoloog gemaakt. Ik heb een boek over eczeem gelezen, en volgens mij is het de moeite waard om een allergietest te laten doen.’


  Zijn donkere diepliggende ogen werden half verborgen door zijn wimpers. ‘Je hebt geen idee hoe blij ik ben dat je je om haar bekommert.’


  ‘Daar voel ik me beter bij, dus ik ben ook egoïstisch,’ mompelde ze. Zijn lof gaf haar een enigszins ongemakkelijk gevoel, want ze was niet trots op de strijd die ze had gevoerd voordat haar betere ik het van haar zelfzuchtige kant had gewonnen.


  Het diner was dit keer minder formeel dan gewoonlijk. Ze aten in de kamer die tegenover de keuken lag. Het was een eenvoudige maar heerlijke maaltijd, die prachtig werd opgediend. Tally had een praatje met de huishoudster gemaakt. Ze had de vrouw verteld dat Sander en zij beiden niet zo van poespas hielden. Mrs. Jones had haar toevertrouwd dat ze meer personeel nodig had om aan de hoge eisen van Sanders moeder te kunnen voldoen. Samen waren ze overeengekomen dat er gedurende het verblijf van Sander en Tally een informelere sfeer zou heersen.


  ‘Ben je nog bij je ouders geweest?’ informeerde Tally tijdens het eten.


  ‘Ik had langs moeten gaan, maar ik ben niet geweest.’ Hij trok een gezicht. ‘Ik was niet in de stemming om een tragedie in vier delen over Lili uit te zitten.’


  Hij had zich verkleed. Hij droeg nu een spijkerbroek en een overhemd, maar op zijn koppige kaak lag nog steeds een zwarte schaduw van stoppeltjes, die de weerspannige sensualiteit van zijn goedgevormde mond benadrukte. Telkens als haar gedachten aan haar zelfdiscipline ontsnapten, bleef haar blik op zijn knappe gezicht liggen en voelde ze die opwinding die hij altijd bij haar kon opwekken laag in haar onderlijf. Waarmee ze aan de behoeften werd herinnerd die ze had onderdrukt sinds Lili in hun leven was gekomen. De begeerte brandde door haar lichaam als een warm mes dat door boter snijdt.


  Het kindermeisje had haar vrije avond, dus gaf Tally de baby later die avond een flesje melk.


  Sander verscheen in de deuropening. ‘Dat zou ik moeten doen,’ zei hij zonder al te veel enthousiasme.


  ‘Nou, je moet wel leren hoe het moet,’ beaamde ze rustig. Ze stond op, gebarend dat hij haar plaats moest innemen.


  Nu hij zo voor het blok werd gezet, moest Sander even diep inademen toen Tally zijn dochter in zijn armen legde en hem liet zien hoe hij het kind en het flesje moest vasthouden. ‘Ze is zo ontzettend klein,’ klaagde hij. Hij was bang dat hij de baby op de een of andere manier pijn zou doen.


  ‘Het is niet echt ingewikkeld,’ zei Tally. Onwillekeurig keek ze in zijn glinsterende ogen, en ze voelde een hete trilling langs haar zenuwuiteinden gaan. Onmiddellijk verscheen er een blos op haar gezicht, zodat ze snel wegkeek.


  ‘Ze ziet er heel schattig uit als ze niet huilt,’ mompelde hij verbaasd.


  ‘Ze drinkt nu beter. Als ze wat is aangekomen, zal ze er meer uitzien zoals een baby eruit hoort te zien. Ze is ook altijd erg onrustig. Volgens mij is ze door te veel verschillende mensen verzorgd.’ Zachtjes liet ze haar vingers over Lili’s gefronste voorhoofdje glijden om haar op haar gemak te stellen. De donkere ogen van de baby richtten zich op haar en bleven tijdens de rest van de voeding op haar gericht.


  Nadat ze het kind terug in haar ledikant had gelegd, ging ze zelf ook naar bed. Ze vroeg zich af of Sander bij haar zou komen. In bed lag ze naar de deur te kijken. Ze dacht aan hem, verlangde naar hem, hoopte dat hij zou komen. Het duurde een hele tijd voordat ze accepteerde dat hij niet van plan was om het bed met haar te delen. Niet lang daarna werd ze door de babyfoon gewaarschuwd dat Lili wakker was geworden. Het was al midden in de nacht voordat ze eindelijk, moe en geïrriteerd, weer in bed lag en in slaap viel.


  


  De zon scheen achter de gordijnen toen Sander haar wakker schudde. Ze duwde haar verwarde haren uit haar ogen. ‘Hoe laat is het?’ vroeg ze met gefronst voorhoofd.


  ‘Tien uur. Mijn ouders zijn er.’


  Zelfs een raketaanslag had haar niet sneller uit bed kunnen krijgen. Het idee dat ze zijn tot in de puntjes verzorgde moeder plotseling onder ogen moest komen, bezorgde haar grote paniek. ‘O, mijn hemel! Wat willen ze?’


  Zijn mond vertrok tot een onwrikbare streep. ‘Het lijkt erop dat ze Lili willen…’


  Hoofdstuk 10


  


  


  


  Na die onthutsende mededeling haastte Tally zich naar de badkamer om zich te wassen en wat make-up op haar gezicht te smeren. Wat bedoelde hij met die belachelijke opmerking? Wilde het oudere echtpaar werkelijk Oleia’s dochter voor Sander opvoeden? Ze was stomverbaasd bij het idee. Zijn ouders hadden haar niet bepaald de indruk gegeven dat ze dol waren op kinderen.


  Tien minuten later stond ze weer in de slaapkamer. Zonder aarzelen trok ze een spijkerbroek en een zwart T-shirt aan. Ze wilde niet meer tijd verspillen. Sander was alweer naar beneden gegaan om zijn ouders gezelschap te houden.


  Snel voegde ze zich bij hen in de huiskamer, waar Mrs. Jones juist koffie serveerde. ‘Was nou maar met Oleia getrouwd toen je de kans had. Ze zou perfect voor je zijn geweest,’ zei Eirene Volakis tegen haar zoon. Zoals gewoonlijk trok ze zich niets aan van het feit dat er een personeelslid in de buurt was.


  Met een hoogrode kleur op haar gezicht bleef Tally ongemakkelijk staan. Haar schoonmoeder schonk haar een zure glimlach.


  ‘Dat denk ik niet. We zijn uit elkaar gegaan omdat we helemaal niet bij elkaar pasten,’ sprak Sander haar tegen.


  ‘We waren altijd erg op Oleia gesteld,’ verklaarde Petros Volakis opgewekt. ‘Dat is een van de redenen waarom we bereid zijn om haar kind een thuis te bieden.’


  ‘Onder de omstandigheden zal je vrouw haar toch nauwelijks willen hebben,’ betoogde Eirene schaamteloos.


  ‘Lili is de dochter van Sander,’ zei Tally kordaat.


  Onverschillig trok Sanders moeder een wenkbrauw op. ‘Ze zal het bij ons veel beter hebben. Ik heb altijd een meisje gewild. Voordat ik van Sander beviel, was ik ervan overtuigd dat ik een meisje zou krijgen,’ gaf ze toe. Ze schonk haar zoon een beschuldigende blik, alsof het op de een of andere manier zijn fout was dat hij een jongen was. ‘Ik was helemaal van streek toen ik nog een zoon kreeg.’


  ‘Dat was inderdaad een grote teleurstelling,’ beaamde Petros. Hij keek zijn vrouw meelevend aan.


  Tally kon zich niet langer inhouden. ‘En jullie zijn er geen van beiden ooit overheen gekomen. Hebben jullie daarom de oudere zoon altijd voorgetrokken? Is dat de reden dat jullie nooit een goed woord voor Sander overhebben?’ vroeg ze verwijtend.


  Sander vond het duidelijk vervelend dat Tally het zo vurig voor hem opnam. Er lag een kleur op zijn hoge jukbeenderen. ‘Laten we dit gesprek niet voeren.’


  ‘Jij hebt geen manieren,’ informeerde Eirene haar schoondochter ijzig.


  ‘Mijn vrouw heeft uitstekende manieren,’ sprak Sander haar beslist tegen. ‘Het verbaast me dat jullie in deze fase van jullie leven nog de verantwoordelijkheid voor een kind op jullie willen nemen, en ik vind het geen goed idee.’


  ‘We kunnen Lili alles geven wat ze nodig heeft om haar plek in de hoogste kringen van de Griekse society te bezetten,’ verkondigde Sanders moeder hooghartig.


  ‘Er zijn veel belangrijkere dingen dan dat,’ antwoordde Sander droogjes.


  ‘Voor mij niet. Als wij voor haar zorgen, zal ze heel voorspoedig opgroeien. En waarom niet? Ze is ons eerste kleinkind.’


  ‘Eigenlijk was dat mijn zoon,’ kon Tally niet nalaten op te merken.


  Sanders vader had het fatsoen om Tally een verontschuldigende blik toe te werpen, maar Eirene keek haar slechts onbewogen aan. Tally keek naar Sander. Aan het verharden van zijn gezicht zag ze dat hij gespannen was, en ze vroeg zich af of het voorstel van zijn ouders hem stiekem wel aansprak. Er klonk een klop op de deur. Sander liep door de kamer om hem open te doen. Het kindermeisje kwam binnen met Lili in de buggy.


  ‘Het is echt hoog tijd dat ik mijn kleindochter leer kennen,’ zei Eirene Volakis op mierzoete toon. Ze liep naar het kind toe, maar ze bleef abrupt staan. ‘Wat is er in hemelsnaam met haar gezicht aan de hand?’


  ‘Lili heeft eczeem,’ legde Tally uit.


  ‘Wat ziet dat er afzichtelijk uit,’ zei Eirene. Ze bekeek de vurige rode plekken die de wang en kin van de baby ontsierden. Haar mond vertrok vol afkeer. ‘Trekt het nog weg?’


  ‘Sommige baby’s groeien eroverheen, sommige niet, ben ik bang. We moeten afwachten.’ Tally moest zich inhouden om Lili niet uit de buggy te grissen en haar te knuffelen, om de geringschattende houding van haar grootmoeder goed te maken.


  In Sanders expressieve ogen lag een spottend geamuseerde blik toen zijn moeder voor zijn dochter achteruitdeinsde alsof ze een besmettelijke ziekte had. ‘Het spijt me dat ze niet perfect is,’ zei hij honend.


  De vrouw verstijfde bij het horen van zijn toon. ‘Ze is niet gezond. Misschien is het beter als ze bij jou blijft.’


  ‘Dat maakt niet uit, want ik ben niet bereid om haar aan iemand anders mee te geven,’ zei Sander kalm. ‘Oleia heeft mij haar dochter toevertrouwd, en ik ben van plan om haar groot te brengen. Hoe Lili eruitziet, maakt voor mij en ook voor Tally helemaal niets uit.’


  Hoewel Eirene niet onder de indruk leek, kon haar echtgenoot zijn schaamte niet bedwingen over het feit dat zijn vrouw met zoveel snelheid het plan om Lili een thuis te bieden overboord had gegooid. Het was duidelijk dat alleen de mooiste kleine meisjes voor die positie in aanmerking kwamen.


  De baby begon te huilen, en Tally troostte haar. Lili was wakker gemaakt om aan haar grootouders te worden voorgesteld. Binnen een kwartier was hun bezoek weer verdwenen, zonder dat het nog enige belangstelling voor het kind had gehad.


  Sander hurkte om Lili de rammelaar terug te geven die ze had laten vallen. Het kleine handje greep als een kleine zeester naar haar verloren speelgoed. ‘Je zit aan ons vast, Lili. Het lijkt erop dat we je niet eens weg kunnen geven.’


  ‘Zeg dat niet, zelfs niet als grapje,’ zei Tally bestraffend.


  ‘Ze is niet afzichtelijk,’ zei hij geïrriteerd.


  ‘Nee, dat is ze niet.’


  ‘Hoopte je dat ik haar aan hen zou geven?’ vroeg hij plotseling, zonder enige waarschuwing.


  Tally verstijfde. Ze moest toegeven dat ze hem een paar dagen eerder misschien een ander antwoord had gegeven. ‘Absoluut niet. Volgens mij is jouw moeder niet in staat om onvoorwaardelijk van een kind te houden.’


  ‘Dat heeft ze nog nooit gezegd – dat ze hoopte dat ik een meisje zou zijn,’ zei hij hoofdschuddend. ‘Ik was een energiek en lawaaierig jongetje. Geen wonder dat ze zich altijd aan me ergerde.’


  En waarschijnlijk was hij een van de weinige teleurstellingen die de rijke en verwende Eirene Volakis ooit had moeten verduren, dacht ze. Het deed haar pijn dat hij als kind nooit was gewaardeerd. ‘Geen wonder dat je zo onafhankelijk bent.’


  ‘Laten we morgen naar Londen teruggaan,’ stelde hij voor. ‘Sinds gisteren zitten de paparazzi achter een politicus aan die vreemd is gegaan. Lili is oud nieuws.’


  ‘Voor mijn werk zou het een stuk gemakkelijker zijn,’ gaf ze toe.


  Omdat ze alweer als beleefde vreemdelingen met elkaar omgingen, voelde ze de tranen in haar ogen te prikken. In Marokko was ze naar hem toe gegaan, had ze de eerste stap genomen om de afstand tussen hen te overbruggen, maar ze was niet bereid dat nog eens te doen. Hij hield niet van haar. Het minste wat ze in zo’n ongelijkwaardige relatie kon doen, was haar trots bewaren.


  Ook durfde ze niet te zeggen dat ze een zwangerschapstest ging laten doen. Die zonnige gelukkige dagen in de villa in Marokko, toen het vooruitzicht van een tweede kindje zo’n heerlijk idee had geleken, waren voorbij. Ze had al een keer het nieuws aan hem verteld, toen het helemaal niet welkom was. Ze kon het niet aan om opnieuw in die positie te raken.


  Die avond belde haar vader op. Hij vroeg of ze samen konden gaan lunchen, maar dit keer in zijn hotel. Tally was verbaasd. Het was heel ongewoon om al zo snel na hun laatste ontmoeting weer iets van Anatole Karydas te horen. Zou hij haar vragen over Lili willen stellen? Ze hoopte maar dat ze het mis had, want ze wilde er niet over praten. Ofschoon ze het bestaan van Lili had geaccepteerd, waren Sander en zij nog steeds van elkaar vervreemd. Toch had ze geen idee hoe dat was gebeurd, nadat ze in Marokko zo gelukkig waren geweest.


  


  Zodra Lili en haar kindermeisje de volgende dag in het huis in de stad waren geïnstalleerd en Sander naar zijn kantoor was vertrokken, ging Tally op weg naar het hotel van haar vader. Vanaf het moment waarop ze door de deur van zijn hotelsuite stapte, was het duidelijk dat Anatole zich erg ongemakkelijk voelde. Hij trakteerde haar op broodjes en thee, en hij probeerde een paar keer iets te zeggen, maar viel dan weer stil.


  ‘Wat is er?’ vroeg ze uiteindelijk.


  ‘Ik ben er niet zo goed in om mijn excuses aan te bieden,’ zei de oudere man openhartig. ‘Maar ik heb me in jou en Sander vergist. Ik had me er niet mee moeten bemoeien. Ik had de financiële moeilijkheden van Crystal niet als chantagemiddel moeten gebruiken.’


  ‘Nee, dat had je inderdaad niet moeten doen,’ beaamde Tally met dezelfde directheid.


  ‘Natuurlijk zal ik je niet aan de voorwaarden houden. Na wat er is gebeurd… Dit kind dat is opgedoken…’ zei haar vader met een handbeweging die duidelijk maakte dat hij niet verder op het onderwerp in wilde gaan. ‘Het geld is weg. Vergeet het. Sander staat erop het aan me terug te betalen. Ik moet zeggen dat hij de enige is in de Volakis-familie met een ruggengraat.’


  Onwillekeurig moest ze om zijn compliment glimlachen. ‘Ja, dat heeft hij zeker.’


  Anatole fronste zijn voorhoofd. ‘Maar je had hem nooit moeten vertellen dat het door mij kwam dat je besloot bij hem terug te komen. Waarschijnlijk dacht je dat het niet uitmaakte nadat die schokkende onthulling over Oleia Telis en haar baby in de krant stond, maar geen enkele man zou dergelijk vernederend nieuws goed opnemen.’


  Verbaasd fronste ze haar wenkbrauwen. ‘Sander heeft het er niet een keer over gehad sinds ik het hem heb verteld, dus ik denk niet dat het hem erg veel aanstoot heeft gegeven.’


  ‘Het moet een vreselijke klap zijn voor een jonge man die eraan gewend is om door vrouwen te worden opgehemeld, om erachter te komen dat hij het aan de bemoeienis van zijn schoonvader te danken heeft dat zijn vrouw weer bij hem terug is. Het kwam niet in me op dat je hem zou vertellen wat ik had gedaan,’ gaf haar vader toe. ‘Dat zou elke verzoening kapotmaken, Tally.’


  Dit gaf haar stof tot nadenken. Nadat ze de waarheid had toegegeven, was Sander heel erg van streek geweest. Dat hij er niets meer over had gezegd, wilde niet zeggen dat hij het simpelweg van zich af had laten glijden. Het zou zelfs zo kunnen zijn dat haar bekentenis dat ze was gechanteerd om bij hem terug te komen op dit moment het grootste struikelblok in hun huwelijk was. Was hij daarom zo beleefd en afstandelijk? ‘Ik heb maar één vervelende vraag voor je,’ zei ze. ‘Wist je dat Sander en Oleia weer bij elkaar waren gekomen?’


  Anatole tuitte zijn lippen. ‘Nee, daar wist ik niets van. Ze was naar Londen verhuisd en daarna naar Parijs. Op een gegeven moment raakte ze uit zicht. Ik hoorde pas geruchten over haar wilde leventje en het kind nadat ze was overleden.’


  Voordat ze afscheid namen, nodigde haar vader Sander en haar uit voor het feest dat ter ere van zijn vijftigste verjaardag in Athene zou worden gehouden. Bij haar verbaasde reactie gaf hij toe dat het hem speet dat hij tijdens haar jeugd afwezig was geweest. Hij wilde het verleden achter zich laten. Ze voelde zich geroerd door zijn verklaring.


  Die middag had ze een afspraak voor een zwangerschapstest. Binnen een paar minuten wist ze wat ze had gevreesd en waarop ze had gehoopt. Ze was weer in verwachting. Hoewel ze dolblij was met het resultaat, was ze ook doodsbang dat er weer iets mis zou gaan. Haar huisarts stelde haar gerust door te zeggen dat ze al vroeg een echo zouden maken. Tally was echter van plan om een afspraak met de gynaecoloog te maken bij wie ze al eerder was geweest. Ze wilde er zeker van zijn dat alles zou worden gedaan om ervoor te zorgen dat ze een gezond kind op de wereld zou zetten.


  Op haar weg terug naar huis nam ze een omweg naar het huis van haar moeder, om haar het nieuws te vertellen. Crystal was opgetogen. Haar moeder vertelde haar ook dat ze een van de gegadigden was voor een baan als inkoper voor een aantal modewinkels van een vriendin, en dat ze een woning voor zichzelf had gevonden.


  Tally was ontzettend opgelucht over het nieuws van haar moeder. Zelfs als haar moeder de baan niet kreeg, had ze in ieder geval een begin gemaakt om haar leven een nieuwe richting te geven.


  ‘En met het vooruitzicht op een nieuwe baby, zijn jij en Sander weer helemaal op de goede weg,’ zei haar moeder tevreden. ‘Nou, dat is niet bepaald een verrassing.’


  Even trok Tally een wenkbrauw op. ‘O, nee?’


  ‘Ik ben niet dom, Tally,’ verkondigde haar moeder trots. ‘Je bent gek op kinderen, dus ik wist dat je vroeg of laat het bestaan van Lili zou accepteren. En Sander is stapelgek op je, dus natuurlijk zou alles goed komen.’


  ‘Is Sander stapelgek op me?’


  ‘Hij was nog geen vijf minuten single en het enige wat hij wilde was zijn vrouw terugkrijgen. Dat spreekt voor zich. Ik heb nog nooit een stel gezien dat gelukkiger was dan jullie in het huis in Frankrijk.’


  Nadat Tally afscheid van Crystal had genomen, hield ze die gedachte en de gelukkige herinneringen die ze nog steeds aan die periode in haar leven had vast. Ze waren samen ontzettend gelukkig geweest, totdat het tragische lot had toegeslagen en het verdriet een eind aan hun begrip en verdraagzaamheid had gemaakt. Ze legde een hand op haar nog platte buik. Ze hoopte dat ze het niet een tweede keer mee zou maken. Die achtbaan van verwachting, gevolgd door het hartverscheurende verlies na haar eerste zwangerschap, hadden haar in tweeën gescheurd.


  In de foyer van het appartementengebouw waar haar moeder woonde, belde ze Sander. Jammer genoeg zat hij in vergadering. Ze liet een boodschap achter dat ze hem dringend moest spreken. Dit keer zou er geen verontschuldigende toon in haar stem liggen als ze hem over haar zwangerschap vertelde!


  


  Sander kwam de huiskamer van hun huis in Londen binnen met de houding van een man wiens laatste uur had geslagen. Zijn gebruinde gezicht was bleek. ‘Mijn secretaresse had je telefoontje meteen aan mij moeten doorverbinden. Wat is er gebeurd?’


  Tally, gekleed in een grijze blouse en rok, en met een kleur op haar wangen, stond op. ‘Ik ben zwanger…’


  Sander kon zijn verbazing niet verbergen. Hij was bang geweest dat ze hem iets heel anders te vertellen had. Het was een van de weinige keren dat hij blij was dat hij een verkeerde conclusie had getrokken. Plotseling liep hij door de kamer op haar af en sloeg beide armen om haar heen. Hij tilde haar op en drukte haar dicht tegen zijn lichaam aan. ‘Wauw…’ zei hij. Zijn mooie ogen glommen van tevredenheid. ‘Dat is het beste nieuws wat ik ooit heb gehoord!’


  Tally was overdonderd door zijn enthousiasme. ‘Ik wist niet zeker wat je ervan zou vinden…’


  Geschokt liet hij haar langzaam weer op haar voeten zakken. ‘Hebben we deze baby niet samen gepland? Was dit niet wat we allebei wilden?’


  ‘Nou, ja, maar…’


  ‘Maak je je zorgen over of ik je genoeg zal steunen?’ onderbrak Sander haar ongerust. Hij duwde haar met zachte hand op de bank. Gehurkt ging hij naast haar zitten en keek naar haar angstige gezicht. ‘Dit keer zal ik er de hele tijd bij zijn. Ik ben niet dezelfde man als een paar jaar geleden. Ik ben volwassen geworden, ik ben erachter gekomen wat ik wil en wat belangrijk is in het leven.’


  Tally’s hart leek in haar borstkas te zwellen en haar keel kneep dicht. In haar ogen prikten tranen. ‘Is dat waar? Is dat hoe je er nu over denkt?’


  Hij pakte haar hand vast. ‘Tally, toen ik een uurtje geleden die boodschap van je kreeg, was ik bang dat je me wilde vertellen dat je weer bij me wegging!’


  Ze knipperde verbaasd met haar ogen. ‘Maar waarom zou je dat denken?’


  ‘Waarom zou ik dat níét denken?’ Zijn stem was ruw van emotie. ‘Je hebt er niet zelf voor gekozen om bij me terug te komen. Je vader heeft druk op je uitgeoefend.’


  ‘O, hemel, daar maakte je je écht nog steeds druk om,’ zei ze ongemakkelijk.


  Vol ongeloof lachte hij. ‘Natuurlijk maakte ik me daar nog steeds druk om.’


  ‘Dat heb je helemaal niet laten zien.’


  ‘Ik draag mijn hart niet op mijn tong, yineka mou. Wat moest ik trouwens doen? Ik vond het niet leuk, maar als ik met je samen wilde zijn, moest ik het wel accepteren,’ zei hij wrang. ‘En, vergis je niet, ik wilde graag dat je bleef. En ik wist ook dat zelfs als je alleen met me getrouwd bleef omdat je je vader een plezier wilde doen, ik je liever op die voorwaarden had dan dat ik je helemaal kwijt zou zijn.’


  Haar ogen werden groot toen ze dat hoorde. ‘Vond je het niet erg?’


  ‘Ik vond het heel erg,’ sprak hij haar bot tegen. Hij klemde zijn kaken op elkaar. ‘Ik heb ook mijn trots. Als je niet met mij samen wilde zijn, had ik je moeten zeggen dat je vrij was om te gaan. Maar dat kon ik niet. Ik wilde je niet weer verliezen.’


  Gefascineerd door die verklaring, van een man die erom bekend stond dat hij altijd zo beheerst was, bracht ze een wijsvinger naar zijn mond en volgde de harde lijn van zijn opeengeperste lippen. ‘O, nee?’ vroeg ze nieuwsgierig.


  ‘Toen je in Frankrijk bij me wegging nadat we ons zoontje hadden verloren, ben ik in een hel terechtgekomen,’ gaf hij somber toe. Zijn expressieve ogen waren donker van de schaduwen uit het verleden. ‘Ik dronk veel te veel. Ik voelde me zo’n mislukking. Je had een van de verschrikkelijkste ervaringen gehad die een vrouw kan doormaken, en ik wist dat ik je had teleurgesteld. Maar ik wist niet wat ik anders had moeten doen, want je hield me op een afstand en wilde ook niet met me praten.’


  Ze sloeg haar armen om hem heen. ‘Het spijt me zo. Ik hield je inderdaad op afstand. Ik denk dat het kwam omdat ik alleen maar kon denken aan het begin van de zwangerschap, toen je het niet bepaald een prettig idee vond dat je vader zou worden. Ik kon mijn wrok daarover niet loslaten. Toch had ik dat wel moeten doen, want je was inderdaad veranderd.’


  Hij trok haar met zich mee omhoog. Met zijn sterke armen om haar heen keek hij haar gespannen aan. ‘Maar niet snel genoeg. Ik voelde me zo verschrikkelijk over mijn houding nadat de baby dood was gegaan, maar ik kon het verleden niet veranderen.’


  ‘En ik kon je niet vergeven. Dat was alleen niet eerlijk,’ fluisterde ze in tranen tegen zijn schouders.


  ‘Jij had me geleerd om naar die baby te verlangen,’ vertrouwde hij haar toe. ‘Ik wilde hem omdat jij dat wilde. Het is geen moment in me opgekomen dat er iets mis kon gaan. Toen het fout ging, voelde ik me zo schuldig, omdat ik ons kind nooit als een echt persoon had beschouwd. En jij was zo ongelukkig, en ik kon je niet helpen. Daardoor voelde ik me nog nuttelozer.’


  ‘Maakte je daarom zulke lange dagen, zodat je me kon ontlopen?’


  ‘Je wilde me niet meer. Dat had je heel duidelijk gemaakt. Ik probeerde bij je uit de buurt te blijven. Dat leek toen een goed idee.’


  ‘Dat dacht ik misschien toen ik depressief was, maar alles werd nog erger omdat ik me zo eenzaam voelde,’ zei ze verstikt. ‘Ik had elke nacht die afschuwelijke dromen.’


  Hij trok een grimas. ‘Je wilde me er niets over vertellen.’


  ‘Die dromen waren zo krankzinnig dat ik je niet durfde te vertellen wat zich erin afspeelde. Ik was bang dat ik gek werd.’ En toen vertelde ze hem dat ze telkens weer had gedroomd dat ze als een waanzinnige naar haar baby zocht die was gestorven.


  ‘Had je het maar aan me verteld. Toen je naar de andere slaapkamer verhuisde, zag ik dat als een volgende afwijzing. Maar jij ging gewoon door een rouwproces heen. Wij allebei, alleen dan op een andere manier,’ zei hij hoofdschuddend. ‘Ik wist gewoon niet wat ik tegen je moest zeggen, omdat ik me zo schuldig voelde.’


  ‘Gaf Oleia je een beter gevoel over jezelf?’


  Hij kreunde. ‘Nee. Het werd juist erger. Ik moet je de brief laten lezen die ze bij haar notaris voor me heeft achtergelaten. Daarin heeft ze uitgelegd waarom ze me niets over Lili heeft verteld.’


  Met gefronst voorhoofd keek ze hem aan. ‘Waarom?’ drong ze aan. ‘En waarom ben je eigenlijk naar haar toe gegaan? Was het alleen omdat ze zo mooi was?’


  Onhandig haalde hij een brede schouder op. ‘Toen je wegliep, voelde ik me erg afgewezen en gekwetst. Oleia had altijd duidelijk gemaakt dat ze mij wilde. Jij wilde mij niet. Dat was alles,’ onthulde hij met een beschaamd gezicht.


  Die waarheid deed haar ook pijn. Want zelfs toen ze zich in die draaikolk van verdriet had bevonden, had ze nog steeds naar Sander verlangd. Die kant van zichzelf had ze echter niet kunnen laten gaan toen ze nog aan het rouwen was. Ze probeerde het brok in haar keel weg te slikken. ‘En waarom heeft ze niets tegen je gezegd toen ze merkte dat ze zwanger was?’


  ‘Oleia had ook haar trots. De ochtend nadat we de nacht met elkaar hadden doorgebracht,’ vertelde hij op gespannen toon, ‘zei ze tegen me: “Je bent nog steeds stapelverliefd op je vrouw, hè”? Ik kon niet tegen haar liegen.’


  Ze was stomverbaasd door zijn antwoord en de implicaties.


  Hij kromp ineen. ‘Ze had gelijk, en daarom zag ze niet in waarom ze mij over Lili zou moeten vertellen. Pas toen ze besefte dat haar dochter een ernstige huidaandoening had, vond ze dat ze het moest vertellen, omdat haar dochter misschien haar vader nodig had om haar groot te brengen.’


  ‘Heb ik het nu goed begrepen?’ Ze haalde onregelmatig adem. ‘Je zegt dat je verliefd op me was toen we net getrouwd waren?’


  ‘Maar ik wist niet hoe belangrijk je voor me was, totdat je bij me wegliep,’ gaf hij toe. ‘Nadat Oleia me zo had gekwetst toen ik nog een tiener was, had ik gezworen dat ik nooit meer van iemand zou houden.’


  ‘Zoiets had ik al geraden.’


  ‘Ik dacht dat liefde een man zwak en kwetsbaar maakte. Ik was niet van plan om voor je te vallen, en ik had niet door dat het al was gebeurd. Op de een of andere manier ben je een onmisbaar onderdeel van mijn gemoedsrust en geluk gaan uitmaken. En ik zag het pas in toen het te laat was. Ik zou het verschrikkelijk vinden als ik zonder jou verder moest leven.’


  ‘O, Sander…’ Haar stem klonk gesmoord door haar tranen. Ze legde haar handen om zijn gezicht. ‘Als je van me houdt, hoef je nooit zonder mij te leven. Je zit voor altijd aan me vast!’


  ‘Voor altijd, dat klinkt goed,’ mompelde hij verstikt. Zijn armen zaten zo strak om haar ribbenkast dat hij de adem bijna uit haar longen perste. ‘Ik wil jou voor altijd. Maar ik was zo geschokt toen ik achter het bestaan van Lili kwam. Ik was bang dat ze de genadeslag voor ons huwelijk zou zijn.’


  ‘Dat had gekund,’ gaf ze toe. ‘Ik moest diep in mijn ziel kijken om haar te accepteren, maar nu ben ik al van haar gaan houden. Ze heeft ons allebei nodig.’


  ‘Je bent zo edelmoedig…’


  Zijn diepe stem klonk verstikt van emoties. Toen ze naar hem opkeek, zag ze dat zijn goudbruine ogen vochtig glinsterden.


  ‘Vooral ten opzichte van haar,’ vervolgde hij. ‘Daardoor hou ik nog meer van je en weet ik dat ik met een heel speciale vrouw getrouwd ben. En nu je onze baby draagt, is mijn geluk compleet…’


  Hij legde een grote hand op haar ingevallen buik, en er lag een gefascineerde en tegelijkertijd trotse blik in zijn sprekende ogen. Zijn enthousiasme raakte haar diep en ruimde haar laatste twijfels uit de weg. Ze knipperde haar tranen weg terwijl ze haar armen om zijn nek sloeg. Ze was zo dankbaar dat ze, ondanks alle gebeurtenissen die hen op de proef hadden gesteld, elkaar op wonderbaarlijke wijze weer hadden gevonden. Hun liefde was nu veel dieper en sterker dan eerst. Ze had zich door haar verdriet laten overmannen en hem buitengesloten. Dat had hen bijna hun huwelijk gekost, want ze hadden elkaar toen nog niet goed genoeg gekend om dergelijke problemen het hoofd te bieden.


  ‘Ik hou zoveel van je dat het pijn doet,’ biechtte ze op.


  ‘Wat echt pijn doet, is proberen zonder jou te leven,’ zei hij met de overtuiging van een man die dat had geprobeerd en niet van plan was om naar die donkere tijd terug te keren. ‘Ik ben misschien een laatbloeier op het gebied van de liefde, maar ik waardeer je voor wat je bent. Ik weet wat een geweldige vrouw je bent.’


  ‘Maar het is wel erg stil in de slaapkamer,’ merkte ze op. Ze trok aan zijn das en begon de knoop los te maken.


  Verontwaardigd keek hij haar aan. ‘Maar jij wees me af…’


  ‘Dat was maar een klein kusje.’ Ze trok een pruillip. ‘Een dame heeft altijd het recht om van gedachten te veranderen. Ik had niet verwacht dat jij je zo gemakkelijk zou laten afschrikken. Wat is er met al die beroemde Volakis-voortvarendheid en -energie gebeurd?’


  Hij lachte vol waardering, en er verscheen een wolfachtige grijns op zijn gezicht, die zijn ernstige blik verdreef. Hij drukte zijn hongerige mond op de hare. De zoen deed haar tenen krullen en haar lichaam kwam onmiddellijk weer tot leven.


  ‘Ik zal het je laten zien, agapi mou…’


  


  Anderhalf jaar later stapte Tally met een dienblad met limonade en tuitbekers voor de kinderen het terras op.


  Sander keek naar Lili, die in haar rode speelgoedauto op de binnenplaats reed. Hun zoontje Timon hobbelde erachteraan. Op zijn gezichtje lag die overbekende vastberaden Volakis-blik.


  ‘We hebben nog een speelgoedauto nodig,’ voorspelde Sander toen de beide peuters naar het terras kwamen voor een beker met sap en een koekje. ‘Voordat ze om deze gaan vechten.’


  Inmiddels bijna twee jaar oud was Lili een fijngebouwd meisje met zijdeachtige donkere krullen en grote donkere ogen. Tally had haar officieel geadopteerd. Het echtpaar verdeelde hun tijd tussen Londen en hun huis in Zuid-Frankrijk. In het warme klimaat van Frankrijk was de conditie van Lili’s huid boven verwachting verbeterd. Terwijl ze met een hand haar beker vasthield, stond het meisje tegen Tally’s knie geleund en hield ze met haar andere hand haar rok vast. Lili was erg aanhankelijk en net zo aan haar pleegmoeder gehecht als Tally aan haar. Kort voordat Timon was geboren, had Tally de brief gelezen die Oleia aan Sander had nagelaten. Ze had gehuild omdat het zo treurig was. Op een dag, als Lili oud genoeg was, zou ze de brief aan haar dochter laten lezen.


  De twee kinderen waren heel erg verschillend. Lili was gespannen en op haar hoede voor alles en iedereen die nieuw was, maar wel al veel kalmer dan toen ze nog een baby was geweest.


  Ofschoon Timon pas net een jaar oud was, was zijn karakter het tegenovergestelde. Hij had van nature veel zelfvertrouwen en was nergens bang voor. En hij was een energiek kind, met dezelfde onafhankelijke aard als zijn vader. Soms wilde Tally dat ze ogen in haar achterhoofd had om haar levendige zoon in de gaten te kunnen houden. Ze was dan ook blij dat ze een kindermeisje had om haar met de kinderen te helpen. Al heel vroeg had Timon geleerd te lopen en te praten. De ouders van zijn vader hadden gezegd dat hij een knappe kleine jongen was. Tally was zich er maar al te goed van bewust dat Sanders moeder nog steeds graag een kleindochter wilde, en dacht dat ze over een jaartje wel aan een derde baby zou gaan denken.


  Voorlopig vond ze twee kleine kinderen meer dan genoeg. Haar zwangerschap van Timon was voor Sander en haar een angstige tijd geweest. Zelfs met alle extra controles hadden ze zich toch zorgen gemaakt dat er iets mis zou gaan. Tijdens de hele zwangerschap had Sander haar behandeld alsof ze van porselein was. En de uitzinnige blijdschap waarmee ze beiden de komst van Timon hadden begroet, gaf blijk van de liefde die ze voor elkaar voelden.


  Crystal had de baan als kledinginkoopster gekregen, en kortgeleden was ze door een headhunter benaderd voor een soortgelijke baan bij een groot warenhuis, met een bijzonder welkome salarisverhoging. Ze vond het heerlijk om in de mode te werken. Ze hield van de buitenlandse reisjes en shows, en natuurlijk van de kortingen die ze op kleding kreeg. Sinds kort was ze op zoek naar haar eerste koopappartement, waar ze erg opgewonden over was, en ze had gemeld dat ze ‘klaar’ was met mannen.


  Binkie, die haar baan in Devon had opgezegd, kwam regelmatig bij hen in Londen op bezoek. Haar kleindochter was nu bij hen in dienst als kindermeisje.


  In feite vormde de grootste verandering in hun leven de vader van Tally en zijn gezin. Toen Sander en Tally een jaar geleden op Anatoles verjaardagsfeest waren geweest, had Tally alle familie van haar vader ontmoet en waren er nieuwe banden gesmeed. De vrouw van haar vader had haar uiterste best gedaan om hen het gevoel te geven dat ze welkom waren. Daarnaast was Tally heel blij dat ze een hechtere band had gekregen met haar halfzusje Cosima.


  Ook met haar bedrijf ging het steeds beter. Robert Miller had er uiteindelijk in toegestemd om zich door Sander uit te laten kopen. Sinds een tijdje ging hij met een bijzonder mooi Amerikaans fotomodel om, en als ze de roddelbladen mocht geloven, was het een serieuze relatie.


  Nadat hun kindermeisje de kinderen mee naar binnen had genomen om een bad te nemen, pakte Sander Tally bij de pols en trok haar naar zich toe, tussen zijn gespreide dijen. Plagend haalde hij zijn vingers door haar pijpenkrullen. ‘Heeft iemand je al eens verteld dat je heel sexy haar hebt?’


  ‘Dat zou best kunnen. Dat zou ook wel eens de reden kunnen zijn waarom ik het niet meer stijl laat maken,’ fluisterde ze met een geamuseerd lichtje in haar ogen. ‘Over een vreemde smaak gesproken…’


  Sander draaide haar lichaam om, zodat hij haar op de mond kon zoenen. Hij proefde hongerig van haar verleidelijke lippen.


  ‘Vreemd…’ zei Tally weer plagend. Zijn vingertoppen gleden over de strakke huid van de binnenkant van haar dij, en haar adem bleef in haar keel steken. Een felle begeerte verdrong haar plagende stemming. ‘Sander…’ mompelde ze op heel andere toon.


  ‘Ik hou van je, Mrs. Volakis, en het is heel goed mogelijk dat ik elke dag die ik met jou en de kinderen doorbreng meer van je ga houden. Ik wist niet dat het zo fijn zou zijn om een gezin te hebben.’


  Haar ogen sprankelden. ‘Zoals je zelf al een keer zei, je bent een langzame leerling!’


  Zijn goudbruine ogen glinsterden van plezier. Hij sprong overeind en trok haar met zich mee. Bezitterig drukte hij haar tegen zijn lange gespierde lijf aan om haar te zoenen, totdat ze zich ademloos aan hem overgaf. Als twee magneten kleefden ze aan elkaar vast. Hun hartstocht voor elkaar was bedwelmend…
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  3336 Gewroken trots van Melanie Milburne


  Wanneer Gabby St Jordan wanhopig zijn hulp nodig heeft, ziet Vinn Venadicci eindelijk zijn kans schoon om zich te wreken…


  


  3337 Verrassend voorstel van Maggie Cox


  Sadie staat versteld: eerst spat de arrogante zakenman Dominic haar nat met zijn dure auto, en daarna doet hij haar een verrassend voorstel!


  


  3339 Vijand als minnaar van Sarah Morgan


  Tot Polly’s ontzetting blijkt het bedrijf van haar vader te zijn opgekocht door de vijand uit haar jeugd: Damon Doukakis…


  


  3340 Verlangen naar de sjeik van Lucy Monroe


  Hoewel Angele al sinds haar tienertijd verliefd is op kroonprins Zahir, moet ze hem wel ontslaan van zijn trouwbelofte als hij haar liefde niet beantwoordt…


  


  3341 Verlokkelijk dichtbij van Carole Mortimer


  (De onweerstaanbare St. Claires)


  Lucan St. Claire heeft geen idee wie de mooie, donkerharige dame in zijn kantoor is, maar bij haar aanblik kan hij opeens alleen nog maar aan de slaapkamer denken!


  


  3342 De mooiste prijs van Barbara McMahon


  Ondanks haar hoogtevrees belandt Amalia in een luchtballon – met de onweerstaanbare Rafael…


  


  3343 Verwarrend aanzoek van Anne McAllister


  (3 Griekse romances)


  George Savas laat Sophy nog steeds niet onberoerd, maar om nu zijn echtgenote te spelen…


  Colofon
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